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ค�ำน�ำ
(ในการพมิพ์ครัง้แรก)

 วากยสัมพันธ์และแบบฝึกหัดชุดนี้ เป็นแบบฝึกหัดเกี่ยวกับการฝึกใช้ไวยากรณ์(แปล/

สัมพันธ์/แต่ง) ชุดที่ ๒ มุ่งเน้นเกี่ยวกับวากยสัมพันธ์ เพื่อให้นักศึกษาเห็นโครงสร้างของบท 

ที่ท�าหน้าที่ต่างๆ ในประโยคว่ามีความสัมพันธ์กันอย่างไร ในฐานะใดบ้าง เพราะตระหนักว่า 

การศึกษาภาษาบาลีที่จะให้เกิดประโยชน์ได้นั้น ผู้ศึกษาต้องสามารถเข้าใจไวยากรณ์ และ

การน�าไวยากรณ์ไปใช้ในการอ่าน การแปล และการแต่งได้อย่างเหมาะสม

 ดังนั้น การศึกษาเรื่องวากยสัมพันธ์ จึงเป็นอีกส่วนหนึ่งที่จะช่วยให้ผู้ศึกษาได้รับ 

ประโยชน์จากการศึกษาภาษาบาลีได้อย่างแท้จริง ดังค�ากล่าวที่ว่า “ผู้ศึกษาภาษาบาลี  

โดยมิเข้าใจหลักสัมพันธ์ ไม่อาจจะยังประโยชน์ในการศึกษาภาษาบาลีให้เกิดขึ้นแก่

ตนได้” 

 ดว้ยเหตุนี้ จึงหวังว่าหนังสือ “วากยสัมพันธ์” เล่มนี้ จะเป็นโอกาสให้นักศึกษาทุกท่าน

ได้ฝึกฝนเพื่อให้เกิดทักษะในภาคปฏิบัติในการอ่าน การแปล และการแต่งภาษาบาลี ในกาล

ต่อไปในภายภาคหน้า

                                                           พระมหาธิติพงศ์ อุตฺตมปญฺโญ

                                                                  ๙ เมษายน ๒๕๕๗

(ก) 



ค�ำอนุโมทนำ

 หนังสือ “วากยสัมพันธ์” เล่มนี้ พิมพ์ครั้งแรกเมื่อปี ๒๕๕๗ เกิดขึ้นเพราะความคิดที่

จะอนุเคราะห์ผู้มีความประสงค์จะศึกษาบาลีให้ได้รับความสะดวกในการศึกษาควบคู่กับการ

เรียนไวยากรณ์คือการฝึกใช้ไวยากรณ์ ได้แก่การฝึกแปลเบื้องต้น ควบคู่กับการสัมพันธ์ เพื่อ

ให้นักศึกษาได้ทราบหน้าที่ของบทที่เกี่ยวข้องกัน อันจะเป็นเหตุให้เข้าใจการแปลอย่างเป็น

ระบบและมีเหตุมีผล ซึ่งนั่นเป็นเจตนารมณ์ของข้าพเจ้าที่ประสงค์จะจัดท�าหนังสือที่สามารถ

ให้สาระประโยชน์แก่ผู้จะน�าไปใช้ บัดนี้ หนังสือดังกล่าวได้หมดลงแล้ว กอปรกับยังมีผู้สนใจ

ศึกษาสอบถามอยู่เนืองๆ จึงปรารภจัดพิมพ์เป็นครั้งที่ ๒  โดยได้แก้ไขปรับปรุงข้อผิดพลาดที่

เกิดขึ้นในการจัดพิมพ์ในครั้งแรก และส�าเร็จลุล่วงมาด้วยดี

 ดว้ยเหตุผลข้างต้นนี้ จึงใคร่ขออนุโมทนาบุญแก่พระมหาพิริยะ ภูริญาโณ และพระ

มหาสังคีต สงฺคีตวโร ผู้ดูแลเกี่ยวกับคอมพิวเตอร์ พระมหาธนัญชัย เตชปญฺโญ ผู้ติดต่อ

ประสานงานกับโรงพิมพ์ คุณใจบุญ ขุนทรง เขียนภาพปก พระครูวินัยธรชัยยศ พุทฺธิวโร  

ช่วยออกแบบปกสวยๆ ถวาย คุณปุณณภา ศุภชวาลพร เจ้าภาพค่าพิมพ์ รวมทั้งญาติโยม 

ผู้ร่วมบริจาคปัจจัยสมทบเป็นค่าจัดพิมพ์และทุกท่านที่มีส่วนร่วมในการจัดพิมพ์ครั้งนี้

 ทีส่�าคัญ คือพระอาจารย์พระภัททันตธัมมานันทมหาเถระ สาสนธชสิริปวรธัมมาจริยะ 

อัครมหาบัณฑิต อดีตเจ้าอาวาสและพระอาจารย์ใหญ่ส�านักเรียนวัดท่ามะโอ และคณาจารย์

ส�านักเรียนวัดท่ามะโอทุกรูปทุกท่านที่ประสิทธิประสาธน์วิชาความรู้ให้ศิษย์ คุณโยมพ่อฟัก 

คุณโยมแม่ปุ่น เข็มสันเทียะ ผู้เป็นบุพพการีชนทั้งสอง คุณสุวรรณ ตันตระเธียร คุณเนาวรัตน์ 

รัตนสุนทร คุณนวลมณี กาญจนพิบูลย์ คุณเพ็ญศรี บุญญรัตน์ คุณวิไล สีสรรพ์  คุณไตรรงค์ 

มาลาภิรมย์ ญาติโยมชาววัดพิกุลทอง ญาติโยมชาววัดจากแดง นักศึกษาคัมภีร์ปทรูปสิทธิ

และผู้ที่มีส่วนช่วยในการท�าหนังสือวากยสัมพันธ์เล่มนี้ให้ส�าเร็จทุกท่าน  

 ขออ�านาจบุญกุศลที่ได้ท�าร่วมกันในครั้งนี้จงเป็นพลวปัจจัยส่งผลให้ทุกๆ ท่านประสบ

แต่ความสุขความเจริญปราศจากภยันตรายและได้บรรลุมรรคผลนิพพานด้วยเถิด

      พระมหาธิติพงศ์ อุตฺตมปญฺโญ

          ๒๕ กุมภาพันธ์ ๒๕๖๑

(ข) 
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บทที่ ๑

ว่าด้วยโครงสร้างของวากยสัมพันธ์

ก. ความหมายของการก

	 ค�ำว่ำ	“การก”	แปลว่ำ	ผู้กระท�ำซึ่งท�ำให้กิริยำส�ำเร็จได้	(Syntax)	มีวิเครำะห์ว่ำ	“กฺริย�		

กโรติ		อภินิปฺผำเทตีติ		การกํ.	(กร		กรเณ	ในกำรกระท�ำ	+	ณฺวุปัจจัย)	ชื่อว่ำกำรก	เพรำะท�ำ

กิริยำให้ส�ำเร็จได้”	 หมำยควำมว่ำ	 กำรกนั้นต้องมีควำมสัมพันธ์กับกิริยำเท่ำนั้น	 อีกอย่ำงหนึ่ง	

วิเครำะห์ว่ำ	“มุโขฺยปจำรวเสน		กฺริย�		กโรตีติ		กำรก�.	ชื่อว่ำกำรก	เพรำะท�ำกิริยำให้ส�ำเร็จได้ทั้ง

โดยตรงและโดยอ้อม”	ตำมวิเครำะห์นี้	 กำรกโดยตรง	ได้แก่กัตตุกำรกเพียงอย่ำงเดียว	 เพรำะ

เป็นผู้ท�ำกิริยำเอง	ส่วนกำรกที่เหลืออีก	๕	คือ	กัมมกำรก	กรณกำรก	สัมปทำนกำรก	อปำทำน

กำรก	และโอกำสกำรก	เป็นกำรกโดยอ้อม	เพรำะช่วยให้กิริยำส�ำเร็จได้	

	 กำรกนั้น	มี	๖	ประกำร	คือ	กัตตุกำรก	กัมมกำรก	กรณกำรก	สัมปทำนกำรก	อปำทำน-

กำรก	 และโอกำสกำรก	 ตำมล�ำดับของวิภัตติ	 เว้นฉัฏฐีวิภัตติ	 ซึ่งไม่จัดเป็นกำรก	 เพรำะ	

ไม่สำมำรถท�ำกิริยำให้ส�ำเร็จได้	บทที่ลงฉัฏฐีวิภัตติ	สัมพันธ์กับบทนำมเพียงอย่ำงเดียว

ข. ประเภทของการก ๖ ประการ

	 ๑.  กัตตุการก มี ๕ อย่าง คือ

	 	 ๑.๑ สุทฺธกตฺตา	 	 ผู้กระท�ำกิริยำเอง	 โดยไม่มีใครมำกระตุ้น	 หรือใช้ให้ท�ำ	 บำง

แห่ง	เรียกว่ำ	“สปฺปธำนกตฺตำ”	บ้ำง		“อภิหิตกตฺตำ”	บ้ำง	“ปกติกตฺตำ”	บ้ำง		เช่น		ปุริโส		มคฺค�		

คจฺฉติ.	(อ.บุรุษ	ย่อมไป	สู่หนทำง)	ในตัวอย่ำงนี้	บทว่ำ	“ปุริโส”	เป็นกัตตำผู้ท�ำกิริยำคือกำรไป	

เป็นกำรไปเอง	โดยไม่มีใครมำสั่ง	หรือขอร้องให้ไป	(บำลีสนำมหลวง	เรียกว่ำ	“สยกัตตำ”)

	 	 ๑.๒ เหตุกตฺตา	 	กัตตำที่เป็นเหตุให้ผู้อื่นกระท�ำสิ่งใดสิ่งหนึ่ง	 เรียกว่ำ	 “ปโยชก-

กตฺตำ”	บ้ำง	เช่น		สามิโก		สูท�		โอทน�		ปำเจติ.	(อ.เจ้ำนำย	ยังพ่อครัว	ย่อมให้หุง	ซึ่งข้ำวสุก)	

ในตัวอย่ำงนี้	บทว่ำ	“สำมิโก”	เป็นเหตุให้พ่อครัวท�ำอำหำร	คือเป็นผู้สั่ง	บังคับ	หรือขอร้องให้ท�ำ

	 	 ๑.๓ กมฺมกตฺตา	 	 กำรงำนที่ท�ำได้ง่ำย	 เหมือนกับว่ำส�ำเร็จได้เอง	 โดยไม่ต้องมี

ผู้กระท�ำ		เช่น		สย�	 	กรียเต		กโฏ.	 (อ.เสื่อ	ย่อมถูกกระท�ำ	เอง),	 	สยเมว		ปจฺจเต		โอทโน.	

(อ.ข้ำวสุก	ย่อมถูกหุง	เองนั่นเทียว)	ในตัวอย่ำงนี้	ทั้งบทว่ำ	“กโฏ”	และ	“โอทโน”	เป็นนกรรมที่

ถูกท�ำให้ส�ำเร็จได้ง่ำย	โดยเฉพำะในปัจจุบัน	มีเครื่องทอเสื่อ	และมีหม้อหุงข้ำวไฟฟ้ำ	เพียงกด

สวิตช์ไฟฟ้ำแล้ว	จะไปไหนก็ได้	ข้ำวในหม้อก็จะสุกเอง	โดยไม่ต้องมำคอยดูว่ำสุกหรือยัง
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	 	 ๑.๔ อภิหิตกตฺตา		กัตตำที่ถูกกิริยำกล่ำวถึง		เช่น		ปุริโส		มคฺค�		คจฺฉติ.	(อ.บุรุษ	

ย่อมไป	สู่หนทำง)	ในตัวอย่ำงนี้	กัตตำ	คือบทว่ำ	ปุริโส	เพรำะถูกกิริยำอำขยำตบทว่ำ	“คจฺฉติ”	

กล่ำวไปแล้ว	จึงเรียกว่ำ	อภิหิตกัตตำ	(ใช้ในประโยคกัตตุวำจก)

	 	 ๑.๕ อนภิหิตกตฺตา		กัตตำที่ยังไม่ถูกกิริยำกล่ำว	ลงตติยำวิภัตติ		เช่น		สูเทน โอท

โน		ปจฺจเต.	(อ.ข้ำวสุก	อันพ่อครัว	ย่อมหุง)	ในประโยคนี้	บทกิริยำเป็นกรรมรูป	ฉะนั้น	บทกัต

ตำจึงต้องท�ำหน้ำที่ของตัวเอง	โดยลงตติยำวิภัตติ	(ใช้ในประโยคกัมมวำจก	เหตุกัมมวำจก	และ	

ภำววำจก)

	 ๒.  กัมมการก มี ๗ อย่าง คือ

	 	 ๒.๑ นิพฺพตฺตนียกมฺม			กรรมที่เป็นเหตุให้เกิดขึ้น		เช่น		มำตำ		ปุตฺต	ํ	วิชำยติ.	

(อ.มำรดำ	ย่อมคลอด	ซึ่งบุตร)	ในตัวอย่ำงนี้	บุตร	มิได้เกิดเอง	แต่มำรดำเป็นผู้ให้ก�ำเนิด	เป็นผู้

คลอดบุตร	ฉะนั้น	บุตรจึงเป็นนิพพัตตนียกรรม,		อำหำโร		สุขํ		ชนยติ.	(อ.อำหำร	ยังควำมสุข	

ย่อมให้เกิด)	ในตัวอย่ำงนี้	ควำมสุข	มิได้เกิดขึ้นเอง	แต่อำหำรเป็นผู้ให้เกิดขึ้น	ฉะนั้น	ควำมสุข	

จึงเป็นนิพพัตตนียกรรม

	 	 ๒.๒ วิกรณียกมฺม	 	 กรรมที่ถูกกระท�ำให้เปลี่ยนแปลงไป	 โดยผ่ำนกระบวนกำร	

หรือขั้นตอนมำก่อน	จึงจะส�ำเร็จเป็นกรรมได้		เช่น		กฏฺมงฺคารํ  กโรติ.	(ย่อมกระท�ำ	ซึ่งฟืน	

ให้เป็นถ่ำน)	 ในตัวอย่ำงนี้	 ถ่ำน	 เป็นกรรมที่ถูกเปลี่ยนแปลงมำจำกไม้ฟืน	 น�ำมำเผำ	 แล้วก

ลำยเป็นถ่ำนส�ำหรับหุงต้ม	ฉะนั้น	ถ่ำน	จึงเป็นวิกรณียกรรม	(บำลีสนำมหลวง	เรียกว่ำ	“วิกติ-	

กัมมะ”)

	 	 ๒.๓ ปาปณียกมฺม		กรรมที่ถูกถึง	ถูกบรรลุ	 เช่น		เทวทตฺโต		นิเวสนํ		ปวิสติ.		

(อ.นำยเทวทัต	ย่อมเข้ำไป	สู่เรือน)	ในตัวอย่ำงนี้	เรือน	เป็นกรรมที่ถูกเทวทัตเข้ำไปถึง	ฉะนั้น	

เรือน	จึงเป็นปำปณียกรรม,		ธมฺม	ํ	สุณำติ.	(ย่อมฟัง	ซึ่งธรรม)	ในตัวอย่ำงนี้	ธรรม	เป็นกรรมที่

ถูกถึง	เนื่องจำกว่ำ	ธรรมเป็นสภำพที่ถูกจิตเข้ำไปถึง	ฉะนั้น	ธรรม	จึงเป็นปำปณียกรรม	(บำลี

สนำมหลวง	เรียกว่ำ	“สัมปำปุณิยกัมมะ”)

	 	 ๒.๔ กถิตกมฺม 	 กรรมที่ถูกกล่ำวถึง	 เป็นกรรมหลัก	 แปลว่ำ	 “ซึ่ง...”	 เช่น		

ยญฺญทตฺต�		กมฺพลํ		ยำจเต		พฺรำหฺมโณ.		(อ.พรำหมณ์	ย่อมขอ	ซึ่งผ้ำก�ำพล	กะนำยยัญญทัต)	

ในตัวอย่ำงนี้	มีกรรม	๒	บท	คือ	ยญฺญทตฺต�	แปลว่ำ	กะนำยยัญญทัต	เป็นกรรมรอง	ส่วนบทว่ำ	

กมฺพล�	แปลว่ำ	ซึ่งผ้ำก�ำพล	เป็นกรรมหลัก

	 	 ๒.๕ อกถิตกมฺม		กรรมที่ไม่ถูกกิริยำกล่ำวถึง	เป็นกรรมรอง	แปลว่ำ	“กะ...”		เช่น		
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ภควำ	 	ภิกฺขู	 	 เอตทโวจ.	 	 (อ.พระผู้มีพระภำคเจ้ำ	 ได้ตรัสแล้ว	ซึ่งพระด�ำรัสนั่น	กะภิกษุ	ท.)		

ในตัวอย่ำงนี้	มีกรรม	๒	บท	คือ	ภิกฺขู	แปลว่ำ	กะภิกษุทั้งหลำย	เป็นกรรมรอง	ส่วนบทว่ำ	วจน�	

แปลว่ำ	ซึ่งพระด�ำรัส	เป็นกรรมหลัก

	 	 ๒.๖. อภิหิตกมฺม	ได้แก่กรรมที่ถูกกล่ำว	เช่น		สุคเตน		เทสิโต		ธมฺโม.	(อ.ธรรม

อันพระสุคต	ทรงแสดงแล้ว)	ในตัวอย่ำงนี้	บทว่ำ	“ธมฺโม”	เป็นอภิหิตกัมมะ	กรรมที่ถูกกล่ำวไป

แล้ว		(บำลีสนำมหลวง	เรียกว่ำ	“วุตฺตกมฺม”)

	 	 ๒.๗ อนภิหิตกมฺม	 ได้แก่กรรมที่ยังไม่ถูกกล่ำวถึง	 เช่น	 	 สุคโต	 	 ธมฺม�	 	 เทเสสิ.	

(อ.พระสุคต	ทรงแสดงแล้ว	ซึ่งธรรม)	ในตัวอย่ำงนี้	บทว่ำ	“ธมฺม�”	เป็นอนภิหิตกัมมะ	กรรมที่ไม่

ถูกกล่ำว	(บำลีสนำมหลวง	เรียกว่ำ	“อวุตฺตกมฺม”)

	 ๓.  กรณการก มี ๒ อย่าง คือ

	 	 ๓.๑ อชฺฌตฺติกกรณ		กรณะอันเป็นเครื่องมือที่มีอยู่ภำยในร่ำงกำย		เช่น		หตฺเถน			

กมฺม�		กโรติ.		(ย่อมกระท�ำ	ซึ่งกำรงำน	ด้วยมือ)	ในตัวอย่ำงนี้	บทว่ำ	“หตฺเถน”	แปลว่ำ	ด้วยมือ	

มือเป็นเครื่องมือในกำรท�ำกำรงำน	เป็นเครื่องมือที่มีอยู่ภำยในร่ำงกำย

	 	 ๓.๒ พาหิรกรณ		กรณะอันเป็นเครื่องมือที่มีอยู่ภำยนอกร่ำงกำย		เช่น		ทาตฺเตน   

วีหโย	 	 ลุนำติ.	 (ย่อมเกี่ยว	 ซึ่งข้ำว	 ท.	 ด้วยเคียว)	 ในตัวอย่ำงนี้	 บทว่ำ	 “ทำตฺเตน”	 แปลว่ำ		

ด้วยเคียว	เคียวเป็นเครื่องมือในกำรเกี่ยวข้ำว	เป็นเครื่องมือที่อยู่ภำยนอกร่ำงกำย

	 ๔.  สัมปทานการก มี ๓ อย่าง คือ

	 	 ๔.๑ อนิวารณสมฺปทาน		ผู้รับที่ไม่ห้ำมวัตถุที่คนอื่นให้	 	เช่น		พุทฺธสฺส		ปุปฺผ�			

ยชติ.	(ย่อมบูชำ	ซึ่งดอกไม้	แก่พระพุทธเจ้ำ)

	 	 ๔.๒ อชฺเฌสนสมฺปทาน	 	 ผู้รับที่มีกำรกระตุ้น	 เชิญชวนให้คนอื่นให้	 	 เช่น			

ยาจกานํ  ธน�		ททำติ.	(ย่อมให้	ซึ่งทรัพย์	แก่ผู้ขอ	ท.)

	 	 ๔.๓ อนุมติสมฺปทาน	 	 ผู้รับที่อนุญำตให้คนอื่นให้	 เช่น	 	ภิกฺขูนํ	 	 ทำน�	 	 เทติ.	

(ย่อมถวำย	ซึ่งทำน	แก่ภิกษุ	ท.)

	 ๕.  อปาทานการก มี ๕ อย่าง คือ

	 	 ๕.๑ นิทฺทิฏฺวิสย		คือ	อปำทำนที่มีกิริยำอันเป็นที่ตั้งของชื่ออปำทำนปรำกฏอยู่	

ในประโยคโดยตรง		เช่น		คามา		อเปนฺติ		มุนโย.		(อ.พระมุนี	ท.	ย่อมหลีกออก	จำกหมู่บ้ำน)

	 	 ๕.๒ อุปาตฺตวิสย	 คืออปำทำนที่ต้องใส่กิริยำอันเป็นที่ตั้งของอปำทำนเข้ำมำ		

เช่น		วลาหกา		วิชฺโชตเต		วิชฺชุ.	(อ.สำยฟ้ำ	ออกแล้ว	จำกเมฆ	ย่อมส่องแสง)
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	 	 ๕.๓ อนุเมยฺยวิสย	 	 คือ	 อปำทำนที่สำมำรถรู้กิริยำอันเป็นที่ตั้งของชื่ออปำทำน	

ด้วยกำรคำดคะเน	เช่น		มำถุรำ		ปาฏลิปุตฺเตหิ		อภิรูปำ.	(อ.ชำวเมืองมถุรำ	ท.	เป็นผู้มีรูปงำม	

กว่ำชำวเมืองปำฏลีบุตร	ท.	ย่อมเป็น)

	 	 ๕.๔ จลอปาทาน	 คือ	 อปำทำนเป็นที่หลีกออกที่เคลื่อนที่ได้	 เช่น	 	 ธำวตำ			

หตฺถิมฺหา  ปติโต		องฺกุสธำรี.	(อ.นำยควำญช้ำงผู้ถือตะขอ	ตกแล้ว	จำกช้ำง	ตัววิ่งไปอยู่)

	 	 ๕.๕ อจลอปาทาน		คือ	อปำทำนเป็นที่หลีกออกที่เคลื่อนที่ไม่ได้		เช่น		ปพฺพตา  

โอตรนฺติ		วนจรำ.	(อ.พรำนป่ำ	ท.	ย่อมลง	จำกภูเขำ)

	 ๖.  โอกาสการก (อาธาระ) มี ๔ อย่าง คือ

	 	 ๖.๑ พฺยาปิกาธาระ		ที่รองรับที่เป็นที่แผ่ไปในภำยใน		เช่น		ติเลสุ		เตล�		อตฺถิ.		

(อ.น�้ำมัน	มีอยู่	ในงำ	ท.)	(บำลีสนำมหลวง	เรียกชื่อว่ำ	“พยำปิกำธำระ”)

	 	 ๖.๒ โอปสิเลสิกาธาระ		ที่รองรับที่อยู่ภำยใน	ข้ำงบน	หรือเหนือขึ้นไป		เช่น		ฆเฏสุ   

อุทก�		อตฺถิ.		(อ.น�้ำ	มีอยู่	ในหม้อน�้ำ	ท.)		(บำลีสนำมหลวง	เรียกชื่อว่ำ	“อุปสิเลสิกำธำระ”)

	 	 ๖.๓ สามีปิกาธาระ		ที่รองรับที่อยู่ใกล้ๆ	เช่น	ภควำ	สาวตฺถิยํ	วิหรติ	เชตวเน.		

(อ.พระผู้มีพระภำค	ย่อมประทับอยู่	ในพระเชตวัน	ใกล้กรุงสำวัตถี)		(บำลีสนำมหลวง	เรียกชื่อ

ว่ำ	“สมีปำธำระ”)

	 	 ๖.๔ เวสยิกาธาระ		ที่รองรับที่เป็นที่อยู่อำศัย		เช่น		อากาเส		สกุณำ		ปกฺขนฺทนฺติ.			

(อ.นก	ท.	ย่อมบินไป	ในอำกำศ)		(บำลีสนำมหลวง	เรียกชื่อว่ำ	“วิสยำธำระ”)

ค. การก ว่าโดยสภาพ มี ๒ อย่าง 

	 ๑. มุขฺยการก	 	กำรกโดยตรง	ได้แก่	กัตตุกำรก	เพรำะสำมำรถท�ำกิริยำให้ส�ำเร็จได้	

โดยตรง		เช่น	ปุริโส		มคฺค�		คจฺฉติ.	(อ.บุรุษ	ย่อมไป	สู่หนทำง)	บทว่ำ	ปุริโส	เป็นกัตตำ	มีควำม

สำมำรถในกำรไป	ท�ำกิริยำคือ”กำรไป”ให้ส�ำเร็จได้โดยตรง

	 ๒. อุปจารการก	 	 กำรกโดยอ้อม	 ได้แก่	 กำรก	 ๕	 ประกำรที่เหลือ	 คือ	 กัมมกำรก,	

กรณกำรก,	 สัมปทำนกำรก,	 อปำทำนกำรก	 และโอกำสกำรก	 	 จัดเป็นอุปจำรกำรก	 เพรำะมี

ควำมสัมพันธ์กับกิริยำ	แต่ไม่ได้ท�ำกิริยำให้ส�ำเร็จโดยตรง	จึงจัดเป็นกำรกโดยอ้อม

ฆ. การก ๓

	 ๑.  สตฺติการก	 คือ	 กำรกที่กล่ำวถึงควำมสำมำรถอันมีอยู่ในทัพพะ	 บุคคล	 สิ่งของ

เป็นต้น	เช่นควำมสำมำรถที่มีอยู่ในบุรุษ	จัดเป็นกำรกโดยตรง
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	 ๒.  ทพฺพการก	 คือ	 ทัพพะ	 ได้แก่บุคคลหรือสิ่งของเป็นต้นอันเป็นที่อำศัยของควำม

สำมำรถ	ทัพพะเป็นกำรกโดยอ้อมโดย	านฺยูปจาร	(ำนี	+	อุปจำร	=	ค�ำพูดที่กล่ำวฐำนี	อัน

ใกล้ฐำนะ	หมำยควำมว่ำ	กล่ำวฐำนี	มีที่ตั้ง	แต่หมำยถึงฐำนะ	ที่ตั้ง)	เพรำะเป็นเหตุให้รู้สิ่งที่ตั้ง

อยู่ในตน	

	 ๓.  สทฺทการก	 	 คือ	 ศัพท์หรือเสียง	 จัดเป็นกำรกโดยอ้อม	 เช่นในรูปศัพท์ว่ำ	 ปุริโส	

เป็นกำรกโดย	การณูปจาร 	(กำรณ	+	อุปจำร	=	ค�ำพูดที่กล่ำวถึงผลอันใกล้เหตุ	หมำยควำม

ว่ำ	กล่ำวเหตุ	แต่หมำยถึงผล)	เพรำะเป็นเหตุให้รู้บุรุษได้	

ง. วิภัตติ

	 ค�ำว่ำ	 “วิภัตติ”	 หมำยควำมว่ำ	 จ�ำแนกแจกแจงอรรถของศัพท์และจ�ำนวน	 มีอรรถ	

กรรม	และจ�ำนวนมีเอกพจน์เป็นต้น	มีวิเครำะห์ว่ำ	“เอกมฺปิ		อตฺถ�		กมฺมำทิวเสน		เอกตฺตำทิวเสน			

จ		วิภชนฺตีติ		วิภตฺติโย,		สฺยำทโย”.		(วิบทหน้ำ	+	ภช		ภำเค	ในกำรจ�ำแนก	+	ติปัจจัย)	แปลว่ำ	

ย่อมจ�ำแนกอรรถแม้อย่ำงหนึ่ง	ด้วยสำมำรถแห่งอรรถมีกรรมเป็นต้น	และด้วยสำมำรถจ�ำนวน

มีเอกพจน์เป็นต้น	 เพรำะเหตุนั้น	 จึงชื่อว่ำวิภัตติ,	 ได้แก่วิภัตติมี	 สิ	 เป็นต้น	 วิภัตติในกรณีนี้	

หมำยถึงวิภัตตินำม	มีทั้งหมด	๑๔	ตัว	แบ่งออกเป็น	๒	ฝ่ำย	คือ	ฝ่ำยเอกพจน์	๗	ตัว	และฝ่ำย

พหูพจน์	๗	ตัว	ดังนี้

วิภัตติ ๗ หมวด และคําแปล

	 		ไวยำกรณ์		 อรรถกถำ	 เอกพจน์	 พหูพจน์			อำยตนิบำต	(ค�ำเชื่อมต่อบท)

๑.	 ปฐมำวิภัตติ	 ปัจจัตตะ	 สิ	 โย	 อันว่ำ...

๒.	 ทุติยำวิภัตติ	 อุปโยคะ	 อ�	 โย	 ซึ่ง,	สู่,	ยัง,	สิ้น,	ตลอด,	กะ,	เฉพำะ

๓.	 ตติยำวิภัตติ	 กรณะ	 นำ	 หิ	 ด้วย,	โดย,	อัน,	ตำม,	เพรำะ,	มี,	ด้วยทั้ง

๔.	 จตุตถีวิภัตติ	 สัมปทำน	 ส	 น�	 แก่,	เพื่อ,	ต่อ

๕.	 ปัญจมีวิภัตติ	 นิสสักกะ	 สฺมำ	 หิ	 แต่,	จำก,	กว่ำ,	เหตุ	(เพรำะ)

๖.	 ฉัฏฐีวิภัตติ	 สำมี	 ส	 น�	 แห่ง,	ของ,	เมื่อ

๗.	 สัตตมีวิภัตติ	 ภุมมะ	 สฺมึ	 สุ	 ใน,ใกล้,ที่,ครั้นเมื่อ,ในเพรำะ,เหนือ,บน

๘.	 อำลปนะ	 อำลปนะ	 สิ	 โย	 แน่ะ,	ดูก่อน,	ข้ำแต่	
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จ. จุดประสงค์ในการศึกษาการก

	 ๑.		 เพื่อให้เข้ำใจถึงโครงสร้ำงประโยคในภำษำบำลี

	 ๒.		 เพื่อให้เข้ำใจถึงควำมสัมพันธ์ของบทต่ำงๆ	ในประโยค

	 ๓.	 เพื่อให้เข้ำใจถึงหน้ำที่ของบทต่ำงๆ	ที่อยู่ในประโยคว่ำมีควำมสัมพันธ์กับบทอื่นๆ	

ในฐำนะใดบ้ำง

	 ๔.		 เพื่อให้เข้ำใจถึงหน้ำที่ของวิภัตติต่ำงๆ	 ทั้งที่ลงในอรรถของตัวเอง	 และที่ลงใน

อรรถ	ของวิภัตติอื่น

คําที่ใช้ในการสัมพันธ์

๑.		อำลปนะ	และนิบำตต้นข้อควำม	สัมพันธ์เดี่ยว	ไม่ต้องสัมพันธ์เข้ำกับบทอื่น

๒.	 วิเสสนะทุกวิภัตติ	 เรียกว่ำ	 “วิเสสนะ”	 เหมือนกันหมด	 ใช้ค�ำว่ำ	 “วิเสสนะ	 ของ...”,		

วิเสสลำภี	ของ...,	สัญญำวิเสสนะ	ของ...”	กิริยำในระหว่ำงปัจจุบันกำล	อนฺต,	มำนปัจจัย	

เป็นกิริยำของประธำน	 ใช้ค�ำว่ำ	 “อัพภันตรกิริยา	 ของ....”	 และ	 อิตฺถมฺภูต	 ใช้ค�ำว่ำ	

“ของ.....”

๓.		จศัพท์,	วำศัพท์,	อปิศัพท์,	เอวศัพท์เป็นต้น	ใช้ค�ำว่ำ	“.....เข้ากับ.....”,	บทนำมที่ประกอบ

ด้วยตติยำวิภัตติ	สัมพันธ์เข้ำกับ	สห,	สทฺธึศัพท์	ใช้ค�ำว่ำ	“.....เข้ากับ.....”

๔.	 “กิริยำวิเสสนะ”ใช้ค�ำว่ำ	 “ใน...”	 “ตติยำวิเสสนะ”	 ในค�ำว่ำ	 “ใน...”	 และที่เหลือ	 ใช้ค�ำว่ำ	

“ใน...”

หลักในการสัมพันธ์ก่อน-หลัง

๑.	 อำลปนะ

๒.	 นิบำตต้นข้อควำม/กำลสัตตมี

๓.	 บทวิเสสนะของประธำน	(เฉพำะที่อยู่หน้ำประธำน)

๔.	 ประธำน

๕.	 กิริยำคุมพำกย์

๖.	 ที่เหลือ	สัมพันธ์จำกข้ำงหน้ำสุด	ไปจนหมดทั้งประโยค
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บทที่ ๒

ว่าด้วยประเภทอรรถของปฐมาวภิัตติ

หลักสัมพันธ์ของบทที่ลงปฐมาวิภัตติ	

	 ๑.	 เป็นประธำนในประโยคกัตตุวำจก	 ซึ่งเป็นผู้กระท�ำกิริยำเอง	 ไม่มีผู้ใช้หรือกระตุ้น		

ให้กระท�ำ	เรียกว่ำ	“สุทธกัตตา”	(สัปปธำนกัตตำ,	อภิหิตกัตตำ,	ปกติกัตตำ)	บำลีสนำมหลวง	

เรียกชื่อสัมพันธ์ว่ำ	“สยกัตตา”	แปลว่ำ	“อันว่า...”	

	 	 เช่น		ปุริโส		มคฺค�		คจฺฉติ.	

	 	 แปลว่ำ	“อ.บุรุษ	ย่อมไป	สู่หนทำง”.	

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“ปุริโส	สุทธกัตตำ	ใน	คจฺฉติ	ๆ 	อำขยำตบทกัตตุวำจก	มคฺค�	สัมปำปุณีย-	

กัมมะ	ใน	คจฺฉติ”

	 	 เช่น		พุทฺโธ		เม		สรณ�		วร�.

	 	 	 			พุทฺโธ		เม		วร�		สรณ�		(โหติ).

	 	 แปลว่ำ	“อ.พระพุทธเจ้ำ	เป็นที่พึ่ง	อันประเสริฐ	ของข้ำพเจ้ำ	ย่อมเป็น”

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“พุทฺโธ	ปกติกัตตำ	(สำมัญญกัตตำ)	ใน	โหติ	ๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก		

เม	สำมีสัมพันธะ	ใน	สรณ�	ๆ	วิกติกัตตำ	(วิเสสกัตตำ)	ใน	โหติ		วร�	วิเสสนะของ	สรณ�”	

	 ๒.	 เป็นประธำนในประโยคเหตุกัตตุวำจก	 โดยเป็นผู้ใช้	 หรือกระตุ้นให้ผู้อื่นกระท�ำ

กิริยำ	เรียกว่ำ	“เหตุกัตตา”	แปลว่ำ	“อันว่า...”		

	 	 เช่น		สามิโก		สูท�		โอทน�		ปำเจติ.	

	 	 แปลว่ำ	“อ.เจ้ำนำย		ยังพ่อครัว	ย่อมให้หุง	ซึ่งข้ำวสุก”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “สำมิโก	 เหตุกัตตำ	 ใน	 ปำเจติ	 ๆ	 อำขยำตบทเหตุกัตตุวำจก	 	 สูท�		

กำริตกัมมะ	ใน	ปำเจติ		โอทน�	อวุตตกัมมะ	ใน	ปำเจติ”

	 ๓.	 เป็นประธำนในประโยคกัมมวำจกและเหตุกัมมวำจก	เรียกว่ำ	“วุตตกัมมะ”	แปล

ว่ำ	“อันว่า...”		

	 	 เช่น		ชิเนน		ธมฺโม		เทสิโต.	(ประโยคกัมมวำจก)	

	 	 แปลว่ำ	“อ.พระธรรม	อันพระชินเจ้ำ	ทรงแสดงแล้ว”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “ธมฺโม	 วุตตกัมมะ	 ใน	 เทสิโต	ๆ	 กิตบทกัมมวำจก	 	 ชิเนน	 อนภิหิต-	

กัตตำ	ใน	เทสิโต”
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	 	 เช่น		อนำถปิณฺฑิเกน		วิหาโร		กำริโต.	(ประโยคเหตุกัมมวำจก)

	 	 แปลว่ำ	“อ.วิหำร	อันเศรษฐีชื่อว่ำอนำถบิณฑิกะ	ยังช่ำง	ให้สร้ำงแล้ว”

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“วิหำโร	วุตตกัมมะใน	กำริโต	ๆ 	กิตบท	เหตุกัมมวำจก		กำรุ�	กำริตกัมมะ	

ใน	กำริโต		อนำถปิณฺฑิเกน	อนภิหิตกัตตำ	ใน	กำริโต		”

	 ๔.	 เป็นประธำนในประโยคลิงคัตถะ	 โดยมีเฉพำะประธำน	 แต่ไม่มีกิริยำมำรองรับ	

เรียกว่ำ	“ลิงคัตถะ”	แปลว่ำ	“อันว่า...”		

	 	 เช่น		เอวํ		อำวุโส.	

	 	 แปลว่ำ	“ดูก่อนผู้มีอำยุ	อ.อย่ำงนั้น”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“อำวุโส	อำลปนะ	เอว�	ลิงคัตถะ”

	 ๕.	 เป็นประธำนในประโยคเปรียบเทียบ	เรียกว่ำ	“อุปมาลิงคัตถะ”	แปลว่ำ	“อันว่า...” 

	 	 เช่น		จกฺกํว		วหโต		ปท�.	(จกฺก�		อิว		ธุร�		วหโต		พลิวทฺทสฺส		ปท�		อนฺเวนฺต�)

	 	 แปลว่ำ	 “เพียงดัง	อ.ล้อ	หมุนไปตำมอยู่	ซึ่งรอยเท้ำ	แห่งโคพลิพัทท์	ตัวน�ำไปอยู่	

ซึ่งแอก”

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “จกฺก�	 อุปมำลิงคัตถะ	 อิวศัพท์	 อุปมำโชตกะ	 เข้ำกับ	 จกฺก�	 ธุร�	 วหโต		

พลิวทฺทสฺส	ปท�	 	 อนฺเวนฺต�,	 	 ธุร�	 อวุตตกัมมะ	 ใน	วหโต	ๆ	วิเสสนะของ	พลิวทฺทสฺส	ๆ	สำมี-	

สัมพันธะ	ใน	ปท�	ๆ	อวุตตกัมมะใน	อนฺเวนฺต�	ๆ	วิเสสนะ	ของ	จกฺก�”

ฝึกแปลและสัมพันธ์

๑.	 มยํ 	ธมฺม�		สุณิสฺสำม.	(พวกข้ำพเจ้ำจักฟังธรรม)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๒.	 สตฺถา		อำนนฺทตฺเถร�		อำณำเปสิ.	(พระศำสดำทรงรับสั่งพระอำนนทเถระ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๓.	 อหํ		ปญฺจ		สีลำนิ		สมำทิยำมิ.	(ข้ำพเจ้ำสมำทำนศีล	๕)	

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๔.	 อานนฺทตฺเถโร		ปญฺจ		ภิกฺขุสตำนิ		อำทำย		นิพทฺธ�		รำชกุล�		คจฺฉติ.	

	 (พระอำนนทเถระพำภิกษุ	๕๐๐	รูปไปสู่รำชตระกูลเป็นนิตย์)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๕.	 ตำ		อิตฺถิโย		เถรสฺส		ธมฺมกถ�		สุตฺวำ		ปสีทึสุ.

	 (หญิงเหล่ำนั้นฟังธรรมกถำของพระเถระแล้วเกิดควำมเลื่อมใส)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๖.	 ตำ		อิตฺถิโย		ปญฺจหิ		อุตฺตรำสงฺคสเตหิ		ธมฺมปูช�		อก�สุ.

	 (หญิงเหล่ำนั้นได้ท�ำกำรบูชำพระธรรมด้วยผ้ำเฉวียงบ่ำ	๕๐๐	ผืน)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๗.	 เถโร		สกลชมฺพุทีปํ		วิจริตฺวำ		ภิกฺขูน�		ปตฺตจีวรำนิ		อทำสิ.

	 (พระเถระเที่ยวไปทั่วชมพูทวีป	แล้วได้ถวำยบำตรและจีวรแก่เหล่ำภิกษุ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๘.	 โส		ปุริโส		วิหำเร		พหู		ภิกฺขู		ทิสฺวำ		นิวตฺติตฺวำ		ชีวกสฺส		อำโรเจสิ.

	 (บุรุษนั้นเห็นภิกษุจ�ำนวนมำกในวิหำร	แล้วกลับไปบอกหมอชีวก)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๙.	 ราชา		อปรำนิ		ปญฺจ		วตฺถสตำนิ		อำหรำเปสิ.

	 (พระรำชำทรงรับสั่งให้น�ำผ้ำ	๕๐๐	ผืนเหล่ำอื่นมำอีก)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๑๐.	 จูฬปิตา		ปำสำท�		อภิรุยฺห		โกฏฺำคำรำนิ		วิวรำเปสิ.

	 (อำขึ้นปรำสำทแล้วให้เปิดโรงคลังทั้งหลำย)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๑๑.	 เถโร		ตสฺส		มหำปนฺถกสฺส		ตจปญฺจกกมฺมฏฺำน�		อำจิกฺขิตฺวำ		ปพฺพำเชสิ.

	 (พระเถระบอกกัมมัฏฐำนอันมีหนังเป็นที่ห้ำแก่มหำปันถกนั้น	แล้วให้บวช)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๑๒.	มย	ํ	อยฺยสฺส		อุตฺตรำสงฺเค		อทมฺห.	

	 (พวกหม่อมฉันได้ถวำยผ้ำเฉวียงบ่ำแก่พระคุณเจ้ำ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๑๓.	อยฺยสฺส		โน		อุตฺตราสงฺคา		ทินฺนำ.	

	 (ผ้ำเฉวียงบ่ำอันพวกหม่อมฉันพำกันถวำยแก่พระคุณเจ้ำ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๑๔.	โส		เถโร		สพฺเพ		อุตฺตรำสงฺเค		คณฺหิ.	

	 (พระเถระนั้นรับผ้ำเฉวียงบ่ำทั้งหมด)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๑๕.	 เตน		เถเรน		สพฺเพ		อุตฺตราสงฺคา		คหิตำ.	

	 (ผ้ำเฉวียงบ่ำทั้งหมด	พระเถระรูปนั้นรับเอำหรือ?)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๑๖.	 อปฺปมตฺตำ		โหถ.	(ท่ำนทั้งหลำย	จงเป็นผู้ไม่ประมำทเถิด)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๑๗.	สพฺพำ		ตำ		ภิกฺขเว		อุปาสิกาโย		อนิปฺผลำ		กำลกตำ		โหนฺติ.

	 (ภิกษุทั้งหลำย	อุบำสิกำเหล่ำนั้นทั้งหมด	ล้วนเป็นผู้ไม่ปรำศจำกผล	เสียชีวิตแล้ว)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๑๘.	ภิกฺขุนิโย		หิ		ขีณำสวำปิ		สำยณฺหสมเย		อุปฏฺำกกุลำนิ		ทฏฺุกำมำ		โหนฺติ.

	 (จริงอยู่	 ภิกษุนีทั้งหลำยแม้เป็นพระขีณำสพ	 เป็นผู้ประสงค์เพื่อจะเยี่ยมตระกูลอุปัฏฐำก	

ในเวลำเย็น)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๑๙.	 ตุมฺเหหิ		ทิฏฺธมฺมสฺส		ภำคี		โหมิ.

	 (ขอข้ำพเจ้ำจงเป็นผู้มีส่วนแห่งธรรมอันท่ำนเห็นแล้ว)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................



บทที่ ๓

ว่าด้วยประเภทอรรถของทุตยิาวภิัตติ

	 อำยตนิบำตของทุติยำวิภัตติ	แปลว่ำ	“ซึ่ง...,	สู่...,	ยัง...,	สิ้น...,	ตลอด...,	กะ...,	เฉพำะ...”

	 ค�ำว่ำ	“กรรม”	หรือ	“กัมมะ”	หมำยถึง	สิ่งที่ถูกกระท�ำ	มีวิเครำะห์ว่ำ	“กรียตีติ		กมฺม”ํ	

(กร		กรเณ	ในกำรกระท�ำ	+	รมฺมปัจจัย)	ย่อมถูกกระท�ำ	เพรำะเหตุนั้น	ชื่อว่ำกรรม	

กรรม ๓114

	 ๑. นิพฺพตฺตนียกมฺม		กรรมที่เป็นเหตุให้เกิดขึ้น		เช่น		“มำตำ		ปุตฺต	ํ	วิชำยติ”	แปล

ว่ำ	“อ.มำรดำ	ย่อมคลอด	ซึ่งบุตร”		กำรได้บุตร	ชำวบ้ำนทั่วไป	ถือว่ำน�ำควำมปลำบปลื้มยินดี

มำสู่	ครอบครัว	ฉะนั้น	ค�ำว่ำ	“ปุตฺต�”	จึงเป็น	“นิพฺพตฺตนียกมฺม”	เพรำะเป็นเหตุให้เกิดควำมปีติ

ยินดี	ของคนในครอบครัว	และเครือญำติ,	“อำหำโร		สุขํ		ชนยติ”	แปลว่ำ	“อ.อำหำร	ยังควำม

สุข	ย่อมให้เกิด”	กำรได้รับประทำนอำหำรของบุคคลผู้หิว	จัดว่ำเป็นควำมสุขอย่ำงหนึ่ง	ฉะนั้น	

ค�ำว่ำ	“สุข�”	จึงจัดเป็น	“นิพฺพตฺตนียกมฺม”	เพรำะเป็นผลของกำรบริโภค	อำหำรท�ำให้เกิดควำม

สุข	แก่ผู้บริโภค

	 ๒. วิกรณียกมฺม		กรรมที่ถูกกระท�ำให้เปลี่ยนแปลงไป		เช่น		“ฆฏํ		กโรติ		เทวทตฺโต”		

แปลว่ำ	“อ.นำยเทวทัต	ย่อมกระท�ำ	ซึ่งหม้อ”	ตัวอย่ำงนี้	ค�ำว่ำ	“ฆฏ�”	เป็น	“วิกรณียกมฺม”	เพรำะ

ถูกกระท�ำมำจำกดิน	คือท�ำดินให้เป็นหม้อ,	 	 “วีหโย	 	ลุนำติ”	แปลว่ำ	 “ย่อมเกี่ยว	ซึ่งข้ำว”	ค�ำ

ว่ำ	 “วีหโย”	 เป็น	 “วิกรณียกมฺม”	 เพรำะท�ำให้เกิดกำรเปลี่ยนแปลงจำกข้ำวในนำ	 มำเป็นข้ำว

เปลือก,		“กฏฺมงฺคารํ		กโรติ”	แปลว่ำ	“ย่อมกระท�ำ	ซึ่งฟืน	ให้เป็นถ่ำน”	ค�ำว่ำ	“องฺคำร�”	เป็น	

“วิกรณียกมฺม”	เพรำะถูกกระท�ำให้เปลื่ยนแปลงมำจำกไม้	ฉะนั้น	สิ่งที่ถูกกระท�ำ	ให้เปลี่ยนไป

จำกสิ่งหนึ่งไปสู่อีกสิ่งหนึ่ง	จัดเป็น	วิกรณียกรรม	หรือเรียกอีกอย่ำงหนึ่งว่ำ	“วิกติกัมมะ”ก็ได้

	 ๓. ปาปณียกมฺม	 	กรรมที่ถูกถึงถูกบรรลุ	 	 เช่น	 	 “เทวทตฺโต	 	นิเวสน	ํ 	ปวิสติ”	แปล

ว่ำ	“อ.เทวทัต	ย่อมเข้ำไป	สู่เรือน”	ค�ำว่ำ	“นิเวสน�”	เป็น	“ปำปณียกมฺม”	เพรำะเป็นที่ให้เทวทัต

ไปถึง,	“ธมฺม	ํ	สุณำติ”	แปลว่ำ	“ย่อมฟัง	ซึ่งธรรม”	ธรรมเป็นสภำพถูกถึงด้วยจิต	ฉะนั้น	ค�ำว่ำ	

“ธมฺม�”	จึงเป็น	“ปำปณียกมฺม”	หรือเรียกว่ำ	“สมฺปำปุณียกมฺม”	ก็ได้
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กรรม ๒

	 ๑. กถิตกมฺม		กรรมที่ถูกกล่ำวถึง	เป็นกรรมหลัก	แปลว่ำ	“ซึ่ง...”		เช่น		ยญฺญทตฺต�			

กมฺพลํ		ยำจเต		พฺรำหฺมโณ.		(อ.พรำหมณ์	ย่อมขอ	ซึ่งผ้ำกัมพล	กะนำยยัญญทัต)	ในตัวอย่ำง

นี้	มีกรรม	๒	บท	คือ	ยญฺญทตฺต�	แปลว่ำ	กะนำยยัญญทัต	เป็นกรรมรอง	ส่วนบทว่ำ	กมฺพล�	แปล

ว่ำ	ซึ่งผ้ำกัมพล	เป็นกรรมหลัก

	 ๒. อกถิตกมฺม	 	 กรรมที่ไม่ถูกกิริยำกล่ำวถึง	 เป็นกรรมรอง	 แปลว่ำ	 “กะ...”	 	 เช่น		

ภควำ		ภิกฺขู		เอตทโวจ.		(อ.พระผู้มีพระภำคเจ้ำ	ได้ตรัสแล้ว	ซึ่งพระด�ำรัสนั่น	กะภิกษุ	ท.)	ใน

ตัวอย่ำงนี้	มีกรรม	๒	บท	คือ	ภิกฺขู	แปลว่ำ	กะภิกษุทั้งหลำย	เป็นกรรมรอง	ส่วนบทว่ำ	วจน�	

แปลว่ำ	ซึ่งพระด�ำรัส	เป็นกรรมหลัก

กรรม ๒

	 ๑. อิจฺฉิตกมฺม	 กรรมที่ถูกปรำรถนำ	 เช่น	 	 ปุคฺคโล	 	 สีเลน	 	 สุข�	 	 ลภติ.	 (อ.บุคคล	

ย่อมได้	ซึ่งควำมสุข	 เพรำะศีล)	สรรพสัตว์ล้วนรักสุข	 เกลียดทุกข์	ฉะนั้น	บทว่ำ	 “สุข�”	จึงเป็น		

“อิจฺฉิตกมฺม”	

	 ๒. อนิจฺฉิตกมฺม	กรรมที่ไม่ถูกปรำรถนำ	เช่น		ปุคฺคโล		กณฺฏก�		มทฺทติ.	(อ.บุคคล	

ย่อมเหยียบ	ซึ่งหนำม)	บทว่ำ	“กณฺฏก�”	เป็นกรรมที่ไม่มีใครปรำรถนำจะเหยียบ	เพรำะจะก่อให้

เกิควำมเจ็บปวดทุกข์ทรมำนจำกกำรบำดเจ็บที่ถูกหนำมทิ่มต�ำ

	 อภิหิตกัมมะ	 กรรมที่ถูกกิริยำกล่ำวถึง	 หรือเรียกว่ำ	 วุตตกัมมะ	 เป็นกรรมที่อยู่	 ใน

ประโยคกัมมวำจก	และประโยคเหตุกัมมวำจก	เช่น		สุคเตน		เทสิโต		ธมฺโม.	แปลว่ำ	“อ.ธรรม	

อันพระสุคต	ทรงแสดงแล้ว”	ในตัวอย่ำงนี้	บทว่ำ	“ธมฺโม”	เป็นกรรมที่ถูกกิริยำกิตก์ว่ำ	“เทสิโต”	

กล่ำวถึง	ฉะนั้น	จึงลงปฐมำวิภัตติ

	 อุทาหรณ์ : อภิหิตกัมมะ/วุตตกัมมะ	เช่น

อภิหิต-.	 กโฏ		กรียเต		เทวทตฺเตน.	 อ.เสื่อ	อันเทวทัต	ย่อมกระท�ำ	(อภิหิต-/วุตตกรรม)

	 สุคเตน		เทสิโต		ธมฺโม.	 อ.ธรรม	อันพระสุคต	ทรงแสดงแล้ว

	 ยญฺญทตฺโต	 	 กมฺพล�	 	 ยำจียเต	 	 พฺรำหฺมเณน.	 อ.ยัญญทัต	 อันพรำหมณ์	 ย่อมขอ		

	 	 	 	 	 	 ซึ่งผ้ำกัมพล

	 การิตกัมมะ	กรรมที่ถูกใช้ให้กระท�ำ	อำจจะเป็นกำรบังคับ	ขอร้อง	หรือเกื้อกูล	แก่สิ่ง

ใดสิ่งหนึ่ง	แปลว่ำ	 “ยัง...”	 เช่น	 	อำจริโย	 	สิสฺส	ํ 	ธมฺม�	 	ปำเติ.	แปลว่ำ	 “อ.อำจำรย์	ยังศิษย์	
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ย่อมให้สวด	ซึ่งธรรม”	ในตัวอย่ำงนี้	บทว่ำ	“สิสฺส�”	เป็นกำริตกรรม	เพรำะถูกอำจำรย์	บังคับให้

ท�ำกำรสวดธรรม

	 อุทาหรณ์ : การิตกัมมะ	เช่น

กำริต-:	 ปุริโส		ปุริส	ํ	คำม�		คมยติ.			 อ.บุรุษ	ยังบุรุษ	ย่อมให้ไป	สู่หมู่บ้ำน		(กำริตกรรม)

	 ปุริโส		ปุริเสน		คำม�		คมยติ.			อ.บุรุษ	ยังบุรุษ	ย่อมให้ไป	สู่หมู่บ้ำน	(ปโยชชกัตตำ)

	 สิสฺส	ํ	ธมฺม�		โพเธติ		อำจริโย.			อ.อำจำรย์	ยังศิษย์	ย่อมให้รู้	ซึ่งธรรม	(กำริตกรรม)

	 มำตำ		ปุตฺต	ํ	โภชน�		โภชยติ.		อ.มำรดำ	ยังบุตร	ย่อมให้กิน	ซึ่งโภชนะ	(กำริตกรรม)

	 สิสฺส	ํ	ธมฺม�		ปำเติ		อำจริโย.			อ.อำจำรย์	ยังศิษย์	ย่อมให้สวด	ซึ่งธรรม	(กำริตกรรม)

	 ปุริโส		ปุริส	ํ	ภำร�		หำเรติ.			 อ.บุรุษ	ยังบุรุษ	ย่อมให้น�ำไป	ซึ่งภำระ	(กำริตกรรม)

	 ปุริโส		ปุริส	ํ	กมฺม�		กำรยติ.			 อ.บุรุษ	ยังบุรุษ	ย่อมให้กระท�ำ	ซึ่งกำรงำน	(กำริตกรรม)	

	 ปุริโส	 	ปุริเสน	 	กมฺม�	 	กำรำปยติ.	 อ.บุรุษ	ยังบุรุษ	ย่อมให้ท�ำ	ซึ่งกำรงำน	 (ปโยชช-	

	 	 	 	 	 	 กัตตำ)

	 ปุริโส		ปุริส	ํ	สยำปยติ.			 อ.บุรุษ	ยังบุรุษ	ย่อมให้นอน	(กำริตกรรม)

อัจจันตสังโยคะ ๒

	 ๑.  กาลอจฺจนฺตสํโยค		กำรประกอบตลอดในกำลเวลำ	มี	๓	อย่ำง	คือ

	 	 ๑.๑	 กาลทพฺพอจฺจนฺตสํโยค	 	 กำรประกอบตลอดในกำลเวลำที่เกี่ยวกับทัพพะ

บุคคล	สิ่งของ	เป็นต้น		(สุทธนำม)	เช่น		สตฺตาหํ		ควปำน�.	(อ.เครื่องดื่มอันเกิดจำกวัว	ตลอด	

๗	วัน	ย่อมมี)

	 	 ๑.๒	 กาลคุณอจฺจนฺตสํโยค	 	 กำรประกอบตลอดในกำลเวลำที่เกี่ยวกับคุณวิเสสนะ	

(คุณนำม)	เช่น		สรทํ		รมณียำ		นที.	(อ.แม่น�้ำ	อันน่ำรื่นรมย์	ตลอดฤดูสรทะ)

	 	 ๑.๓	 กาลกฺริยาอจฺจนฺตสํโยค	 กำรประกอบตลอดในกำลเวลำที่เกี่ยวกับกิริยำ	 เช่น	

มาสํ	สชฺฌำยติ.	(ย่อมสำธยำย	ตลอดเดือน)

	 ๒.  อทฺธานอจฺจนฺตสํโยค		กำรประกอบตลอดในระยะทำง	มี	๓	อย่ำง	คือ

	 	 ๒.๑	 อทฺธานทพฺพอจฺจนฺตสํโยค	 	 กำรประกอบตลอดในระยะทำงที่เกี่ยวกับทัพพะ	

บุคคล	สิ่งของ	เป็นต้น	(สุทธนำม)	เช่น		โยชนํ		วนรำชิ.	(อ.รำวป่ำ	ตลอดโยชน์)

	 	 ๒.๒	 อทฺธานคุณอจฺจนฺตสํโยค	 	 กำรประกอบตลอดในระยะทำงที่เกี่ยวกับคุณ-	

วิเสสนะ	(คุณนำม)	เช่น		โยชนํ		ทีโฆ		ปพฺพโต.	(อ.ภูเขำ	อันยำว	ตลอดโยชน์)
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	 	 ๒.๓	 อทฺธานกฺริยาอจฺจนฺตสํโยค	 	 กำรประกอบตลอดในระยะทำงที่เกี่ยวกับกิริยำ	

เช่น		โกสํ		สชฺฌำยติ.	(ย่อมสำธยำย	ตลอดโกสะ)	(๑	โกสะ	=	๕๐๐	คันธนู	หรือ	๑	กิโลเมตร)

	 อุทาหรณ์ : อัจจันตสังโยคะ	เช่น

กำล.		 สตฺตาห	ํ	ควปำน�.			 	 อ.เครื่องดื่มอันเกิดจำกวัว	ตลอด	๗	วัน	ย่อมมี

	 มาสํ		ม�โสทน�.			 	 จงบริโภค	ซึ่งข้ำวอันระคนด้วยเนื้อ	ตลอดเดือน

	 สรทํ		รมณียำ		นที.	 	 อ.แม่น�้ำ	อันน่ำรื่นรมย์	ตลอดฤดูสรทะ

	 สพฺพกาลํ		รมณีย�		นนฺทน�.	 อ.สวนนันทวัน	อันน่ำรื่นรมย์	ตลอดกำลทั้งปวง

	 มาสํ		สชฺฌำยติ.	 	 ย่อมสำธยำย	ตลอดเดือน

	 ตโย		มาเส		อภิธมฺม�		เทเสสิ.	 ทรงแสดงแล้ว	ซึ่งพระอภิธรรม	ตลอดเดือน	ท.	สำม

อทฺธำน.	 โยชนํ		วนรำชิ.		 	 อ.รำวป่ำ	ตลอดโยชน์

	 โยชนํ		ทีโฆ		ปพฺพโต.		 อ.ภูเขำ	อันยำว	ตลอดโยชน์

	 โกสํ		สชฺฌำยติ.	 	 ย่อมสำธยำย	ตลอดโกสะ	(๕๐๐	คันธนู	หรือ	๑	ก.ม.)

		 กมฺมปฺปวจนีย	 คือ	 นิบำตและอุปสัคที่ควรกล่ำวกิริยำ	 มีวิเครำะห์ว่ำ	 “กิริยำสงฺขำต�		

กมฺม�		ปวจนีย�		เยส�		เต		กมฺมปฺปวจนียำ”.	(กมฺม	+	ปวจนีย).	อ.กรรม	อันบัณฑิตกล่ำวแล้วว่ำ

กิริยำ	อันนิบำตและอุปสัค	ท.	เหล่ำใด	พึงกล่ำว	เพรำะเหตุนั้น	อ.นิบำต	และอุปสัค	ท.	เหล่ำนั้น	

ชื่อว่ำกัมมัปปวจนียะ	(นิบำตและอุปสัคที่ควรกล่ำวกิริยำ)		

	 อุปสัคที่ควรกล่ำวกิริยำ	 มีอรรถ	 ๖	 ประกำร	 คือ	 (๑)	 ลักขณะ	 เครื่องหมำยจดจ�ำ/

เครื่องสังเกต	(๒)	สหัตถะ	อรรถของสหศัพท์	(๓)	หีนะ	ต�่ำกว่ำ	(๔)	อิตถัมภูตักขานะ	แสดง

คุณลักษณะ		(๕)	ภาคะ	แบ่ง/ส่วน	(๖)	วิจฉาโยคะ	กำรประกอบซ�้ำๆ		

	 ส่วน	นิบำต	แสดงตัวอย่ำงไว้บทเดียว	คือ	ธิ	น่ำติเตียน	เช่น	ธิ	พฺรำหฺมณสฺส	หนฺตำร�.	

แปลว่ำ	น่ำติเตียน	ซึ่งบุคคลผู้เบียดเบียน(ฆ่ำ)	ซึ่งพรำหมณ์(พระอรหันต์)

	 อุทาหรณ์ : อุปสัคที่ควรกล่าวกิริยา	เช่น

ลกฺขณ.	 ปพฺพชิตมนุ		ปพฺพชึสุ.		 อ.ชน	ท.	บวชแล้ว	ตำม	ซึ่งพระโพธิสัตว์	ผู้บวชแล้ว	

สหตฺถ.	 นทิมนฺววสิตำ		พำรำณสี.	 อ.เมืองพำรำณสี	ติดแล้ว	กับด้วยแม่น�้ำ

หีน.	 อนุ		สาริปุตฺต	ํ	ปญฺญวำ.	 อ.บุคคลผู้มีปัญญำ	ด้อยกว่ำ	ซึ่งพระสำรีบุตร

ลกฺขณ.	 สูริยุคฺคมนํ		ปติ		ทิพฺพำ		ภกฺขำ		ปำตุภเวยฺยุ�.		อ.อำหำร	ท.	อันเป็นทิพย์	พึงปรำกฏ		
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	 	 	 	 	 	 ก�ำหนดเวลำ	ซึ่งกำรขึ้นไปแห่งพระอำทิตย์	(ปติ-สญฺญำณ�		

	 	 	 	 	 	 กตฺวำ)

	 รุกฺขํ		ปติ		วิชฺโชตเต		จนฺโท.	 อ.พระจันทร์	ย่อมส่องแสง	เฉพำะ	ซึ่งต้นไม้	(ปติ-ปฏิจฺจ)	

	 รุกฺขํ		ปริ		วิชฺโชตเต		จนฺโท.	 อ.พระจันทร์	ย่อมส่องแสง	แผ่ไป	สู่ต้นไม้	(ปริ-ผริตฺวำ)

	 รุกฺขํ		อนุ		วิชฺโชตเต		จนฺโท.	 อ.พระจันทร์	ย่อมส่องแสง	แผ่ไป	สู่ต้นไม้	(อนุ-ผริตฺวำ)

	 อิตฺถมฺภูตกฺขาน	หมำยควำมว่ำ	กำรกล่ำวบุคคลผู้ถึงคุณลักษณะที่มีอยู่อย่ำงนี้	 	มีรูป

วิเครำะห์ว่ำ	“อเนน		ปกำเรนำติ		อิตฺถ�.	แปลว่ำ	ด้วยประกำรนี้	เพรำะเหตุนั้น	ชื่อว่ำอิตฺถ�,		อิตฺถ�		

ภูโต		อำปนฺโนติ		อิตฺถมฺภูโต.	แปลว่ำ	ถึงแล้ว	ซึ่งควำมเป็นด้วยประกำรนี้	เพรำะเหตุนั้น	ชื่อว่ำ

อิตฺถมฺภูต,		อิตฺถมฺภูตสฺส		อกฺขำน�		อิตฺถมฺภูตกฺขำน�.	แปลว่ำ	อ.กำรกล่ำว	ซึ่งควำมถึงควำมเป็น

ด้วยประกำรนี้	 ชื่อว่ำอิตฺถมฺภูตกฺขำน”	 (อิตฺถ�+ภูต+อกฺขำน)	 คุณคือควำมเป็นคนดี	 ชื่อว่ำอิตฺถ�,	

นำยเทวทัตผู้ถึงคุณคือควำมเป็นคนดีนั้น	ชื่อว่ำอิตฺถมฺภูต,	เนื้อควำมของ	“มำตร�”	ชื่อว่ำอิตฺถมฺ-

ภูตกฺขำน,	ส่วนอุปสัคมี	อภิ	เป็นต้น	เป็นบทส่องสว่ำงซึ่ง	อิตฺถมฺภูตกฺขำน	นั้น	เรียกว่ำ	อิตฺถมฺ-	

ภูตกฺขำนโชตก	ศัพท์แสดงอิตถัมภูตักขำนะ	

	 ดูแผนผังประกอบ ดังนี้	

	 อิตฺถ�	 อิตฺถมฺภูต	 อิตฺถมฺภูตกฺขำน		 อิตฺถมฺภูตกฺขำนโชตก

   H  H     H       H
	 สำธุ		 เทวทตฺโต	 					มำตร�	 	 	 ปติ.

อิตฺถมฺภูต.	สำธุ		เทวทตฺโต		มาตรํ		ปติ.	อ.นำยเทวทัต	เป็นคนดี	เฉพำะ	ซึ่งมำรดำ

	 สำธุ		เทวทตฺโต		มาตรํ		ปริ.	 	 อ.นำยเทวทัต	เป็นคนดี	เฉพำะ	ซึ่งมำรดำ

	 สำธุ		เทวทตฺโต		มาตรํ		อนุ.	 	 อ.นำยเทวทัต	เป็นคนดี	เฉพำะ	ซึ่งมำรดำ

ภำค.	 ยเทตฺถ		ม	ํ	ปติ		สิยำ,		ต�		ทียตุ.	 ผิว่ำ	 อ.วัตถุใด	 เป็นส่วน	 ของเรำ	พึงมี	 ในที่นี้	

	 	 	 	 	 	 	 ไซร้,	อ.วัตถุนั้น	อันท่ำน	จงให้

วิจฺฉำ.	 อตฺถมตฺถํ		ปติ		สทฺโท		นิวิสติ.		 อ.ศัพท์	ย่อมตั้งอยู่	เฉพำะ	ซึ่งทุกๆ	เนื้อควำม

	 รุกฺขํ   รุกฺขํ		ปติ		วิชฺโชตเต		จนฺโท.	 อ.พระจันทร์	ย่อมส่องแสง	แผ่ไป	สู่ทุกๆ	ต้นไม้

	 รุกฺขํ   รุกฺขํ		ปริ		วิชฺโชตเต		จนฺโท.	 อ.พระจันทร์	ย่อมส่องแสง	แผ่ไป	สู่ทุกๆ	ต้นไม้
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	 รุกฺขํ   รุกฺขํ		อนุ		วิชฺโชตเต		จนฺโท.	 อ.พระจันทร์	ย่อมส่องแสง	แผ่ไป	สู่ทุกๆ	ต้นไม้

อิตฺถมฺภูต.		ต�		โข		ปน		ภวนฺต�		โคตมํ		เอว�		กลฺยำโณ		กิตฺติสทฺโท		อพฺภุคฺคโต.	ก็	อ.กิตติศัพท์		

	 	 	 	 	 	 	 อันดี	อย่ำงนี้	ของพระพุทธเจ้ำ	พระนำมว่ำโคดม	

	 	 	 	 	 	 	 ผู้เจริญ	พระองค์นั้นแล	ฟุ้งไปไกลแล้ว

	 สำธุ		เทวทตฺโต		มาตรํ		อภิ.	 	 อ.นำยเทวทัต	เป็นคนดี	เฉพำะ	ซึ่งมำรดำ

	 ศัพท์ที่ลงทุติยำวิภัตติในอรรถฉัฏฐีวิภัตติ	มีได้ในที่ประกอบด้วย	อนฺตรำ,	อภิโต,	ปริโต,		

ปติ	และปฏิภำติศัพท์	แปลว่ำ	“แห่ง...,	ของ...”

	 อุทาหรณ์ : ทุติยาวิภัตติใช้ในอรรถฉัฏฐีวิภัตติ	เช่น

ฉฏฺ.ี	 อนฺตรำ	 จ	 ราชคหํ	 อนฺตรำ	 จ	นาฬนฺทํ	 อทฺธำนมคฺคปฺปฏิปนฺโน.	 เสด็จด�ำเนินไปแล้ว	

	 	 	 สู่หนทำงไกล	 ในระหว่ำง	 แห่งเมืองรำชคฤห์		

	 	 	 ด้วย	ในระหว่ำง	แห่งเมืองนำฬันทำ	ด้วย

	 อภิโต		คามํ		วสติ.	 ย่อมอยู่	ในภำยใน	แห่งหมู่บ้ำน

	 ปริโต		คามํ		วสติ.	 ย่อมอยู่	โดยรอบ	แห่งหมู่บ้ำน

	 นทึ		เนรญฺชร�		ปติ.	 ในที่ใกล้	แห่งแม่น�้ำ	ชื่อว่ำเนรัญชรำ

	 ปฏิภนฺตุ		ต	ํ	จุนฺท		โพชฺฌงฺคำ.	 ดูก่อนจุนทะ	อ.โพชฌงค์	ท.	จงปรำกฏ	ในญำณ		

	 	 	 ของเธอ	(จงปรำกฏ	แก่เธอ)

	 อุปมำ		ม	ํ	ปฏิภำติ.		 อ.อุปมำ	ย่อมปรำกฏ	ในญำณ	ของเรำ	

	 	 	 (อ.อุปมำ	ย่อมปรำกฏ	แก่เรำ)	(มูล.ฏี.๖๓/๒๕๓)	

	 อุทาหรณ์ : ทุติยาวิภัตติใช้ในอรรถตติยาวิภัตติ	เช่น

ตติยำ.	 สเจ		ม	ํ	นำลปิสฺสติ.	 ถ้ำว่ำ	อ.บุคคลนั้น	จักไม่พูด	กับด้วยเรำ

	 ตฺวญฺจ		ม	ํ	นำภิภำสสิ.	 อ.ท่ำน	ย่อมไม่พูด	กับด้วยเรำ	ด้วย

	 วินำ		สทฺธมฺมํ		กุโต		สุข�.	 อ.ควำมสุข	 เว้น	 ด้วยพระสัทธรรม	 จักมี		

	 	 	 แต่ที่ไหน

	 อุปายมนฺตเรน		น		อตฺถสิทฺธิ.	 อ.ควำมส�ำเร็จแห่งประโยชน์	 เว้น	 ด้วยอุบำย		

	 	 	 ย่อมไม่มี
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	 อุทาหรณ์ : ทุติยาวิภัตติใช้ในอรรถสัตตมีวิภัตติ	เช่น

สตฺตมี.	 ปุพฺพณฺหสมย	ํ	นิวำเสตฺวำ.	 นุ่งแล้ว	ในเวลำเช้ำ

	 เอก�		สมย	ํ	ภควำ.	 ในสมัยหนึ่ง	อ.พระผู้มีพระภำค

	 อิม�		รตฺต	ึ	จตฺตำโร		มหำรำชำโน.	 อ.ท้ำวมหำรำช	ท.	สี่	ในรำตรีนี้

	 คามํ		อุปวสติ.	 ย่อมอยู่	ในหมู่บ้ำน

	 คามํ		อนุวสติ.	 ย่อมอยู่	ในหมู่บ้ำน

	 วิหารํ		อธิวสติ.	 ย่อมอยู่	ในวัด

	 คามํ		อำวสติ.	 ย่อมอยู่	ในหมู่บ้ำน

	 อคารํ		อชฺฌำวสติ.	 ย่อมอยู่	ในบ้ำน

	 ปถวึ		อธิเสสฺสติ.	 จักนอนทับ	บนแผ่นดิน

	 คามํ		อธิติฏฺติ.	 ย่อมยืนอยู่	ในหมู่บ้ำน

	 คามํ		อชฺฌำวสติ.	 ย่อมอยู่	ในหมู่บ้ำน

	 นทึ		ปิวติ.	 ย่อมดื่ม	ในแม่น�้ำ

	 คามํ		จรติ.	 ย่อมเที่ยวไป	ในหมู่บ้ำน

สรปุ ทุติยาวิภัตติลงในอรรถของวิภัตติอื่นได้  ๔ วิภัตติ

	 ๑.	 ทุติยำวิภัตติลงในอรรถตติยาวิภัตต	ิ แปลว่ำ	“ด้วย...”	 เรียกว่ำ	“ทุติยากรณะ”  

เช่น		สเจ		ม	ํ	นำลปิสฺสติ.	แปลว่ำ	“ถ้ำว่ำ	อ.บุคคลนั้น	จักไม่พูด	กับด้วยเรำ”		

	 ๒.	 ทุติยำวิภัตติลงในอรรถปัญจมีวิภัตติ	 แปลว่ำ	 “จาก...”	 เรียกว่ำ	 “ทุติยา- 

อปาทาน”  เช่น		ทูร�		คามํ		อำคโต.		แปลว่ำ	“มำแล้ว	จำกหมู่บ้ำน	อันไกล”	(จศัพท์ในสูตร	

๓๑๒.“ทูรนฺติกทฺธกำลฯ”)

	 ๓.	 ทุติยำวิภัตติลงในอรรถฉัฏฐีวิภัตติ	ในที่ประกอบด้วย	“อนฺตรำ,	อภิโต,	ปริโต,	ปติ	

และปฏิภำติศัพท์”	 แปลว่ำ	“แห่ง..., ของ...”	 เรียกว่ำ	“ทุติยาสัมพันธะ”	 	 เช่น	 	อนฺตรำ	 	จ		

ราชคหํ		อนฺตรำ		จ		นาฬนฺทํ		อทฺธำนมคฺคปฺปฏิปนฺโน.	แปลว่ำ	“อ.พระผู้มีพระภำคเจ้ำ	เป็น

ผู้เสด็จด�ำเนินไปแล้วสู่หนทำงไกล	 ในระหว่ำง	 แห่งเมืองรำชคฤห์	 ด้วย	 ในระหว่ำง	 แห่งเมือง

นำฬันทำ	ด้วย	ย่อมเป็น”	

	 ๔.	 ทุติยำวิภัตติลงในอรรถสัตตมีวิภัตต	ิ แปลว่ำ	 “ใน..., บน...”	 เรียกว่ำ	 “ทุติยา- 

อาธาระ”	เช่น		วิหารํ		อธิวสติ.	แปลว่ำ	“อ.ภิกษุ	ย่อมอยู่	ในวิหำร”		ถ้ำเกี่ยวกับกำลเวลำ	เรียก

ว่ำ	“ทุติยากาลสัตตมี”	เช่น		เอก�		สมย	ํ	ภควำ		สำวตฺถิย�		วิหรติ		เชตวเน.	แปลว่ำ	“ในสมัย
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หนึ่ง	อ.พระผู้มีพระภำคเจ้ำ	ย่อมประทับอยู่	ในพระเชตวัน	ใกล้เมืองสำวัตถี”		

หลักสัมพันธ์ของบทที่ลงทุติยาวิภัตติ 

(สัมพันธ์เข้ำกับ	“กิริยำ,	นิบำต,	อุปสัค,	นำม”)

	 ๑.	 แปลว่ำ	“ซึ่ง...”	เรียกว่ำ	“อวุตตกัมมะ”	กรรมที่ไม่ถูกกิริยำกล่ำวถึง	เป็นกรรมหลัก	

		 	 เช่น		มำตำ		ปุตฺต	ํ	วิชำยติ.	

	 	 แปลว่ำ	“อ.มำรดำ	ย่อมคลอด	ซึ่งบุตร”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“มำตำ	สุทธกัตตำ	ใน	วิชำยติ	ๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก		ปุตฺต�	อวุตต-

กัมมะใน	วิชำยติ”

	 ๒.		 แปลว่ำ	“สู่...”	หรือ	“ซึ่ง...”	เรียกว่ำ	“สัมปาปุณียกัมมะ”	กรรมที่ถูกถึง	ถูกบรรลุ	

	 	 เช่น		ปุริโส		มคฺคํ		คจฺฉติ.	

	 	 แปลว่ำ	“อ.บุรุษ	ย่อมไป	สู่หนทำง”	

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“ปุริโส	สุทธกัตตำ	ใน	คจฺฉติ	ๆ 	อำขยำตบทกัตตุวำจก		มคฺค�	สัมปำปุณีย-	

กัมมะ	ใน	คจฺฉติ”

	 	 เช่น		เทสนำวสำเน		พหู		โสตำปตฺติผลำทีนิ		ปำปุณึสูติ.

	 	 แปลว่ำ	 “ในกำลเป็นที่สิ้นสุดลงแห่งพระเทศนำ	 อ.ชน	 ท.	 จ�ำนวนมำก	 บรรลุแล้ว	

ซึ่งอริยผล	ท.	มีโสดำปัตติผลเป็นต้น	ดังนี้แล”

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “เทสนำวสำเน	กำลสัตตมี	 ใน	ปำปุณึสุ	 	 	พหู	 วิเสสนะ	ของ	ชนำ	ๆ		

สุทธกัตตำ	ใน	ปำปุณึสุ	ๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก			โสตำปตฺติผลำทีนิ	วิเสสนะของ	อริยผลำนิ	

ๆ	สัมปำปุณียกัมมะ	ใน	ปำปุณึสุ		อิติศัพท์	สมำปนะ”

	 ๓.		 แปลว่ำ	“ยัง...”	เรียกว่ำ	“การิตกัมมะ”	กรรมที่ถูกใช้ให้กระท�ำ		

	 	 เช่น		อำจริโย		สิสฺส	ํ	ธมฺม�		โพเธติ.	แปลว่ำ	“อ.อำจำรย์	ยังศิษย์	ย่อมให้รู้	ซึ่งธรรม”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “อำจริโย	 เหตุกัตตำ	 ใน	 โพเธติ	 ๆ	 อำขยำตบทเหตุกัตตุวำจก	 	 สิสฺส�		

กำริตกัมมะ	ใน	โพเธติ		ธมฺม�	อวุตตกัมมะ	ใน	โพเธติ”

	 ๔.		 แปลว่ำ	“สิ้น..., ตลอด...”	เรียกว่ำ	“อัจจันตสังโยคะ”	กรรมที่ถูกประกอบ	ตลอด

ระยะเวลำ	หรือระยะทำง		

	 	 เช่น		พุทฺโธ		เตมาสํ		อภิธมฺม�		เทเสสิ.	(กำลอัจจันตสังโยคะ)

	 	 แปลว่ำ	“อ.พระพุทธเจ้ำ	ทรงแสดงแล้ว	ซึ่งพระอภิธรรม	ตลอดเดือนสำม”		
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	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“พุทฺโธ	สุทธกัตตำ	ใน	เทเสสิ	ๆ 	อำขยำตบทกัตตุวำจก		เตมำส�	อัจจันต-

สังโยคะ	ใน	เทเสสิ		อภิธมฺม�	อวุตตกัมมะ	ใน	เทเสสิ”

	 	 เช่น		กำโก		นำม		ทำโส		เอกทิวส�		สฏฺโิยชนานิ		คจฺฉติ.	(อัทธำนอัจจันตสังโยคะ)	

	 	 แปลว่ำ	“อ.ทำส	ชื่อว่ำกำกะ	ย่อมไป	สิ้นโยชน์หกสิบ	ท.	ในวันหนึ่ง”

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“	นำมศัพท์	สัญญำโชตกะเข้ำกับ	กำโก	ๆ	วิเสสนะของ	ทำโส	ๆ	สุทธ-

กัตตำ	ใน	คจฺฉติ	ๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก		เอกทิวส�	ทุติยำกำลสัตตมี	ใน	คจฺฉติ		สฏฺโิยชนำนิ		

อัจจันตสังโยคะ	ใน	คจฺฉติ”

	 ๕.		 แปลว่ำ	 “กะ..., เฉพาะ...”	 เรียกว่ำ	 “อกถิตกัมมะ”	 กรรมที่ไม่ถูกกิริยำกล่ำวถึง	

เป็นกรรมรอง	

	 	 เช่น		ภควำ		ภิกฺขู		เอตทโวจ.	

	 	 แปลว่ำ	“อ.พระผู้มีพระภำคเจ้ำ	ได้ตรัสแล้ว	ซึ่งพระด�ำรัสนั่น	กะภิกษุ	ท.”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “ภควำ	สุทธกัตตำ	ใน	อโวจ	ๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก		ภิกฺขู	อกถิต-	

กัมมะ	ใน	อโวจ		เอต�	วิเสสนะ	ของ	วจน�	ๆ	อวุตตกัมมะ	ใน	อโวจ”

	 ๖.		 แปลไม่ออกส�ำเนียงอำยตนิบำต	 เป็นค�ำขยำยกิริยำให้แตกต่ำงออกไป	 เรียกว่ำ	

“กิริยาวิเสสนะ” 		 	 	

	 	 เช่น		ธมฺมจำรี		สุขํ		เสติ.		

	 	 แปลว่ำ	“อ.บุคคล	ผู้ประพฤติซึ่งธรรมโดยปกติ	ย่อมนอน	สบำย”.				 	

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“ธมฺมจำรี	วิเสสนะ	ของ	ปุคฺคโล	ๆ	สุทธกัตตำ	ใน	เสติ	ๆ	อำขยำตบท

กัตตุวำจก		สุข�	กิริยำวิเสสนะ	ใน	เสติ”

	 ๗.	 แปลว่ำ	“ให้เป็น...”	เรียกว่ำ	“วิกติกัมมะ”	กรรมที่ถูกท�ำให้เปลี่ยนแปลงไป	

	 	 เช่น		ปุริโส		กฏฺมงฺคารํ		กโรติ.

	 	 แปลว่ำ	“อ.บุรุษ	ย่อมกระท�ำ	ซึ่งฟืน	ให้เป็นถ่ำน”

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“ปุริโส	สุทธกัตตำใน	กโรติ	ๆ 	อำขยำตบทกัตตุวำจก		กฏฺ�	อวุตตกัมมะ	

ใน	กโรติ		องฺคำร�	วิกติกัมมะใน	กโรติ”

	 ๘.		 แปลว่ำ	“ด้วย...”	เรียกว่ำ	“ทุติยากรณะ”	ทุติยำวิภัตติที่ลงในอรรถตติยำวิภัตติ		

	 	 เช่น		สเจ		ม	ํ	นำลปิสฺสติ.	

	 	 แปลว่ำ	“ถ้ำว่ำ	อ.บุคคลนั้น	จักไม่พูด	กับด้วยเรำไซร้”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“โส	วิเสสนะ	ของ	ปุคฺคโล	ๆ	สุทธกัตตำ	ใน	อำลปิสฺสติ	ๆ	อำขยำตบท	
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กัตตุวำจก		สเจ	ปริกัปปัตถะ		ม�	ทุติยำกรณะ	ใน	นำลปิสฺสติ		นศัพท์	ปฏิเสธะ	ใน	อำลปิสฺสติ”

	 ๙.		 แปลว่ำ	 “จาก...”	 เรียกว่ำ	 “ทุติยาอปาทาน”	 ทุติยำวิภัตติที่ลงในอรรถปัญจมี

วิภัตติ		

	 	 เช่น		ทูร�		คามํ		อำคโต.	(จศัพท์ในสูตร	๓๑๒.“ทูรนฺติกทฺธกำลฯ”)		

	 	 แปลว่ำ	“อ.บุรุษ	มำแล้ว	จำกหมู่บ้ำน	อันไกล”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“ปุริโส	สุทธกัตตำ	ใน	อำคโต	ๆ	กิตบทกัตตุวำจก		ทูร�	วิเสสนะ	ของ	

คำม�	ๆ	ทุติยำอปำทำน	ใน	อำคโต”

	 ๑๐.	แปลว่ำ	“แห่ง...”	เรียกว่ำ	“ทุติยาสัมพันธะ”	ทุติยำวิภัตติที่ลงในอรรถฉัฏฐีวิภัตติ	

ในที่ประกอบด้วย	“อนฺตรำ,	อภิโต,	ปริโต,	ปติ	และปฏิภำติศัพท์		

	 	 เช่น		อนฺตรำ		จ		ราชคหํ		อนฺตรำ		จ		นาฬนฺทํ		อทฺธำนมคฺคปฺปฏิปนฺโน.	

	 	 แปลว่ำ	“อ.พระผู้มีพระภำคเจ้ำ	เป็นผู้เสด็จด�ำเนินไปแล้วสู่หนทำงไกล	ในระหว่ำง	

แห่งเมืองรำชคฤห์	ด้วย	ในระหว่ำง	แห่งเมืองนำฬันทำ	ด้วย	ย่อมเป็น”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “ภควำ	 	 สุทธกัตตำ	 ใน	 โหติ	 ๆ	 อำขยำตบทกัตตุวำจก	 	 อนฺตรำ		

สองศัพท์	 อำธำระ	 ใน	 อทฺธำนมคฺคปฺปฏิปนฺโน	 จ	 สองศัพท์	 ปทสมุจจยัตถะ	 เข้ำกับ	 อนฺตรำ			

รำชคห�	 และ	อนฺตรำ	 	นำฬนฺท�,	 	 รำชคห�	ก็ดี	นำฬนฺท�	 ก็ดี	 	ทุติยำสำมีสัมพันธะ	 ใน	อนฺตรำ		

อทฺธำนมคฺคปฺปฏิปนฺโน	วิกติกัตตำ	ใน	โหติ”

	 ๑๑.	แปลว่ำ	“ใน..., บน...”	เรียกว่ำ	“ทุติยาอาธาระ”	ทุติยำวิภัตติที่ลงในอรรถสัตตมี	

วิภัตติ	ถ้ำเกี่ยวกับกำลเวลำ	เรียกชื่อสัมพันธ์ว่ำ	“ทุติยากาลสัตตมี”	

	 	 เช่น		คามํ		จรติ.

	 	 แปลว่ำ	“อ.บุคคล	ย่อมเที่ยวไป	ในหมู่บ้ำน”

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “ปุคฺคโล	สุทธกัตตำ	ใน	จรติ	ๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก		คำม�	ทุติยำ-	

อำธำระ	ใน	จรติ”

	 	 เช่น		เอก�		สมย	ํ	ภควำ		สำวตฺถิย�		วิหรติ		เชตวเน.	

	 	 แปลว่ำ	 “ในสมัยหนึ่ง	 อ.พระผู้มีพระภำคเจ้ำ	 ย่อมประทับอยู่	 ในพระเชตวัน		

ใกล้เมืองสำวัตถี”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“ภควำ	สุทธกัตตำ	ใน	วิหรติ	ๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก		เอก�	วิเสสนะ	

ของ	สมย�	ๆ	ทุติยำกำลสัตตมี		ใน	วิหรติ		สำวตฺถิย�	สมีปำธำระ	ใน	วิหรติ		เชตวเน	วิสยำธำระ	

ใน	วิหรติ”
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ฝึกแปลและสัมพันธ์

๑.	 อถ		โข		ภควำ		เอตมตฺถํ		วิทิตฺวำ		ตำย�		เวลำย�		อิม�		อุทานํ		อุทำเนสิ.

	 (ครั้งนั้นแล	พระผู้มีพระภำคเจ้ำทรงทรำบควำมนั่นแล้ว	ทรงเปล่งอุทำนนี้ในเวลำนั้น)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๒.	 สำ		มำคนฺทิยำ		ญำตกำน�		สาสนํ		ปหิณิ.	

	 (พระนำงมำคันทิยำ	ส่งข่ำวสำส์นแก่เหล่ำญำติ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๓.	 สตฺต		ปจฺเจกพุทฺธำ		หิมวนฺต	ํ	คจฺฉนฺติ.	

	 (พระปัจเจกพุทธเจ้ำ	๗	องค์เสด็จไปป่ำหิมพำนต์)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๔.	 อห�		สหสฺส	ํ	ลภมำนำ		ธีตรํ		อำทำย		คนฺตฺวำ		เอต�		ธนํ		ราชกุลํ		ปเวเสสฺสำมิ.

	 (หม่อมฉันเมื่อได้ทรัพย์หนึ่งพัน	พำธิดำไป	จะให้ทรัพย์นั่นเข้ำไปสู่รำชตระกูล)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๕.	 เต		(ภิกฺขู)		กิร		สตฺถุ		สนฺติเก		กมฺมฏฺานํ		คเหตฺวำ		อรญฺญกวิหารํ		ปวิสึสุ.

	 (ทรำบมำว่ำ	 ภิกษุเหล่ำนั้นเรียนกัมมัฏฐำนในส�ำนักของพระศำสดำแล้ว	 เข้ำไปสู่วิหำร	

อันตั้งอยู่ในป่ำ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๖.	 เทว		อห�		จูฬปิตรํ		อำณำเปตฺวำ		กำเรสึ.	

	 (หม่อมฉันรับสั่งอำแล้วให้อำกระท�ำเจ้ำค่ะ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๗.	 ตฺว�		อตฺตโน		ญาติคณํ		ปกฺโกสำเปหิ.	

	 (เธอจงใช้คนให้ไปเรียกหมู่ญำติของตนมำเถิด)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๘.	 รำชำ		อำคตำคตำน�		(ชนำน�)		มหนฺต�		สกฺการํ		กำเรสิ.	

	 (พระรำชำทรงรับสั่งให้ท�ำสักกำระใหญ่แก่เหล่ำชนผู้มำแล้วผู้มำแล้ว)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๙.	 อเถกทิวสํ		ธมฺมสภำย�		ภิกฺขู		กถํ		สมุฏฺำเปสุ�.

	 (ครั้นภำยหลัง	ณ	วันหนึ่ง	เหล่ำภิกษุสนทนำธรรมกันที่ธรรมสภำ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๑๐.	 รำชำ		ตสฺสำ		(อิตฺถิยำ)		สหสฺส	ํ	ทำเปสิ.	

	 (พระรำชำทรงรับสั่งให้พระรำชทำนทรัพย์หนึ่งพันแก่หญิงนั้น)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๑๑.		รำชำ		ภิกฺขุส�ฆสฺส		สตฺตาห	ํ	ทานํ		อทำสิ.	

	 (พระรำชำได้ถวำยทำนแก่ภิกษุสงฆ์ตลอดเจ็ดวัน)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๑๒.	ภทฺทวตี		นำม		กเรณุกำ		เอกทิวสํ  ปญฺญาสโยชนานิ		คจฺฉติ.

	 (ช้ำงพังชื่อภัททวดี	ย่อมไปได้	๕๐	โยชน์ในวันหนึ่ง

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๑๓.	 เอกมนฺต�		นิสินฺนำ		โข		เต		ภิกฺขู		ภควนฺตํ		เอตทโวจุ�.

	 (ภิกษุเหล่ำนั้น	ผู้นั่ง	ณ	ที่สมควรแล	ได้กรำบทูลค�ำนั่น	กะพระผู้มีพระภำคเจ้ำ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๑๔.	สตฺถำ		ปน		เตน		หตฺถินำ		อุปฏฺยิมำโน		สุขํ		วสิ.

	 (ฝ่ำยพระศำสดำ	อันช้ำงนั้นอุปัฏฐำกอยู่	ประทับอยู่สบำย)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................



บทที่ ๔

ว่าด้วยประเภทอรรถของตตยิาวภิัตติ

	 อำยตนิบำตของตติยำวิภัตติ	 แปลว่ำ	 “ด้วย...,	 โดย...,	 อัน...,	 ตำม...,	 เพรำะ...,	 มี...,	

ด้วยทั้ง...,	ข้ำง...,	ทำง...”

	 กรณะ	 หมำยถึง	 เครื่องมือเป็นเครื่องกระท�ำกิจ	 มีวิเครำะห์ว่ำ	 “กรียเต	 	 อเนนำติ		

กรณํ”.	 (กร	 	กรเณ	 ในกำรกระท�ำ	 +	ยุปัจจัย).	 ย่อมถูกกระท�ำ	ด้วยสิ่งนี้	 เพรำะเหตุนั้น	สิ่งนี้		

ชื่อว่ำกรณ.	(เป็นเครื่องอันเขำกระท�ำ,	เครื่องมือ)

กรณการก ๒

	 ๑. อัชฌัตติกกรณะ	 เครื่องมือที่มีอยู่ภำยในร่ำงกำย	 เช่น	 	 หตฺเถน	 	 กมฺม�	 	 กโรติ.		

(ย่อมกระท�ำ	 ซึ่งกำรงำน	 ด้วยมือ)	 ในตัวอย่ำงนี้	 บทว่ำ	 “หตฺเถน”	 แปลว่ำ	 “ด้วยมือ”	 มือเป็น

อวัยวะภำยในร่ำงกำย	 เป็นเครื่องมือในกำรกระท�ำกำรงำน	ฉะนั้น	จึงได้ชื่อว่ำเป็น	อัชฌัตติก-

กรณะ

	 ๒. พาหิรกรณะ	 เครื่องมือที่มีอยู่ภำยนอกร่ำงกำย	 เช่น	 	ทาตฺเตน	 	 วีหโย	 	 ลุนำติ.	

(ย่อมเกี่ยว	ซึ่งข้ำว	ท.	ด้วยเคียว)	ในตัวอย่ำงนี้	บทว่ำ	“ทำตฺเตน”	แปลว่ำ	“ด้วยเคียว”	เคียวเป็น

เครื่องมือภำยนอก	ส�ำหรับเกี่ยวข้ำวหรือหญ้ำ	ฉะนั้น	จึงได้ชื่อว่ำเป็นพำหิรกรณะ

กัตตา ๓

	 ๑. สุทธกัตตา	 	 กัตตำล้วนๆ	 หมำยควำมว่ำเป็นผู้กระท�ำกิริยำเอง	 โดยไม่มีใคร

มำขอร้อง	บังคับ	หรืออ้อนวอนให้กระท�ำกิริยำ	 เช่น	 	ปุริโส	 	มคฺค�	 	คจฺฉติ.	 (อ.บุรุษ	ย่อมไป		

สู่หนทำง)

	 ๒.  เหตุกัตตา	 	กัตตำที่เป็นเหตุให้ผู้อื่นกระท�ำสิ่งใดสิ่งหนึ่ง	อำจจะเป็นกำรสั่ง	บังคับ	

ขอร้อง	 อ้อนวอน	หรือเชื้อเชิญอย่ำงใดอย่ำงหนึ่ง	 เรียกว่ำ	 “ปโยชกกัตตำ”บ้ำง	 เช่น	 	สามิโก		

สูท�		โอทน�		ปำเจติ.	(อ.เจ้ำนำย	ยังพ่อครัว	ย่อมให้หุง	ซึ่งข้ำวสุก)

	 ๓. กัมมกัตตา		กำรงำนที่ท�ำได้ง่ำย	เหมือนกับว่ำส�ำเร็จได้เอง	โดยไม่ต้องมีผู้กระท�ำ		

เช่น		สย�		กรียเต		กโฏ.	(อ.เสื่อ	ย่อมถูกกระท�ำ	เอง),		สยเมว		ปจฺจเต		โอทโน.	(อ.ข้ำวสุก	ย่อม

ถูกหุง	เองนั่นเทียว)
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เหตุกัตตา ๓

	 ๑. เปสกกัตตา	 ได้แก่	 เหตุกัตตำที่ใช้ให้ผู้อื่นท�ำกิริยำโดยไม่มีกำรขอร้อง	 หรือให้

เกียรติแก่บุคคลที่ตนใช้	เช่น		ยญฺญทตฺโต		เทวทตฺต�		คมยติ.	(อ.นำยยัญญทัต	ยังนำยเทวทัต	

ย่อมให้ไป)

	 ๒. อัชเฌสกกัตตา	ได้แก่	เหตุกัตตำที่ขอร้องให้ผู้อื่นท�ำกิริยำ	อย่ำงเช่นผู้น้อยร้องขอ	

ผู้ใหญ่	 โดยมีกำรเคำรพและให้เกียรติต่อผู้ที่ตนร้องขอ	 เช่น	 	ภิกฺขุ	 	พุทฺธ�	 	 ธมฺม�	 	 เทสำเปติ.	

(อ.ภิกษุ	ยังพระพุทธเจ้ำ	ย่อมให้แสดง	ซึ่งธรรม)

	 ๓. อนุกูลกัตตา	 ได้แก่	 เหตุกัตตำที่มิได้เป็นผู้ใช้โดยตรง	 เพียงแต่เป็นปัจจัยที่เอื้อ		

ต่อกำรท�ำกิริยำของสุทธกัตตำเท่ำนั้น	เช่น		ภิกฺขา		ภิกฺขุ�		วำสำเปติ.	(อ.อำหำร	ยังภิกษุ	ย่อม

ให้อยู่)

กตฺตำ.	 ชิเนน		เทสิโต		ธมฺโม.	 	 	 อ.พระธรรม	อันพระชินเจ้ำ	ทรงแสดงแล้ว

	 พุทฺเธน		ชิโต		มำโร.	 	 	 อ.มำร	อันพระพุทธเจ้ำ	ทรงชนะแล้ว

	 อหินา		ทฏฺโ		นโร.	 	 	 อ.คน	อันงู	กัดแล้ว

	 พุทฺเธน		โพธิโต		โลโก.	 	 อ.สัตว์โลก	อันพระพุทธเจ้ำ	ทรงให้รู้แล้ว

	 สทฺเธหิ		กำริโต		วิหำโร.	 	 อ.วิหำร	อันชน	ท.	ผู้มีศรัทธำ	ให้สร้ำงแล้ว

อิตฺถมฺภูต.สำ		กำลี		ภินฺเนน		สีเสน		ปคฺฆรนฺเตน		โลหิเตน		ปฏิวิสฺสกำน�		อุชฺฌำเปสิ.	อ.นำงกำลี	

	 	 	 	 	 	 	 นั้น	 มีศีรษะ	 อันแตกแล้ว	 มีเลือด	 อันไหลออก	

	 	 	 	 	 	 	 อยู่	โพนทะนำแล้ว	แก่หญิง	ท.	ผู้คุ้นเคยกัน	

	 อูนปญฺจพนฺธเนน	ปตฺเตน	อญฺญ ํ	นว�	ปตฺต�	 เจตำเปยฺย.	 อ.ภิกษุใด	มีบำตร	อันมีแผล	

	 	 	 	 	 	 	 หย่อน	๕	พึงขอ	ซึ่งบำตรอื่น		ใบใหม่

 ติทณฺฑเกน		ปริพฺพำชกมทฺทกฺขิ.	 ได้เห็นแล้ว	 ซึ่งปริพำชก	 ด้วยทั้งไม้เท้ำอันมี	

	 	 	 	 	 	 	 เชือกสำมเส้นติดอยู่

อปวคฺค.	เอกาเหเนว		พำรำณสึ		ปำยำสิ.	 ไปถึงแล้ว	 ซึ่งเมืองพำรำณสี	 โดยวันเดียวนั่น	

	 	 	 	 	 	 	 เทียว

	 นวหิ		มาเสหิ		วิหำร�		นิฏฺำเปสิ.	 ยังวิหำร	ให้ส�ำเร็จแล้ว	โดยเดือน	ท.	เก้ำ

	 โยชเนน		อธีต�		พฺยำกรณ�.	 	 อ.ไวยำกรณ์	อันบุคคล	สวดแล้ว	โดยโยชน์

ปุพฺพำทิ.	มาเสน		ปุพฺโพ.	 	 	 อ.ผู้เกิดก่อน	ด้วยเดือน
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	 ปิตรา		สทิโส.	 	 	 	 อ.ผู้เช่นกับ	ด้วยบิดำ

	 มาตรา		สโม.	 	 	 	 อ.ผู้เสมอ	ด้วยมำรดำ

	 กหาปเณน		อูโน.	 	 	 อันหย่อน	ด้วยกหำปณะ

	 ธเนน		วิกโล.	 	 	 	 อ.ผู้บกพร่อง	ด้วยทรัพย์

	 อสินา		กลโห.	 	 	 	 อ.กำรทะเลำะ	ด้วยดำบ

	 อาจาเรน		นิปุโณ.	 	 	 อ.ผู้ละเอียดอ่อน	ด้วยควำมประพฤติ

	 วาจาย		นิปุโณ.	 	 	 อ.ผู้ละเอียดอ่อน	ด้วยวำจำ

	 คุเฬน		มิสฺสก�.		 	 	 อันผสม	ด้วยน�้ำอ้อยงบ

	 วาจาย		สขิโล.		 	 	 อ.ผู้อ่อนหวำน	ด้วยวำจำ

	 มณินา		อตฺโถ.		 	 	 อ.ควำมต้องกำร	ด้วยแก้วมณี

	 ธเนน		อตฺโถ.	 	 	 	 อ.ควำมต้องกำร	ด้วยทรัพย์

	 ปิตรา		ตุลฺโย.	 	 	 	 อ.ผู้เหมือน	กับบิดำ

กำล.	 มาเสน		ภุญฺชติ.	 	 	 ย่อมบริโภค	โดยเดือน

	 โยชเนน		คจฺฉติ.	 	 	 ย่อมไป	โดยโยชน์

ปจฺจตฺต.	อตฺตนาว		อตฺตำน�		สมฺมนฺนติ.		 อ.พระเถระ	เป็นตนเทียว	เป็น	ย่อมสมมุติ	ซึ่งตน	

กมฺม.	 ติเลหิ		เขตฺเต		วปติ.	 	 	 ย่อมหว่ำน	ซึ่งงำ	ท.	ในนำ

ปญฺจมี.	 สุมุตฺตำ		มย�		เตน		มหาสมเณน.	 อ.เรำ	ท.	เป็นผู้พ้นดีแล้ว	จำกพระมหำสมณะ	

	 	 	 	 	 	 	 พระองค์นั้น	ย่อมเป็น

	 ลงตติยำวิภัตติ	ในอรรถของสหศัพท์	แต่ไม่มีสหศัพท์ปรำกฏอยู่ด้วย		เช่น		เทวทตฺโต		

รำชคห�		ปำวิสิ		โกกาลิเกน		ปจฺฉำสมเณน.	(อ.พระเทวทัต	ได้เข้ำไปแล้ว	สู่เมืองรำชคฤห์	กับ

ด้วยพระโกกำลิกะ	ผู้เป็นปัจฉำสมณะ),	 	ทุกฺโข	 	พาเลหิ	 	ส�วำโส.	 (อ.กำรอยู่ร่วม	กับด้วยคน

พำล	ท.	เป็นเหตุน�ำมำซึ่งควำมทุกข์	ย่อมเป็น)

	 อาทิศัพท์	ใน	“สหำทิโยเค”	หมำยเอำ	“สทฺธึ	=	กับ,	สม	ํ=	เสมอ,	นานา	=	ต่ำงๆ,	วินา	

=	เว้น,	อลํ =	พอละ,	อย่ำเลย	และ	กึ	=	อะไร	ในที่ประกอบด้วยศัพท์เหล่ำนี้	ให้ลงตติยำวิภัตติ		

มีค�ำแปลว่ำ	“ด้วย...”	ดังนี้
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	 อุทาหรณ์ : สหาทิโยคะ		ในที่ประกอบด้วย	สหศัพท์	เป็นต้น		แปลว่ำ	“ด้วย...” 

เช่น	 อนฺเตวาสิกสทฺธิวิหาริเกหิ		สห		อำจริยุปชฺฌำยำน�		ลำโภ.			อ.ลำภ	ของอำจำรย์และ	

	 	 	 	 	 	 	 อุปัชฌำย์	 ท.	 กับ	 ด้วยอันเตวำสิกและสัทธิ-	

	 	 	 	 	 	 	 วิหำริก	ท.

	 นิสีทิ		ภควำ		สทฺธึ		ภิกฺขุสํเฆน.			 อ.พระผู้มีพระภำคเจ้ำ	 ประทับนั่งแล้ว	 กับ		

	 	 	 	 	 	 	 ด้วยหมู่แห่งภิกษุ

	 สหสฺเสน		สม�		มิตำ.				 	 ถูกเปรียบแล้ว	เสมอกัน	ด้วยพัน

	 สพฺเพหิ		เม		ปิเยหิ  มนาเปหิ		นำนำภำโว		วินำภำโว.			อ.ควำมต่ำงกัน	อ.ควำมแยกกัน		

	 	 	 	 	 	 	 ด้วยวัตถุ	 ท.	 อันเป็นที่รัก	 อันเป็นที่น่ำชื่นใจ		

	 	 	 	 	 	 	 ทั้งปวง	จักมี	แก่เรำ

	 ส�โฆ	 	วินำปิ	 	คคฺเคน	 	อุโปสถ�	 	กเรยฺย.	 	อ.พระสงฆ์	พึงกระท�ำ	ซึ่งอุโบสถ	แม้เว้น		

	 	 	 	 	 	 	 ด้วยพระบ้ำ	ชื่อว่ำคัคคะ

	 อล�		เต		อิธ		วาเสน.				 	 อ.พอละ	ด้วยกำรอยู่	ในวัดนี้	แก่ท่ำน

	 กึ		เต		ชฏาหิ		ทุมฺเมธ.					 	 ดูก่อนฤำษีผู้มีปัญญำทรำม	 อ.ประโยชน์อะไร		

	 	 	 	 	 	 	 ด้วยชฎำ	ท.	แก่ท่ำน

	 กึ		เต		อชินสาฏิยา.	 	 	 อ.ประโยชน์อะไร	ด้วยผ้ำห่มหนังเสือ	แก่ท่ำน

	 อุทาหรณ์ : สหัตถะ  มีอรรถของสหศัพท์ 	แปลว่ำ	“กับด้วย...”		

เช่น	 เทวทตฺโต		รำชคห�		ปำวิสิ		โกกาลิเกน		ปจฺฉำสมเณน.	อ.พระเทวทัต	ได้เข้ำไปแล้ว		

	 	 	 	 	 	 	 สู่เมืองรำชคฤห์	 กับด้วยพระโกกำลิกะ	 ผู้เป็น	

	 	 	 	 	 	 	 ปัจฉำสมณะ	

	 ทุกฺโข		พาเลหิ		ส�วำโส.		 	 อ.กำรอยู่ร่วม	กับด้วยคนพำล	ท.	เป็นเหตุน�ำมำ		

	 	 	 	 	 	 	 ซึ่งควำมทุกข์	ย่อมเป็น

	 อุทาหรณ์ : เหตฺวตฺถ		ตติยำวิภัตติลงในอรรถเหตุ	ไม่มีศัพท์ที่แปลว่ำ	เหตุ	อยู่ด้วย		

เช่น			 อนฺเนน		วสติ.			 	 	 ย่อมอยู่	เพรำะข้ำว

	 ธมฺเมน		วสติ.			 	 	 ย่อมอยู่	เพรำะธรรม

	 วิชฺชาย		วสติ.	 	 	 	 ย่อมอยู่	เพรำะวิชชำ

	 น		ชจฺจา		วสโล		โหติ.		 	 อ.บุคคล	 เป็นคนเลว	 เพรำะชำติ	 ย่อมเป็น		
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	 	 	 	 	 	 	 หำมิได้

	 น		ชจฺจา		โหติ		พฺรำหฺมโณ.	 	 อ.บุคคล	 เป็นผู้ประเสริฐ	 เพรำะชำติ	 ย่อมเป็น		

	 	 	 	 	 	 	 หำมิได้

	 กมฺมุนา		วสโล		โหติ.	 	 	 อ.บุคคล	เป็นเลว	เพรำะกรรม	ย่อมเป็น

	 กมฺมุนา		โหติ		พฺรำหฺมโณ.	 	 อ.บุคคล	เป็นผู้ประเสริฐ	เพรำะกรรม	ย่อมเป็น

	 ทาเนน		โภควำ.	 	 	 อ.บุคคล	 เป็นผู้มีโภคทรัพย์	 เพรำะทำน		

	 	 	 	 	 	 	 ย่อมเป็น

	 อาจาเรน		กุลี.		 	 	 อ.บุคคล	เป็นผู้มีตระกูลดี	เพรำะควำมประพฤติ		

	 	 	 	 	 	 	 ย่อมเป็น

	 เกน 	ปำณิ		กำมทโท.	 	 	 อ.ฝ่ำมือ	 เป็นฝ่ำมืออันให้ซึ่งวัตถุอันน่ำใคร่		

	 	 	 	 	 	 	 ย่อมมี	เพรำะกรรมอะไร

	 เกน		ปำณิ		มธุสฺสโว.	 	 	 อ.ฝ่ำมือ	 เป็นฝ่ำมืออันหลั่งออกซึ่งน�้ำหวำน	

		 	 	 	 	 	 	 ย่อมมี	เพรำะกรรมอะไร

	 เกน		เต		พฺรหฺมจริเยน		ปุญฺญํ		ปำณิมฺหิ		อิชฺฌติ.		อ.บุญ	ย่อมส�ำเร็จ	ในฝ่ำมือ	ของท่ำน		

	 	 	 	 	 	 	 เพรำะควำมประพฤติประเสริฐอะไร

	 อุทาหรณ์ : เหตฺวตฺถปฺปโยค	 	 ตติยำวิภัตติลงในที่ประกอบด้วยอรรถเหตุ	 มีศัพท์ที่

แปลว่ำ	เหตุ	อยู่ด้วย

เช่น			 เกน  นิมิตฺเตน.	 	 	 เพรำะเหตุอะไร

	 เกน  ปโยชเนน.		 	 	 เพรำะประโยชน์อะไร

	 เกนฏฺเน.	 	 	 	 เพรำะอรรถอะไร

	 เกน  เหตุนา.	 	 	 	 เพรำะเหตุอะไร

	 อุทาหรณ์ : ตติยาวิภัตติลงในอรรถสัตตมีวิภัตติ	เช่น

สตฺตมี.		 เตน		สมเยน.			 	 	 ในสมัยนั้น

	 เตน		กาเลน.	 	 	 	 ในกำลนั้น

	 กาเลน		ธมฺมสฺสวน�.	 	 	 อ.กำรฟังซึ่งธรรม	ในกำลสมควร

	 โส		โว		มมจฺจเยน		สตฺถำ.	 	 อ.พระธรรมวินัยนั้น	 เป็นศำสดำ	 ของเธอ	 ท.		
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	 	 	 	 	 	 	 ในกำลอันล่วงไป	แห่งเรำ	จักเป็น

	 มาเสน		ภุญฺชติ.	 	 	 ย่อมกิน	ในเดือน

	 โยชเนน		ธำวติ.	 	 	 ย่อมวิ่ง	ในโยชน์

	 ปุรตฺถิเมน		ธตรฏฺโ.	 	 	 อ.ท้ำวธตรฏฐ์	ย่อมอยู่	ในทิศตะวันออก

	 ทกฺขิเณน		วิรูฬฺหโก.	 	 	 อ.ท้ำววิรุฬหก	ย่อมอยู่	ในทิศใต้

	 ปจฺฉิเมน		วิรูปกฺโข.	 	 	 อ.ท้ำววิรูปักษ์	ย่อมอยู่	ในทิศตะวันตก

	 อุตฺตเรน		กสิวนฺโต.			 	 	 อ.เมืองกสิวันตะ	ย่อมอยู่	ในทิศเหนือ

	 ชโนฆมปเรน		จ.	 	 	 อ.เมืองชโนฆะ	มีอยู่	ในทิศอื่นจำกทิศเหนือนั้น		

	 	 	 	 	 	 	 ด้วย

	 เยน		ภควำ,		เตนุปสงฺกมิ.	 	 อ.พระผู้มีพระภำค	 ประทับอยู่	 ในส่วนแห่งทิศ	

	 	 	 	 	 	 	 ใด,	อ.ภิกษุนั้น	 เข้ำไปเฝ้ำแล้ว	 ในส่วนแห่งทิศ	

	 	 	 	 	 	 	 นั้น

	 อุทาหรณ์ : ตติยาวิภัตติลงในอวัยวะที่พิการ	เช่น

องฺควิกำร.		อกฺขินา		กำโณ.	 	 	 อ.ผู้บอด	ด้วยตำ

	 หตฺเถน		กุณี.	 	 	 	 อ.ผู้ง่อย	ด้วยมือ

	 ปาเทน		ขญฺโช.	 	 	 อ.ผู้เขยก(เป๋)	ด้วยเท้ำ

	 ปิฏฺยิา		ขุชฺโช.	 	 	 อ.ผู้ค่อม	ด้วยหลัง

	 วิเสสนะ	 หมำยถึง	 บทขยำยที่ท�ำให้บทหลัก(บทวิเสสยะ)แตกต่ำงออกไป	 มีวิเครำะห์

ว่ำ	“วิเสสียติ		วิเสสิตพฺพ�		อเนนำติ		วิเสสน”ํ.		(วิ	+	สิส	+	ยุ)		อ.วิเสสยะ	ย่อมถูกกระท�ำให้

พิเศษ	ด้วยวิเสสนะนี้	เพรำะเหตุนั้น	ชื่อว่ำวิเสสนะ.	(ค�ำขยำย)	วิเสสนะนั้นมี	๖	ประกำร	คือ	

	 	 (๑)		โคตฺต	=	โดยโคตร	ตระกูล		 (๒)		นำม	=	โดยชื่อ	

	 	 (๓)		ชำติ	=	โดยชำติก�ำเนิด	ชำติตระกูล		(๔)	 สิปฺป	=	โดยศิลปะ	

	 	 (๕)		วย	=	โดยวัย		 (๖)	 คุณ	=	โดยคุณ
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นามวิเสสนะ ๒

	 ๑.  ตุลฺยาธิกรณวิเสสน		ตัวขยำยมีอรรถเป็นที่ตั้งเหมือนกัน	มีวิภัตติเหมือนกัน	แปล

ว่ำ	“ผู้...,	มี...,	อัน...”		เช่น		สา		กำลี		ภินฺเนน		สีเสน		ปคฺฆรนฺเตน		โลหิเตน		ปฏิวิสฺสกำน�			

อุชฺฌำเปสิ.	 (อ.นำงกำลีนั้น	 มีศีรษะแตกแล้ว	 มีเลือดไหลออกอยู่	 โพนทะนำ	 แก่หญิงผู้คุ้นเคย	

ท.)	 ในตัวอย่ำงนี้	 บทว่ำ	 “สำ”	 ท�ำหน้ำที่เป็นตัวขยำยของบทว่ำ	 “กำลี”	 โดยมำกมีลิงค์	 วิภัตติ	

และวจนะ	เหมือนกันทั้งสองบท	แต่ที่มีลิงค์และวจนะต่ำงกันก็มีบ้ำง	

	 ๒.  ภินฺนาธิกรณวิเสสน	 	 ตัวขยำยมีอรรถเป็นที่ตั้งต่ำงกัน	 มีวิภัตติต่ำงกัน	 	 แปลว่ำ	

“โดย...”		เช่น		โคตฺเตน		โคตโม		นำโถ.	(อ.พระพุทธเจ้ำ	ทรงพระนำมว่ำโคดม	โดยโคตร)	ใน

ตัวอย่ำงนี้	บทว่ำ	“โคตฺเตน”	เป็นวิเสสนะ	ของบทว่ำ	โคตโม	โดยมีวิภัตติต่ำงกัน	ส่วน	ลิงค์	และ

วจนะ	จะเหมือนกัน	หรือต่ำงกันก็ได้

โคตฺต.	 โคตฺเตน		โคตโม		นำโถ.	 อ.พระพุทธเจ้ำ	 ทรงพระนำมว่ำโคดม	 โดย	

	 	 	 พระโคตร

นำม.	 	 สำริปุตฺโตติ		นาเมน			 วิสฺสุโต		ปญฺญวำ		จ		โส,	

ชำติ.	 	 ชาติยา		ขตฺติโย		พุทฺโธ			 โลเก		อปฺปฏิปุคฺคโล.	

อ.พระเถระนั้น	 เป็นผู้มีปัญญำ	 เป็น	 ปรำกฏแล้ว	 โดยชื่อ	

ว่ำ	อ.พระสำรีบุตร	ดังนี้	ย่อมเป็น,	อ.พระพุทธเจ้ำ	ทรงเป็น

กษัตริย์	 โดยพระชำติ	 ทรงเป็นผู้ไม่มีบุคคลเปรียบ	 ในโลก	

ย่อมเป็น

สิปฺป.	 สิปฺเปน		นฬกำโร		โส.		 	 อ.บุคคลนั้น	เป็นช่ำงสำน	โดยศิลปะ	ย่อมเป็น

วย.	 เอกูนตึโส		วยสา.	 	 	 มีอำยุ	๒๙	ปี	โดยวัย

คุณ.	 วิชฺชาย		สำธุ.	 	 	 	 เป็นคนดี	โดยวิชชำ

	 ปญฺญาย		สำธุ.		 	 	 เป็นคนดี	โดยปัญญำ

	 ตปสา		อุตฺตโม.	 	 	 เป็นผู้สูงสุด	โดยข้อปฏิบัติ

	 สุวณฺเณน		อภิรูโป.	 	 	 มีรูปงำม	โดยผิวอันงำม

จศัพท์.	 ปกติยา		อภิรูโป.	 	 	 มีรูปงำม	โดยปกติ

	 เยภุยฺเยน		มตฺติกำ.	 	 	 อ.ดินเหนียว	โดยมำก

	 สเมน		ธำวติ.	 	 	 	 ย่อมวิ่ง	โดยสม�่ำเสมอ

	 วิสเมน		ธำวติ.		 	 	 ย่อมวิ่ง	โดยไม่สม�่ำเสมอ
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	 ทฺวิโทเณน		ธญฺญ ํ		กิณำติ.	 	 ย่อมซื้อ	ซึ่งข้ำวเปลือก	โดยทะนำนสอง

	 สหสฺเสน		อสฺสเก		กิณำติ.	 	 ย่อมซื้อ	ซึ่งลูกม้ำ	ท.	โดยพันแห่งทรัพย์

สรุป ตติยาวิภัตติลงในอรรถของวิภัตติอื่นได้ ๔ วิภัตติ

	 ๑.		 ตตยิำวภิตัตลิงในอรรถปฐมาวิภตัติ	แปลว่ำ	“อนัว่า...”	เรยีกว่ำ	“ตติยาปัจจตัตะ”   

เช่น		อตฺตนาว		อตฺตำน�		สมฺมนฺนติ.		แปลว่ำ	“อ.พระเถระ	เป็นตนเทียว	ย่อมสมมุติ	ซึ่งตน”

	 ๒.		 ตติยำวิภัตติลงในอรรถทุติยาวิภัตติ	ใช้เป็นกรรมของกิริยำ		แปลว่ำ	“ซึ่ง...”	เรียก

ว่ำ	“ตติยากัมมะ”		เช่น		ติเลหิ		เขตฺเต		วปติ.		แปลว่ำ	“อ.ชำวนำ	ย่อมหว่ำน	ซึ่งงำ	ท.	ในนำ”

	 ๓.		 ตติยำวิภัตติลงในอรรถปัญจมีวิภัตติ	 ใช้เป็นแดนหลีกออก	 แปลว่ำ	 “จาก...”		

เรียกว่ำ	“ตติยาอปาทาน”		เช่น		สุมุตฺตำ		มย�		เตน		มหาสมเณน.		แปลว่ำ	“อ.เรำ	ท.	เป็นผู้

พ้นดีแล้ว	จำกพระมหำสมณะ	พระองค์นั้น	ย่อมเป็น”	

	 ๔.		 ตติยำวิภัตติลงในอรรถสัตตมีวิภัตต	ิแปลว่ำ	“ใน...”	 เรียกว่ำ	“ตติยาอาธาระ”  

เช่น	ปุรตฺถิเมน	 ธตรฏฺโ	 แปลว่ำ	 “อ.ท้ำวธตรฏฐ์	 ย่อมอยู่	 ในทิศตะวันออก”	 ถ้ำเกี่ยวข้องกับ	

กำลเวลำ	เรียกว่ำ	“ตติยากาลสัตตมี”	เช่น		เตน		โข		ปน		สมเยน		ภควำ		สำวตฺถิย�		วิหรติ			

เชตวเน	 	 อนำถปิณฺฑิกสฺส	 	 อำรำเม.	 แปลว่ำ	 “ก็	 ในสมัยนั้นแล	 อ.พระผู้มีพระภำคเจ้ำ	 ทรง

ประทับอยู่	ในพระวิหำรชื่อว่ำเชตวัน	อันเป็นอำรำม	ของเศรษฐีชื่อว่ำอนำถบิณฑิกะ	ใกล้เมือง

ชื่อว่ำสำวัตถี”

หลักสัมพันธ์ของบทที่ลงตติยาวิภัตติ	

(สัมพันธ์เข้ำกับ	“นำม,	กิริยำ	และ	อัพยยศัพท์”)

	 ๑.		 แปลว่ำ	“ด้วย...”	เรียกว่ำ	“กรณะ”	เป็นเครื่องมือในกำรท�ำกิจ	เป็นเครื่องมือที่มี

อยู่ภำยในร่ำงกำย	หรือภำยนอกร่ำงกำย		

	 	 เช่น		ปุริโส		หตฺเถน		กมฺม�		กโรติ.	

	 	 แปลว่ำ	“อ.บุรุษ	ย่อมกระท�ำ	ซึ่งกำรงำน	ด้วยมือ”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“ปุริโส	สุทธกัตตำ	ใน	กโรติ	ๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก		หตฺเถน	กรณะ	

ใน	กโรติ		กมฺม�	อวุตตกัมมะ	ใน	กโรติ”

	 	 เช่น		กสฺสโก		ทาตฺเตน		วีหโย		ลุนำติ.

	 	 แปลว่ำ	“อ.ชำวนำ	ย่อมเกี่ยว	ซึ่งข้ำวเปลือก	ท.	ด้วยเคียว”

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 	 “กสฺสโก	 สุทธกัตตำใน	 ลุนำติๆ	 อำขยำตบทกัตตุวำจก	 	 ทำตฺเตน	
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กรณะใน	ลุนำติ		วีหโย	อวุตตกัมมะใน	ลุนำติ”

	 ๒.		 แปลว่ำ	 “โดย..., ตาม..., ข้าง..., ทาง...”	 เรียกว่ำ	 “ตติยาวิเสสนะ”	 ท�ำหน้ำที่

ขยำยบทอื่น		

	 	 เช่น		โคตฺเตน		โคตโม		นำโถ.		

	 	 แปลว่ำ	“อ.พระพุทธเจ้ำ	ทรงพระนำมว่ำโคดม	โดยพระโคตร	ย่อมเป็น”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“โคตโม	สัญญำวิเสสนะของ	นำโถ	ๆ	สุทธกัตตำ	ใน	ภวติ	ๆ	อำขยำต-

บทกัตตุวำจก		โคตฺเตน	ตติยำวิเสสนะ	ใน	โคตโม”

	 	 แปลว่ำ	“ด้วย..., โดย..., กับ...”	ตำมควำมเหมำะสม	แต่ไม่ได้เป็นเครื่องมือของ

กิริยำ	เรียกว่ำ	“ตติยาวิเสสนะ”

	 	 เช่น		มาเสน		ปุพฺโพ.

	 	 แปลว่ำ	“อ.ผู้ก่อน	ด้วยเดือน”

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“มำเสน	ตติยำวิเสสนะใน	ปุพฺโพ	ๆ	ลิงคัตถะ”

	 ๓.		 แปลว่ำ	“อัน...”	เรียกว่ำ	“อนภิหิตกัตตา”	หรือ	“อวุตตกัตตา”	ผู้กระท�ำกิริยำ	

ที่ยังไม่ถูกกิริยำกล่ำว		 	 	

	 	 เช่น		ชิเนน		เทสิโต		ธมฺโม.		

	 	 แปลว่ำ	“อ.พระธรรม	อันพระชินเจ้ำ	ทรงแสดงแล้ว”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “ธมฺโม	 วุตตกัมมะ	 ใน	 เทสิโต	ๆ	 กิตบทกัมมวำจก	 	 ชิเนน	 อนภิหิต-	

กัตตำ	ใน	เทสิโต”

	 ๔.		 แปลว่ำ	“เพราะ...”	เรียกว่ำ	“เหตุ”	เป็นเหตุในกำรกระท�ำกิริยำ		

	 	 เช่น		น		ชจฺจา		วสโล		โหติ.		

	 	 แปลว่ำ	“อ.บุคคล	เป็นคนเลว	เพรำะชำติ	ย่อมเป็น	หำมิได้”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “ปุคฺคโล	 ๆ	 สุทธกัตตำ	 ใน	 โหติ	 ๆ	 อำขยำตบทกัตตุวำจก	 	 นศัพท์		

ปฏิเสธนัตถะ		ชจฺจำ	เหตุ	ใน	วสโล	ๆ	วิกติกัตตำ	ใน	โหติ”

	 ๕.		 แปลว่ำ	“มี..., ด้วยทั้ง...”	เรียกว่ำ	“อิตถัมภูตะ”	แสดงควำมมีอยู่แห่งสิ่งนี้		

	 	 เช่น		สำ		ภินฺเนน		สีเสน		ปคฺฆรนฺเตน		โลหิเตน		ปฏิวิสฺสกำน�		อุชฺฌำเปสิ.		

	 	 แปลว่ำ	 “อ.นำงกำลีนั้น	 มีศีรษะ	 อันแตกแล้ว	 ด้วยทั้งเลือด	 อันไหลออกอยู่	

โพนทะนำแล้ว	แก่หญิง	ท.	ผู้คุ้นเคยกัน”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “สำ	วิเสสนะ	ของ	กำลี	ๆ	สุทธกัตตำ	 ใน	อุชฺฌำเปสิ	ๆ	อำขยำตบท
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กัตตุวำจก		ภินฺเนน	วิเสสนะ	ของ	สีเสน	ๆ	อิตถัมภูตะ	ของ	กำลี		ปคฺฆรนฺเตน	วิเสสนะ	ของ	

โลหิเตน	ๆ	อิตถัมภูตะ	ของ	กำลี	ปฏิวิสฺสกำน�	วิเสสนะ	ของ	อิตฺถีน�	ๆ	สัมปทำน	ใน	อุชฺฌำเปสิ”

	 ๖.		 แปลว่ำ	“ด้วย...”	เข้ำกับ	สห,	สทฺธึ,	สม�,	นำนำ,	วินำ,	อล�	และกึศัพท์	หรือแปลว่ำ	

“กับด้วย...”	เข้ำกับอรรถของสหศัพท์	เรียกว่ำ	“สหัตถตติยา”		

	 	 เช่น		นิสีทิ		ภควำ		สทฺธึ		ภิกฺขุสํเฆน.	

	 	 แปลว่ำ	“อ.พระผู้มีพระภำคเจ้ำ	ประทับนั่งแล้ว	กับ	ด้วยหมู่แห่งภิกษุ”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“ภควำ	สุทธกัตตำ	ใน	นิสีทิ	ๆ 	อำขยำตบทกัตตุวำจก		สทฺธึศัพท์	กิริยำ-

สมวำยะ	ใน	นิสีทิ		ภิกฺขุส�เฆน	สหัตถตติยำ	เข้ำกับ	สทฺธึ”

	 ๗.		แปลว่ำ	“อันว่า...”	ตติยำวิภัตติลงในอรรถปฐมำวิภัตติ	เรียกว่ำ	“ตติยาปัจจัตตะ” 

			 	 เช่น		เถโร		อตฺตนาว		อตฺตำน�		สมฺมนฺนติ.		

	 	 แปลว่ำ	“อ.พระเถระ	เป็นตนเทียว	เป็น	ย่อมสมมุติ	ซึ่งตน”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“เถโร	สุทธกัตตำใน	สมฺมนฺนติๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก		เอวศัพท์	อว

ธำรณะ	เข้ำกับ	อตฺตนำ	ๆ	ตติยำปัจจัตตวิกติกัตตำใน	หุตฺวำๆ	ปุพพกำลกิริยำใน		สมฺมนฺนติ	

อตฺตำน�	อวุตตกัมมะ	ใน	สมฺมนฺนติ”

	 ๘.		 แปลว่ำ	“ซึ่ง...”	ตติยำวิภัตติลงในอรรถทุติยาวิภัตติ	ใช้เป็นกรรมของกิริยำ	เรียก

ว่ำ	 “ตติยากัมมะ”	 และแปลว่ำ	 “ยัง...”	 เป็นกรรมที่ถูกใช้ให้กระท�ำ	 เรียกว่ำ	 “ตติยาการิต- 

กัมมะ”		

	 	 เช่น		ติเลหิ		เขตฺเต		วปติ.		

	 	 แปลว่ำ	“อ.ชำวนำ	ย่อมหว่ำน	ซึ่งงำ	ท.	ในนำ”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“กสฺสโก	สุทธกัตตำ	ใน	วปติ	ๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก		ติเลหิ	ตติยำ-

อวุตตกัมมะ	ใน	วปติ		เขตฺเต	วิสยำธำระ	ใน	วปติ”

	 	 เช่น		มำตำ		ปุตฺเตน		สิปฺปํ		อุคฺคณฺหำเปติ.

	 	 แปลว่ำ	“อ.มำรดำ	ยังบุตร	ย่อมให้เรียน	ซึ่งศิลปะ”

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “มำตำ	 เหตุกัตตำ	 ใน	 อุคฺคณฺหำเปติ	 ๆ	 อำขยำตบทเหตุกัตตุวำจก			

ปุตฺเตน	ตติยำกำริตกัมมะ	ใน	อุคฺคณฺหำเปติ		สิปฺปํ	อวุตตกัมมะ	ใน	อุคฺคณฺหำเปติ”

	 ๙.		 แปลว่ำ	“จาก...”	ตติยำวิภัตติลงในอรรถปัญจมีวิภัตติ	ใช้เป็นแดนหลีกออก	เรียก

ว่ำ	“ตติยาอปาทาน”		

	 	 เช่น		สุมุตฺตำ		มย�		เตน		มหาสมเณน.		



วากยสัมพันธ์42

	 	 แปลว่ำ	 “อ.เรำ	 ท.	 เป็นผู้พ้นดีแล้ว	 จำกพระมหำสมณะพระองค์นั้น	 ย่อมเป็น”		

(จศัพท์ในสูตร	“กตฺตริ	จ”)			 	 	

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“มย�	สุทธกัตตำ	ใน	อสฺม	ๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก		สุมุตฺตำ	วิกติกัตตำ	

ใน	อสฺม		เตน	วิเสสนะ	ของ	มหำสมเณน	ๆ	ตติยำอปำทำน	ใน	สุมุตฺตำ”

	 ๑๐.	แปลว่ำ	“ใน...”	ตติยำวิภัตติลงในอรรถสัตตมี	เรียกว่ำ	“ตติยาอาธาระ”	เกี่ยวข้อง

กับกำลเวลำ	เรียกว่ำ	“ตติยากาลสัตตมี”	

	 	 เช่น		ปุรตฺถิเมน		ธตรฏฺโ.

	 	 แปลว่ำ	“อ.ท้ำวธตรฏฐ์	ย่อมอยู่	ในทิศตะวันออก”

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“ธตรฏฺโ	สุทธกัตตำ	ใน	วิหรติ	ๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก		ปุรตฺถิเมน	

ตติยำวิสยำธำระ	ใน	อตฺถิ”	

	 	 เช่น		เตน		สมเยน		ภควำ		สำวตฺถิย�		วิหรติ		เชตวเน.	

	 	 แปลว่ำ	 “ในสมัยนั้น	อ.พระผู้มีพระภำค	ทรงประทับอยู่	 ในพระวิหำรชื่อว่ำเชตวัน	

ใกล้เมืองสำวัตถี”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “เตน	วิเสสนะ	ของ	สมเยน	ๆ	ตติยำกำลสัตตมี	 	 ใน	วิหรติ	 	 	ภควำ		

สุทธกัตตำ	 ใน	 วิหรติ	 ๆ	 อำขยำตบทกัตตุวำจก	 	 สำวตฺถิย�	 สมีปำธำระ	 ใน	 วิหรติ	 	 เชตวเน		

วิสยำธำระ	ใน	วิหรติ”

ฝึกแปลและสัมพันธ์

๑.	 อตฺถิ		โกจิ		ภติเกน		อตฺถิโก.	

	 (ใครๆ	ผู้มีควำมต้องกำรด้วยคนผู้ท�ำกำรรับจ้ำง	มีอยู่หรือ?)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๒.	 สำ		ปริจำริกำ		ตตฺถ		ำเน		วสมำนำ		ติขิเณน		สตฺเถน		ตสฺส		กุมฺภโฆสกสฺส		มญฺจฏฺำน�		

ฉินฺทิ.					

	 (นำงสนมนั้น	อยู่ในที่นั้น	ใช้มีดอันคมตัดที่แห่งเตียงของนำยกุมภโฆสกะนั้น)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๓.	 อมฺเหหิ		อิณโต		เยน		เกนจิ		อุปาเยน		มุจฺจิตุ�		สกฺกำ.

	 (พวกเรำอำจเพื่อจะพ้นจำกหนี้	ด้วยอุบำยอย่ำงใดอย่ำงหนึ่ง)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๔.	 สำ		ปริจำริกำ		ต�		กหำปณ�		รญฺโญ		เปเสตฺวำ		อตฺตโน		กหาปเณน 	ฉณ�		อกำสิ.

	 (นำงสนมนั้นส่งกหำปณะไปให้พระรำชำ	แล้วได้ท�ำกำรฉลองด้วยกหำปณะของตน)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๕.	 รำชำ		ปริสุทฺเธน		สาฏเกน		นลำฏนฺต�		ปุญฺฉิ.

	 (พระรำชำทรงเช็ดที่สุดพระนลำฏ	ด้วยผ้ำสำฎกอันบริสุทธิ์)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๖.	 มหำอุปำสิกำปิ		ทิพฺเพน		จกฺขุนา		โอโลเกนฺตี		เถร�		ปสฺสิ.

	 (แม้มหำอุบำสิกำ	แลดูด้วยทิพยจักษุ	เห็นพระเถระ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๗.	 โส		รำชปุริโส		เวเคน		คนฺตฺวำ		ต�		ปุริส�		ทิสฺวำ		อำคนฺตฺวำ		รญฺโญ		อำโรเจสิ.

	 (รำชบุรุษนั้นไปโดยเร็ว	เห็นบุรุษนั้น	แล้วกลับมำกรำบทูลแก่พระรำชำ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๘.	 สตฺถำปิ		อนุปุพฺเพน		เชตวน�		อคมำสิ.

	 (แม้พระศำสดำได้เสด็จไปพระเชตวันตำมล�ำดับ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๙.	 เทฺวปิ		ชนำ		ทำรเก		อำทำย		อนุปุพฺเพน		รำชคห�		ปตฺวำ		นครทฺวำเร		เอกิสฺสำ		สำลำย		

วสึสุ.	

	 (ชนแม้ทั้งสองพำเด็กๆ	 ไปถึงเมืองรำชคฤห์โดยล�ำดับ	 เข้ำพักที่ศำลำหลังหนึ่ง	 ที่ใกล้

ประตูเมือง)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๑๐.	 เต		ชนำ		เตหิ		มาตาปิตูหิ		เปสิต�		ธน�		คณฺหึสุ.

	 (ชนเหล่ำนั้น	ถือเอำทรัพย์ที่มำรดำและบิดำเหล่ำนั้นส่งไปให้)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๑๑.	ภควตา		ธมฺโม		เทสิโต.	(พระธรรม	อันพระผู้มีพระภำคเจ้ำทรงแสดงแล้ว)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๑๒.	สตฺถำ		ตมตฺถ�		วิตฺถำรโต		โสตุกำเมหิ		ภิกฺขูหิ		ยำจิโต		อตีต�		อำหริ.

	 (พระศำสดำ	ผู้อันเหล่ำภิกษุผู้ปรำรถนำจะฟังควำมนั้นโดยพิสดำร	ทูลอำรำธนำแล้ว	ทรง

น�ำอดีตนิทำนมำเล่ำ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๑๓.	กึ		นำม		ตยา		มม		สนฺติกำ		น		ลทฺธ�.

	 (ขึ้นชื่อว่ำอะไรที่ท่ำนไม่ได้จำกส�ำนักของเรำ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๑๔.	 เทสนำวสำเน		ปูติคตฺตติสฺสตฺเถโร		สห		ปฏิสมฺภิทาหิ		อรหตฺต�		ปำปุณิ.

	 (ในกำลอวสำนแห่งเทศนำ	พระปูติคัตตติสสเถระ	บรรลุพระอรหัตพร้อมกับปฏิสัมภิทำ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๑๕.	คำถำปริโยสำเน		นิคมติสฺสตฺเถโร		สห		ปฏิสมฺภิทาหิ		อรหตฺต�		ปำปุณิ.

	 เวลำจบพระคำถำ	พระนิคมติสสเถระบรรลุพระอรหัตพร้อมกับปฏิสัมภิทำทั้งหลำย

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๑๖.	 จูฬปนฺถโก		พุทฺธสำสเน		สิเนเหน		คิหิภำว�		น		ปตฺเถติ.

	 (พระจูฬปันถก	ไม่ปรำรถนำควำมเป็นคฤหัสถ์	เพรำะควำมรักในพระพุทธศำสนำ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๑๗.	สำ		ปริจำริกำ		กติปาหจฺจเยน		ตเถว		สำสน�		ปหิณิ.

	 (นำงสนมนั้น	ส่งข่ำวสำส์นไปเหมือนเดิม	ในกำลอันล่วงไปสองสำมวัน)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................



บทที่ ๕

ว่าด้วยประเภทอรรถของจตุตถวีภิัตติ

	 อำยตนิบำตของจตุตถีวิภัตติ	แปลว่ำ	“แก่...,	แด่...,	เพื่อ...,	ต่อ...,	ส�ำหรับ...”

		 ค�ำว่ำ	 “สัมปทาน”	 หมำยควำมว่ำ	 เป็นที่มอบให้ด้วยดี	 ได้แก่ปฏิคคำหกผู้รับ	 มี

วิเครำะห์ว่ำ	“สมฺมำ		ปทียเต		อสฺสำติ	สมฺปทานํ,	ปฏิคฺคำหโก”.	(ส�	+	ป	+	ทำ		ทำเน	ในกำรให้	+	

ยุปัจจัย)	ย่อมถูกมอบให้	ด้วยดี	แก่กำรกนั้น	เพรำะเหตุนั้น	อ.กำรกนั้น	ชื่อว่ำสมฺปทำน,	ได้แก่	

ปฏิคคำหก	(เป็นที่อันเขำมอบให้ด้วยดี)

สมัปทานการก ๓

	 ๑. อนิวารณสัมปทาน	ผู้รับที่ไม่ห้ำมวัตถุที่เขำให้	เช่น		พุทฺธสฺส		ปุปฺผ�		ยชติ.	(ย่อม

บูชำ	ซึ่งดอกไม้	แก่พระพุทธเจ้ำ)	ในตัวอย่ำงนี้	บทว่ำ	“พุทฺธสฺส”	เป็นสัมปทำน	เพรำะเป็นผู้รับ

กำรบูชำ	พระพุทธองค์	ไม่ทรงห้ำมสิ่งของที่ทำยกทำยิกำน�ำมำบูชำ

	 ๒. อัชเฌสนสัมปทาน	ผู้รับที่มีกำรกระตุ้น	เชิญชวนให้เขำให้	 เช่น		ยาจกานํ		ธน�		

ททำติ.	 (ย่อมให้	 ซึ่งทรัพย์	 แก่ผู้ขอทั้งหลำย)	 ในตัวอย่ำงนี้	 ผู้รับมีกำรกระตุ้น	 เพื่อให้อีกฝ่ำย	

เกิดควำมสงสำร	เห็นใจ	แล้วให้ทรัพย์สิ่งของ

	 ๓. อนุมติสัมปทาน		ผู้รับที่อนุญำตให้เขำให้		เช่น		ภิกฺขูนํ		ทำน�		เทติ.	(ย่อมถวำย	

ซึ่งทำน	แก่ภิกษุทั้งหลำย)	ในตัวอย่ำงนี้	ผู้รับคือภิกษุ	เนื่องจำกภิกษุไม่มีอำชีพใดๆ	จึงอนุญำต

ให้ชำวบ้ำนถวำยปัจจัย	๔	ได้

เช่น	:	 พุทฺธสฺส		ปุปฺผ�		ยชติ.		 ย่อมบูชำ	ซึ่งดอกไม้	แก่พระพุทธเจ้ำ

	 โพธิรุกฺขสฺส		ชล�		ททำติ.	 ย่อมให้(รด)	ซึ่งน�้ำ	แก่ต้นโพธิ์

	 ยาจกานํ		ธน�		ททำติ.		 ย่อมให้	ซึ่งทรัพย์	แก่ผู้ขอทั้งหลำย

	 ภิกฺขูนํ		ทำน�		เทติ.		 ย่อมถวำย	ซึ่งทำน	แก่ภิกษุทั้งหลำย

	 สมณสฺส		โรจเต		สจฺจ�.	 อ.ควำมสัตย์	ย่อมชอบใจ	แก่พระสมณะ

	 มายสฺมนฺตานมฺปิ 	ส�ฆเภโท	 	รุจฺจิตฺถ.	อ.กำรแตกแห่งสงฆ์	อย่ำชอบใจแล้ว	แม้แก่ผู้	

มีอำยุ	ท.

	 ยสฺสายสฺมโต		ขมติ.	 ย่อมชอบใจ	แก่ท่ำนผู้มีอำยุ	รูปใด

	 เทวทตฺตสฺส		สุวณฺณจฺฉตฺต�		ธำรยเต		ยญฺญทตฺโต.		อ.นำยยัญญทัต	ย่อมกั้น	ซึ่งร่ม-	

ทองค�ำ	แก่พระเทวทัต	
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สิลำฆ.	 พุทฺธสฺส		สิลำฆเต.			 ย่อมสรรเสริญ	ต่อพระพุทธเจ้ำ

	 อุปชฺฌายสฺส		สิลำฆเต.			 ย่อมสรรเสริญ	ต่อพระอุปัชฌำย์	

หนุ.	 หนุเต		มยฺหเมว.			 ย่อมลวง	แก่เรำนั่นเทียว

	 หนุเต		ตุยฺหเมว.			 ย่อมลวง	แก่ท่ำนนั่นเทียว

ำ.	 อุปติฏฺเยฺย		สกฺยปุตฺตำน�		วฑฺฒกี.			 อ.ช่ำงไม้	พึงอุปัฏฐำก	แก่ศำกยบุตร	ท.	

	 ภิกฺขุสฺส		ภุญฺชมำนสฺส		ปำนีเยน		วำ		วิธูปเนน		วำ		อุปติฏฺเยฺย.		อ.บุคคล	พึงอุปัฏฐำก		

ด้วยน�้ำอันบุคคลพึงดื่มด้วย	 ด้วยกำรพัดด้วย	

แก่ภิกษุ	ผู้ฉันอยู่

สป.	 ตุยฺห	ํ	สปเต.			 ย่อมสบถ	แก่ท่ำน

	 มยฺห	ํ	สปเต.			 ย่อมสบถ	แก่เรำ

ธร.	 สุวณฺณ�		เต		ธำรยเต.			 ย่อมทรงไว้	ซึ่งทอง	แก่ท่ำน

	 ตสฺส		รญฺโญ		มย�		นำค�		ธำรยำม.		 อ.เรำ	 ท.	 ย่อมทรงไว้	 ซึ่งช้ำง	 แก่พระรำชำ	

พระองค์นั้น

ปิห.	 เทวำปิ		ตสฺส		ปิหยนฺติ		ตำทิโน.			 แม้	 อ.เทวดำ	 ท.	 ย่อมปรำรถนำ	 ต่อบุคคลนั้น		

ผู้คงที่	

	 เทวำปิ		เตส�		ปิหยนฺติ,		สมฺพุทฺธานํ 	สตีมต�.	 แม้	 อ.เทวดำ	 ท.	 ย่อมปรำรถนำ		

ต่อพระสัมพุทธเจ้ำ	ท.	ผู้มีสติ	เหล่ำนั้น

กุธ.	 ตสฺส		กุชฺฌ		มหำวีร.	 ข้ำแต่ฤษี	 ผู้มีควำมเพียรมำก	 อ.ท่ำน	 ขอจง-

โกรธ	ต่อพระรำชำนั้น

กุป.	 ยทิห�		ตสฺส		กุปฺเปยฺย�.	 ผิว่ำ	อ.เรำ	พึงโกรธ	ต่อพระรำชำนั้นไซร้

ทุห.	 ทุหยติ		ทิสานํ		เมโฆ.			 อ.เมฆ	ย่อมประทุษร้ำย	ต่อทิศ	ท.		

	 โย		มิตฺตานํ		น		ทุพฺภติ.	 อ.บุคคลใด	ย่อมไม่ประทุษร้ำย	ต่อมิตร	ท.

อิสฺส.	 ติตฺถิยำ		อิสฺสนฺติ		สมณานํ.	 อ.เดียรถีย์	ท.	ย่อมริษยำ	ต่อพระสมณะ	ท.	

อุสูย.	 ทุชฺชนำ		คุณวนฺตานํ		อุสูยนฺติ.	 อ.ทรชน	ท.	ย่อมริษยำ	ต่อบุคคลผู้มีคุณ	ท.	

	 กำ		อุสูยำ		วิชานตํ.	 อ.กำรริษยำ	ต่อบัณฑิตผู้รู้แจ้ง	ท.	มีประโยชน์

อะไร

รำธ.	 อำรำโธ		เม		รญฺโญ.			 อ.กำรให้ยินดี	ของข้ำพระองค์	 แด่พระรำชำ	มี

อยู่	มิใช่หรือ?
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	 รญฺโญ		อปรชฺฌติ,		 ย่อมประพฤติผิด	ต่อพระรำชำ

	 ราชานํ		วำ		อปรชฺฌติ.		 หรือว่ำ	กะพระรำชำ.

	 กฺยำห�		อยฺยานํ		อปรชฺฌำมิ.			 อ.ดิฉัน	ย่อมประพฤติผิด	อะไรหรือ	ต่อพระคุณ

เจ้ำ	ท.	

	 กฺยำห�		อยฺเย		วำ		อปรชฺฌำมิ.		 หรือว่ำ	 อ.ดิฉัน	 ย่อมประพฤติผิด	 อะไรหรือ		

กะพระคุณเจ้ำ	ท.

สุ.	 ภิกฺขู		ภควโต		ปจฺจสฺโสสุ�.			 อ.ภิกษุ	ท.	ทูลรับแล้ว	ต่อพระผู้มีพระภำคเจ้ำ

	 อำสุณนฺติ		พุทฺธสฺส		ภิกฺขู.	 อ.ภิกษุ	ท.	ย่อมทูลรับ	ต่อพระพุทธเจ้ำ

คิณ.	 ตสฺส		ภิกฺขุโน		ชโน		อนุคิณำติ.			 อ.ชน	ย่อมกล่ำวตอบ	ต่อภิกษุนั้น

	 ตสฺส		ภิกฺขุโน		ชโน		ปติคิณำติ.			 อ.ชน	ย่อมกล่ำวตอบ	ต่อภิกษุนั้น

รุจ.	 อำโรจยำมิ		โว		ภิกฺขเว.			 ดูก่อนภิกษุ	ท.	อ.เรำ	จะบอก	แก่เธอ	ท.	

วิท.	 ปฏิเวทยำมิ		โว		ภิกฺขเว.	 ดูก่อนภิกษุ	ท.	อ.เรำ	จะแสดง	แก่เธอ	ท.

มนฺต.	 อำมนฺตยำมิ		เต		มหำรำช.	 ข้ำแต่มหำบพิตร	 อ.ข้ำพระองค์	 ขอกรำบทูล		

แด่พระองค์

ทิสี.	 ธมฺม�		โว		เทเสสฺสำมิ.	 อ.เรำ	จักแสดง	ซึ่งธรรม	แก่เธอ	ท.

	 เทเสตุ	 	 ภนฺเต	 	 ภควำ	 	 ธมฺม�	 	 ภิกฺขูนํ.	 	 ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญ	 อ.พระผู้มีพระภำค		

ขอจงแสดง	ซึ่งธรรม	แก่ภิกษุ	ท.

	 ยถำ		โน		ภควำ		พฺยำกเรยฺย.	 อ.พระผู้มีพระภำค	 พึงพยำกรณ์	 แก่เรำ	 ท.		

โดยประกำรใด

	 นิรุตฺตึ		เต		ปวกฺขำมิ.			 อ.เรำ	จักบอก	ซึ่งนิรุตติ	(ศัพท์)	แก่ท่ำน

การแปลง สจตุตถีวิภัตติเป็น อาย มีได้ใน ๔ ฐานะ

	 ๑.  ตทัตถสัมปทาน		ผู้รับที่มี	 “ตทัตถะ”ศัพท์	แปลว่ำ	เพื่อประโยชน์แก่สิ่งนั้น		เช่น		

พุทฺธสฺสตฺถำย		ธมฺมสฺสตฺถำย		ส�ฆสฺสตฺถำย		ชีวิต�	 	ปริจฺจชำมิ.	 (อ.ข้ำพเจ้ำ	ย่อมสละ	ซึ่งชีวิต	

เพื่อประโยชน์	แก่พระพุทธเจ้ำ	เพื่อประโยชน์	แก่พระธรรม	เพื่อประโยชน์	แก่พระสงฆ์)

	 ๒.  ตุมัตถสัมปทาน		ผู้รับที่มีอรรถของตุ�ปัจจัย		เช่น		โลกำนุกมฺปำย	(โลกำนุกมฺปิตุ�)	

(เพื่ออนุเครำะห์แก่สัตว์โลก),		ผำสุวิหำรำย	(ผำสุวิหำริตุ�)	(เพื่อกำรอยู่สบำย)

	 ๓.  ในกรรมของ นีธาตุ และธาตุที่มีอรรถว่า คติ (การไป)	เช่น		ทกำย		เนติ.	(ย่อม
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น�ำไป	สู่น�้ำ),		อปฺโป		สคฺคำย		คจฺฉติ.		(อ.สัตว์	จ�ำนวนเล็กน้อย	ย่อมไป	สู่สวรรค์)

	 ๔.  วิภัตติวิปัลลาส		ควำมคลำดเคลื่อนของวิภัตติจำกที่ควรจะเป็น	

	 	 ๔.๑	 เป็นจตุตถีวิภัตติ	 แต่ต้องแปลเป็นตติยำวิภัตติ	 เช่น	 	 อสกฺกตำ	 	 จสฺม			

ธนญฺชยำย.	(จตุกฺกนิปำต	กำฬพลหุชำตก)	(อ.เรำ	ท.	เป็นผู้อันพระเจ้ำธนัญชัย	ไม่สักกำระแล้ว	

ย่อมเป็น)	ในตัวอย่ำงนี้	บทว่ำ	“ธนญฺชยำย”	มีรูปเป็นจตุตถีวิภัตติ	แต่ตำมควำมเป็นจริง	ต้อง

เป็นตติยำวิภัตติ	มีรูปเป็น	“ธนญฺชเยน”	จึงจะถูกต้อง	ฉะนั้น	วิภัตติจึงผิดไปจำกควำมเป็นจริง

	 	 ๔.๒	 เป็นจตุตถีวิภัตติ	แต่ต้องแปลเป็นปัญจมีวิภัตติ		เช่น		วิรมถำยสฺมนฺโต		มม		

วจนำย.	(ทุพฺพจสิกฺขำปท,	ปำติโมกฺข)		(ดูก่อนผู้มีอำยุ	ท.	อ.ท่ำน	ท.	จงเว้น	จำกกำรว่ำกล่ำว	

ซึ่งเรำ)	 ในตัวอย่ำงนี้	 บทว่ำ	 “วจนำย”	 เป็นจตุตถีวิภัตติ	 แต่ตำมควำมเป็นจริงต้องเป็นปัญจมี

วิภัตติ	มีรูปว่ำ	“วจนสฺมำ”	จึงจะถูกต้อง	ฉะนั้น	วิภัตติจึงผิดไปจำกควำมเป็นจริง

	 	 ๔.๓	 เป็นจตุตถีวิภัตติ	แต่ต้องแปลเป็นฉัฏฐีวิภัตติ		เช่น			มหำคณำย		ภตฺตำ		เม.		

(ฉัฏฐี)	 (มหำห�สชำตก)	 (เป็นหัวหน้ำ	 แห่งฝูงหงส์ฝูงใหญ่	 ของเรำ)	 ในตัวอย่ำงนี้	 บทว่ำ		

“มหำคณำย”	เป็นจตุตถีวิภัตติ	แต่ตำมควำมเป็นจริง	ต้องเป็นฉัฏฐีวิภัตติ	มีรูปว่ำ	“มหำคณสฺส”	

จึงจะถูกต้อง	ฉะนั้น	วิภัตติจึงผิดไปจำกควำมเป็นจริง

เช่น	:	 พุทฺธสฺสตฺถาย		ธมฺมสฺสตฺถาย		สํฆสฺสตฺถาย		ชีวิต�		ปริจฺจชำมิ.		อ.ข้ำพเจ้ำ	ย่อมสละ		

ซึ่งชีวิต	 เพื่อประโยชน์	 แก่พระพุทธเจ้ำ		

เพื่อประโยชน์	 แก่พระธรรม	 เพื่อประโยชน์		

แก่พระสงฆ์

	 ปิณฺฑปำต�		ปฏิเสวำมิ		เนว		ทวาย		น		มทาย		น		มณฺฑนาย		น	 วิภูสนาย.		อ.เรำ	

ย่อมฉัน	 ซึ่งบิณฑบำต	 เพื่อเล่นสนุก	 หำมิได้

นั่นเทียว	เพื่อควำมมัวเมำ	หำมิได้	เพื่อตกแต่ง	

หำมิได้	เพื่อประดับ	หำมิได้

	 อูนสฺส		ปาริปูริยา.	 เพื่อควำมบริบูรณ์	แก่จีวร	อันพร่องไป

	 อตฺถาย		หิตำย		สุขาย 	ส�วตฺตติ.		 ย่อมเป็นไป	 เพื่อประโยชน์	 เพื่อประโยชน์

เกื้อกูล	เพื่อควำมสุข

ตุมตฺถ.	 โลกานุกมฺปาย.	 เพื่ออนุเครำะห์แก่สัตว์โลก

	 ผาสุวิหาราย.		 เพื่อกำรอยู่สบำย	 	

อรหตฺถ.	อล�		เม		รชฺช�.		 อ.ควำมเป็นแห่งพระรำชำ	 เป็นสิ่งสมควร	 แก่-
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เรำ	ย่อมเป็น

	 อล�		ภิกฺขุ		ปตฺตสฺส.	 อ.ภิกษุ	เป็นผู้สมควร	แก่บำตร	ย่อมเป็น

	 อกฺขธุตฺโต		ปุริสปุคฺคโล		นำล�		ทารภรณาย.	อ.บุคคลผู้เป็นบุรุษ	ผู้เป็นนักเลงกำรพนัน	

ไม่ควร	เพื่ออันเลี้ยงซึ่งภรรยำ

	 อล�		มลฺโล		มลฺลสฺส.	 อ.นักมวย	เป็นผู้สมควร	ต่อนักมวย	ย่อมเป็น

	 อรหติ		มลฺโล		มลฺลสฺส.	 อ.นักมวย	ย่อมสมควร	ต่อนักมวย

นิเสธ.	 อล�		เต		อิธ		วำเสน.	 อ.พอละ	ด้วยกำรอยู่	ในวัดนี้	แก่ท่ำน

	 อล�		เม		หิรญฺญสุวณฺเณน.	 อ.พอละ	ด้วยเงินและทอง	แก่เรำ

	 กึ		เม		เอเกน		ติณฺเณน.	 อ.ประโยชน์อะไร	 ด้วยกำรข้ำมไปแล้ว	 ผู้เดียว	

แก่เรำ

	 กึ		เต		ชฏำหิ		ทุมฺเมธ.	 ดูก่อนฤษีผู้มีปัญญำทรำม	 อ.ประโยชน์อะไร	

ด้วยชฎำ	ท.	แก่ท่ำน

	 กึ		เตตฺถ		จตุมฏฺสฺส.	 อ.ประโยชน์อะไร	ในที่นี้	แก่ท่ำน	ผู้เกลี้ยงเกลำ	

ด้วยเหตุ	๔	อย่ำง

กมฺม.	 กฏฺสฺส		ตุว�		มญฺเญ.	 	 ย่อมส�ำคัญ	ซึ่งท่ำน	ว่ำเป็นเพียงดังไม้

	 กลิงฺครสฺส		ตุว�		มญฺเญ.	 	 ย่อมส�ำคัญ	ซึ่งท่ำน	ว่ำเป็นเพียงดังท่อนไม้

	 ชีวิต�		ติณายปิ		น		มญฺญมำโน.	 ไม่ส�ำคัญอยู่	ซึ่งชีวิต	แม้เท่ำกับหญ้ำ

	 อปฺโป	 	สคฺคาย	 	 คจฺฉติ,	 	 อปฺโป	 	 สคฺค�	 	 คจฺฉติ.	 	 อ.สัตว์	 จ�ำนวนเล็กน้อย	 ย่อมไป		

	 สู่สวรรค์

	 นิพฺพานาย		วชนฺติยำ.	 	 อ.เรำ	จักกล่ำว	ซึ่งอะไร	อันยิ่ง	แก่เธอ	ผู้(ลำ)-	

	 ไปอยู่	สู่พระนิพพำน

	 มูลาย		ปฏิกสฺเสยฺย,		มูล�		ปฏิกสฺเสยฺย.	พึงชักเข้ำหำ	สู่อำบัติเดิม

อำสีสน.	 อายสฺมโต		ทีฆำยุ		โหตุ.	 	 อ.อำยุยืน	ขอจงมี	แก่ท่ำนผู้มีอำยุ

	 ภทฺท�		ภวโต		โหตุ.	 	 อ.ควำมเจริญ	ขอจงมี	แก่ท่ำนผู้เจริญ

	 กุสล�		ภวโต		โหตุ.	 	 อ.ควำมสบำย	ขอจงมี	แก่ท่ำนผู้เจริญ

	 อนำมย�		ภวโต		โหตุ.	 	 อ.ควำมไม่มีโรค	ขอจงมี	แก่ท่ำนผู้เจริญ

	 สุข�		ภวโต		โหตุ.	 	 อ.ควำมสุข	ขอจงมี	แก่ท่ำนผู้เจริญ

	 อตฺถ�		ภวโต		โหตุ.	 	 อ.ประโยชน์	ขอจงมี	แก่ท่ำนผู้เจริญ
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	 หิต�		ภวโต		โหตุ.	 	 อ.ประโยชน์เกื้อกูล	ขอจงมี	แก่ท่ำนผู้เจริญ

	 สฺวำคต�		ภวโต		โหตุ.	 	 อ.กำรมำดี	ขอจงมี	แก่ท่ำนผู้เจริญ

	 โสตฺถิ		โหตุ		สพฺพสตฺตาน.ํ	 	 อ.ควำมสวัสดี	ขอจงมี	แก่สัตว์ทั้งปวง	ท.

สมฺมุติ.	 สำธุ	 	สมฺมุติ	 	 เม	 	ตสฺส	 	ภควโต	 	ทสฺสนาย.	 	อ.กำรสมมุติ	แก่ข้ำพเจ้ำ	 เพื่ออันเฝ้ำ		

	 ซึ่งพระผู้มีพระภำคนั้น	เป็นกำรดี	ย่อมเป็น

ภิยฺย.	 ภิยฺโยโส		มตฺตาย.	 	 โดยยิ่ง	กว่ำประมำณ

สตฺตมี.	 ตุยฺหญฺจสฺส		อำวิกโรมิ.	 	 ก็	อ.เรำ	จะท�ำให้แจ้ง	ในส�ำนักของท่ำนนั้น

	 ตสฺส		เม		สกฺโก		ปำตุรโหสิ.	 	 อ.ท้ำวสักกะ	ได้มีปรำกฏแล้ว	ในส�ำนักของเรำ	

	 นั้น

จศัพท์.	 ตสฺส		ปหิเณยฺย.	 	 พึงส่งไป	แก่บุคคลนั้น

	 ภิกฺขูนํ		ทูต�		ปำเหสิ.	 	 ส่งไปแล้ว	ซึ่งทูต	แก่ภิกษุ	ท.

	 กปฺปติ		สมณานํ		อำโยโค.	 	 อ.ผ้ำลัดเข่ำ	ย่อมสมควร	แก่พระสมณะ	ท.

	 เอกสฺส		ทินฺน�		ทฺวินฺนํ  ติณฺณํ		ปโหติ.	อ.อำหำร	อันบุคคล	ถวำยแล้ว	แก่ภิกษุรูปเดียว		

	 ย่อมเพียงพอ	แก่ภิกษุ	ท.	สองรูป	สำมรูป

	 อุปม�		เต		กริสฺสำมิ.	 	 อ.เรำ	จักกระท�ำ	ซึ่งอุปมำ	แก่เธอ

	 อญฺชลึ		เต		ปคฺคณฺหำมิ.	 	 อ.เรำ	ย่อมประคอง	ซึ่งอัญชลี	แก่ท่ำน.

	 ตสฺส		ผำสุ		โหติ.	 	 อ.ควำมผำสุก	ย่อมมี	แก่บุคคลนั้น

	 โลกสฺสตฺโถ.	 	 เป็นประโยชน์	แก่ชำวโลก

	 มณินำ		เม		อตฺโถ.	 	 อ.ควำมต้องกำร	ด้วยแก้วมณี	ย่อมมี	แก่เรำ

	 เสยฺโย		เม		อตฺโถ.	 	 อ.ประโยชน์	เป็นของประเสริฐ	แก่เรำ

นโม-.	 นโม		เต		พุทฺธ		วีรตฺถุ.			 	 ข้ำแต่พระพุทธเจ้ำ	ผู้ทรงมีควำมกล้ำหำญ		

	 อ.ควำมนอบน้อม	ขอจงมี	แด่พระองค์

	 นโม		กโรหิ		นาคสฺส.	 	 	 อ.ท่ำน	 จงกระท�ำ	 ซึ่งกำรนอบน้อม	 แก่พระ-	

	 	 	 	 	 	 	 อรหันต์

	 นมตฺถุ		พุทฺธานํ.	 	 	 อ.กำรนอบน้อม	ขอจงมี	แด่พระพุทธเจ้ำ	ท.

	 นมตฺถุ		โพธิยา.	 	 	 อ.กำรนอบน้อม	ขอจงมี	แก่พระโพธิญำณ

	 โสตฺถิ		ปชานํ.			 	 	 อ.ควำมสวัสดี	ขอจงมี	แก่หมู่สัตว์	ท.

	 สฺวำคต�		เต		มหำรำช.			 	 ข้ำแต่มหำบพิตร	 อ.กำรเสด็จมำดี	 ขอจงมี		
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	 	 	 	 	 	 	 แก่พระองค์

	 อโถ		เต		อทุรำคต�.			 	 	 อนึ่ง	อ.กำรไม่เสด็จมำร้ำย	ขอจงมี	แก่พระองค์

อนำคต.	ปากาย		วชติ.	(ปจิตุ�	คจฺฉตีติ	อตฺโถ.)	 จะไป	เพื่อกำรหุงต้ม

	 โภคาย		วชติ.			 	 	 จะไป	เพื่อกำรบริโภค

สรุป จตุตถีวิภัตติลงในอรรถของวิภัตติอื่นได้  ๒ วิภัตติ

	 ๑.		 จตุตถีวิภัตติลงในอรรถทุติยาวิภัตติ	 ใช้เป็นกรรมเปรียบเทียบ	 หรือกรรมของ

กิริยำ	แปลว่ำ	“ซึ่ง...”	เรียกว่ำ	“จตุตถีกัมมะ”		เช่น		กฏฺสฺส		ตุว�		มญฺเญ.		แปลว่ำ	“ย่อมส�ำคัญ		

ซึ่งท่ำน		ว่ำเป็นเพียงดังไม้”,	แปลว่ำ	“สู่...” เรียกว่ำ	“จตุตถีสัมปาปุณียกัมมะ”	เช่น		อปฺโป			

สคฺคำย		คจฺฉติ.		แปลว่ำ	“อ.สัตว์	จ�ำนวนเล็กน้อย	ย่อมไป	สู่สวรรค์”

	 ๒.		 จตุตถีวิภัตติลงในอรรถสัตตมีวิภัตต	ิแปลว่ำ	“ใน...”	เรียกว่ำ	“จตุตถีอาธาระ”  

เช่น		ตสฺส		เม		สกฺโก		ปำตุรโหสิ.		แปลว่ำ	“อ.ท้ำวสักกะ	ได้มีปรำกฏแล้ว	ในส�ำนักของเรำนั้น”

หลักสัมพันธ์ของบทที่ลงจตุตถีวิภัตติ 

(สัมพันธ์เข้ำกับ	“กิริยำ,	นำม”)

	 ๑.	 แปลว่ำ	“แก่..., แด่..., เพื่อ..., ต่อ..., สําหรับ...”	เรียกว่ำ	“สัมปทาน”	เป็นผู้รับ		

	 	 เช่น		อุปำสโก		พุทฺธสฺส		ปุปฺผ�		ยชติ.	

	 	 แปลว่ำ	“อ.อุบำสก	ย่อมบูชำ	ซึ่งดอกไม้	แด่พระพุทธเจ้ำ”				 	

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “อุปำสโก	 สุทธกัตตำ	 ใน	 ยชติ	 ๆ	 อำขยำตบทกัตตุวำจก	 	 พุทฺธสฺส	

สัมปทำน	ใน	ยชติ		ปุปฺผ�	อวุตตกัมมะ	ใน	ยชติ”

	 ๒.		 แปลว่ำ	 “เพื่ออัน...”	 ใช้กับกิริยำกิตก์ที่ประกอบด้วย	 ตเว	 และตุ�ปัจจัย	 ซึ่งลงใน

อรรถ	จตุตถีวิภัตติ	เรียกว่ำ	“ตุมัตถสัมปทำน”		

	 	 เช่น		อุปำสิกำ		ธมฺม�		โสตุํ 	วิหำร�		คจฺฉติ.		

	 	 แปลว่ำ	“อ.อุบำสิกำ	ย่อมไป	สู่วิหำร	เพื่ออันฟัง	ซึ่งธรรม”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “อุปำสิกำ	 สุทธกัตตำ	 ใน	 คจฺฉติ	 ๆ	 อำขยำตบทกัตตุวำจก	 	 ธมฺม�		

อวุตตกัมมะ	ใน	โสตุ�	ๆ	ตุมัตถสัมปทำน	ใน	คจฺฉติ		วิหำร�	สัมปำปุณียกัมมะ	ใน	คจฺฉติ”

	 ๓.		 แปลว่ำ	 “ซึ่ง...”	 จตุตถีวิภัตติลงในอรรถทุติยำวิภัตติ	 ใช้เป็นกรรมเปรียบเทียบ	
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หรือกรรมของกิริยำ	 เรียกว่ำ	 “จตุตถีกัมมะ”	 แปลว่ำ	 “สู่...”	 เป็นกรรมที่ถูกท�ำให้ถึง	 บรรลุ	

เรียกว่ำ	“จตุตถีสัมปาปุณียกัมมะ” 

	 	 เช่น		มูลาย		ปฏิกสฺเสยฺย.

	 	 แปลว่ำ	“อ.ภิกษุ	พึงชักเข้ำหำ	สู่อำบัติ	เดิม”

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “ภิกฺขุ	 สุทธกัตตำ	 ใน	 ปฏิกสฺเสยฺย	 ๆ	 อำขยำตบทกัตตุวำจก	 	 มูลำย		

วิเสสนะ	ของ	อำปตฺติยำ	ๆ	จตุตถีสัมปำปุณียกัมมะ	ใน	ปฏิกสฺเสยฺย”

	 	 เช่น		อปฺโป		สคฺคาย		คจฺฉติ.	

	 	 แปลว่ำ	“อ.สัตว์	จ�ำนวนเล็กน้อย	ย่อมไป	สู่สวรรค์”	

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “อปฺโป	 วิเสสนะของ	 สตฺโต	 ๆ	 สุทธกัตตำ	 ใน	 คจฺฉติ	 ๆ	 อำขยำตบท	

กัตตุวำจก		สคฺคำย	จตุตถีสัมปำปุณียกัมมะ	ใน	คจฺฉติ”.

	 ๔.	แปลว่ำ	“ใน...”	จตุตถีวิภัตติลงในอรรถสัตตมีวิภัตติ	เรียกว่ำ	“จตุตถีอาธาระ”		

	 	 เช่น		ตสฺส		เม		สกฺโก		ปำตุรโหสิ.	

	 	 แปลว่ำ	“อ.ท้ำวสักกะ	ได้มีปรำกฏแล้ว	ในส�ำนักของเรำนั้น”	

		 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “สกฺโก	 สุทธกัตตำ	 ใน	 ปำตุรโหสิ	 ๆ	 อำขยำตบทกัตตุวำจก	 	 ตสฺส		

วิเสสนะ	ของ	เม	ๆ	จตุตถีอำธำระ	ใน	ปำตุ”

ฝึกแปลและสัมพันธ์

๑.	 เอว�		เทสนำ		สมฺปตฺตปริสาย		สำตฺถิกำ		ชำตำ.

	 (เทศนำ	เกิดมีประโยชน์แก่บริษัทผู้ถึงพร้อมแล้ว	อย่ำงนี้)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๒.	 เตน		มย�		ตุมฺหากํ		อนฺโตนคร�		ปวิสิตุ	ํ	น		ทมฺหำ.

	 (เพรำะเหตุนั้น	พวกข้ำพเจ้ำจึงไม่ให้เพื่อจะเข้ำมำสู่ภำยในเมืองแก่ท่ำนทั้งหลำย)		

แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๓.	 อเถกทิวส�		รำชำ		ตำ		อิตฺถิโย		อำทำย		นทิย�		อุทกกีฬํ		กีฬิตุํ		คโต.

	 (ครั้นภำยหลัง	ณ	วันหนึ่ง	พระรำชำทรงพำเอำหญิงเหล่ำนั้นไป	เพื่อทรงกรีฑำกีฬำในน�้ำ	

ในแม่น�้ำ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๔.	 โส		ปุญฺญ ํ		กาตเว		อิจฺฉติ.	

	 (บุคคลนั้น	ปรำรถนำเพื่อจะท�ำบุญ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๕.	 ตสฺมึ		ขเณ		อนำถปิณฺฑิโกปิ		ธมฺมกถ�		สุตฺวำ		สฺวาตนาย		สตฺถำร�		นิมนฺเตสิ.

	 (ในขณะนั้น	 แม้ท่ำนอนำถบิณฑิกเศรษฐี	 ฟังธรรมกถำ	 แล้วทูลนิมนต์พระบรมศำสดำ		

เพื่อภัตรบริโภคอันจะมีในวันรุ่งขึ้น)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๖.	 สตฺถำ		ตสฺส		ภิกฺขุโน		อิม�		โอวำท�		อทำสิ.	

	 (พระศำสดำทรงประทำนโอวำทนี้แก่ภิกษุรูปนั้น)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๗.	 อถสฺส		(อุปติสฺสปริพฺพาชกสฺส)		เอตทโหสิ.	

	 (ทีนั้น	ควำมคิดนั่น	ได้มีแก่อุปติสสปริพพำชกนั้น)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๘.	 (อุปติสฺโส)		ภตฺตกิจฺจปริโยสำเนปิสฺส		(เถรสฺส)		อตฺตโน		กุณฺฑิกำย		อุทก�		อทำสิ.

	 (อุปติสสปริพพำชก	ได้ถวำยน�้ำในกุณโฑของตนแก่พระเถระนั้น	แม้ในเวลำเสร็จภัตกิจ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๙.	 นนฺโท	 	 สตฺถุ	 	 สนฺติก�	 	 คนฺตฺวำ	 	 วนฺทิตฺวำ	 	 ปฏิสนฺถำร�	 	 กตฺวำ	 	 สตฺถำร�	 	 นิมนฺเตตฺวำ			

สตฺตำห�		พุทฺธปฺปมุขสฺส		ภิกฺขุสงฺฆสฺส		ปณีต�		ปญฺจโครสทำน�		อทำสิ.

	 (คนเลี้ยงโคชื่อนันทะไปสู่ส�ำนักของพระศำสดำ	 ถวำยบังคม	 ท�ำกำรต้อนรับ	 นิมนต์	

พระศำสดำ	 ได้ถวำยทำนคือปัญจโครสอันประณีตแก่ภิกษุสงฆ์มีพระพุทธเจ้ำเป็นประมุข	

ตลอดเจ็ดวัน)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................



วากยสัมพันธ์62

๑๐.	 ภิกขูนํ 	ธมฺมสภำย�		กถำ		อุทปำทิ.	

	 (กำรสนทนำได้เกิดขึ้นแก่เหล่ำภิกษุที่ธรรมสภำ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๑๑.	 โส		อุปำสโก		ธมฺม�		โสตุํ		ปตฺเถติ.	

	 (อุบำสกนั้น	ย่อมปรำรถนำเพื่อจะฟังธรรม)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๑๒.	เตน		อุปำสเกน		ธมฺโม		โสตุํ		ปตฺถียเต.	

	 (ธรรม	อันอุบำสกนั้น	ปรำรถนำเพื่อจะฟัง)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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	 อำยตนิบำตของปัญจมีวิภัตติ	 แปลว่ำ	 “แต่...,	 จำก...,	กว่ำ...,	 เหตุ....	 (เพรำะ),	ถึง...,	

ภำยใน...”

	 ค�ำว่ำ	 “อปาทาน”	 หมำยควำมว่ำ	 เป็นแดนหลีกออก	 มีวิเครำะห์ว่ำ	 “อปเนตฺวำ		

อิโต		อำททำตีติ		อปาทานํ”.	(อป	+	อำ	+	ทำ		อำทำเน	ในกำรถือเอำ	+	ยุปัจจัย)	หลีกไปแล้ว	

จำกที่นี้	ย่อมถือเอำ	เพรำะเหตุนั้น	ชื่อว่ำอปำทำน.	(เป็นแดนหลีกออก)

อปาทาน ๓

	 ๑.  นิทฺทิฏฺวิสย	 	 คือ	 อปำทำนที่มีกิริยำอันเป็นที่ตั้งของชื่ออปำทำนอยู่โดยตรง		

เช่น		คามา		อเปนฺติ		มุนโย.		(อ.พระมุนี	ท.	ย่อมหลีกออก	จำกหมู่บ้ำน)	ในตัวอย่ำงนี้	บทว่ำ		

“คำมำ”	 เป็นอปำทำน	 เป็นแดนหลีกออก	 โดยมีกิริยำ	 คือ	 “อเปนฺติ”	 แปลว่ำ	 ย่อมหลีกออก	

ปรำกฏอยู่ในประโยค

	 ๒.  อุปาตฺตวิสย	 	 คือ	 อปำทำนที่ต้องใส่กิริยำอันเป็นที่ตั้งของอปำทำนเข้ำมำ	 	 เช่น		

วลาหกา		วิชฺโชตเต		วิชฺชุ.	(อ.สำยฟ้ำ	ออกแล้ว	จำกเมฆ	ย่อมส่องแสง)	ในตัวอย่ำงนี้	บทว่ำ	

“วลำหกำ”	เป็นอปำทำน	เป็นแดนหลีกออกของสำยฟ้ำ	แต่ต้องใส่กิริยำเข้ำมำ	ในที่นี้	ใส่กิริยำ

ว่ำ	“นิกฺขมิตฺวำ”	แปลว่ำ	ออกแล้ว	เพื่อเป็นตัวเชื่อมกับอปำทำน

	 ๓.  อนุเมยฺยวิสย	คือ	อปำทำนที่สำมำรถรู้กิริยำอันเป็นที่ตั้งของชื่ออปำทำนด้วยกำร		

คำดคะเน	เช่น		มำถุรำ		ปาฏลิปุตฺเตหิ		อภิรูปำ.		(อ.ชำวเมืองมถุรำ	ท.	เป็นผู้มีรูปงำม	กว่ำ

ชำวเมืองปำฏลีบุตร	ท.	ย่อมเป็น)		ในตัวอย่ำงนี้	บทว่ำ	“ปำฏลิปุตฺเตหิ”	เป็นอปำทำน	เป็นกำร

คำดคะเนจำกสิ่งที่น่ำจะเป็นไปได้

อปาทาน ๒

	 ๑. จลอปาทาน	 	 เป็นแดนหลีกออกที่เคลื่อนที่ได้	 เช่น	 	ธำวตำ	 	หตฺถิมฺหา	 	ปติโต		

องฺกุสธำรี.	 (อ.นำยควำญช้ำง	 ผู้ถือตะขอ	 ตกแล้ว	 จำกช้ำง	 ตัววิ่งไปอยู่)	 ในตัวอย่ำงนี้	 บทว่ำ	

“หตฺถิมฺหำ”	เป็นอปำทำน	แดนหลีกออกที่เคลื่อนที่ได้	

	 ๒. อจลอปาทาน	 	 เป็นแดนหลีกออกที่เคลื่อนที่ไม่ได้	 	 เช่น	 	 ปพฺพตา	 	 โอตรนฺติ			

วนจรำ.	 (อ.พรำนป่ำ	 ท.	 ย่อมลง	 จำกภูเขำ)	 	 ในตัวอย่ำงนี้	 บทว่ำ	 “ปพฺพตำ”	 เป็นอปำทำน		

แดนหลีกออก	ที่เคลื่อนที่ไม่ได้
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เช่น	:	 คามา		อเปนฺติ		มุนโย.			 อ.พระมุนี	ท.	ย่อมหลีกออก	จำกหมู่บ้ำน

	 นครา		นิคฺคโต		รำชำ.		 อ.พระรำชำ	เสด็จออกไปแล้ว	จำกพระนคร

	 วลาหกา	(นิกฺขมิตฺวำ)	วิชฺโชตเต	วิชฺชุ.	อ.สำยฟ้ำ	ออกแล้ว	จำกเมฆ	ย่อมส่องแสง	

	 กุสูลโต		(อปเนตฺวำ)	ปจติ.		 น�ำออกแล้ว	จำกฉำง	ย่อมหุง

	 มำถุรำ		ปาฏลิปุตฺเตหิ		อภิรูปำ.			 อ.ชำวเมืองมถุรำ	 ท.	 เป็นผู้มีรูปงำม	 กว่ำชำว

เมืองปำฏลีบุตร	ท.	ย่อมเป็น

	 ธำวตำ		หตฺถิมฺหา		ปติโต		องฺกุสธำรี.		อ.นำยควำญช้ำงผู้ถือตะขอ	 ตกแล้ว	 จำกช้ำง	

ตัววิ่งไปอยู่

	 ปพฺพตา		โอตรนฺติ		วนจรำ.		 อ.พรำนป่ำ	ท.	ย่อมลง	จำกภูเขำ

ภยเหตุ.	 โจรา		ภย�		ชำยติ.	 อ.ภัย	ย่อมเกิด	จำกโจร

	 ตณฺหาย		ชำยตี		ภย�.	 อ.ภัย	ย่อมเกิด	จำกตัณหำ

	 ปาปโต		อุตฺตสติ.	 ย่อมสะดุ้งกลัว	จำกบำป

อกฺขำตุ.	อุปชฺฌายา		สิกฺข�		คณฺหำติ.	 ย่อมเรียน	ซึ่งสิกขำ	จำกพระอุปัชฌำย์

	 อาจริยมฺหา		อธีเต.	 ย่อมเรียน	จำกอำจำรย์

	 อาจริยโต		สุณำติ.	 ย่อมฟัง	จำกอำจำรย์

ธำตุ.	 พุทฺธสฺมา		ปรำเชนฺติ		อญฺญติตฺถิยำ.	 อ.อัญญเดียรถีย์	 ท.	 ย่อมพ่ำยแพ้	 จำก-

พระพุทธเจ้ำ

	 หิมวตา		ปภวนฺติ		ป�ฺจ		มหำนทิโย.	 อ.แม่น�้ำใหญ่	 ท.	 ห้ำสำย	 ย่อมเกิดเบื้องแรก	
จำกภูเขำหิมพำนต์

	 อนวตตฺตมฺหา		มหำสรำ		ปภวนฺติ.	 อ.สระใหญ่	 ท.	 ย่อมเกิดเบื้องแรก	 จำกสระ

อโนดำต

	 อจิรวติยา		ปภวนฺติ		กุนฺนทิโย.	 อ.แม่น�้ำน้อย	ท.	ย่อมเกิดเบื้องแรก	จำกแม่น�้ำ	

อจิรวดี

	 กามโต		ชำยตี		โสโก.	 อ.ควำมโศก	ย่อมเกิดขึ้น	จำกกำม

	 ยสฺมา		โส		ชำยเต		คินิ.	 อ.ไฟนั้น	ย่อมเกิดขึ้น	จำกที่ใด

	 อุรสฺมา		ชำโต		ปุตฺโต.	 อ.บุตร	เกิดขึ้นแล้ว	จำกอก

	 กมฺมโต		ชำต�		อินฺทฺริย�.	 อ.อินทรีย์	เกิดขึ้นแล้ว	จำกกรรม

นำมบท.	นำญฺญตฺร		ทุกฺขา		สมฺโภติ.	 อ.สภำพอื่น	จำกทุกข์	ย่อมไม่เกิดขึ้น
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	 นำญฺญ ํ		ทุกฺขา		นิรุชฺฌติ.	 อ.สภำพอื่น	จำกทุกข์	ย่อมไม่ดับ

	 ตโต		อญฺเญน		กมฺเมน.	 ด้วยกรรมอันอื่น	จำกกรรมนั้น

	 ตโต		อิตร�.	 อันอื่น	จำกนั้น

	 อุภโต		สุชำโต		ปุตฺโต.	 อ.บุตร	 ผู้เกิดดีแล้ว	 จำกมำรดำและบิดำ	 ท.		

ทั้งสอง

อุปสัค.	 อปสาลาย		อำยนฺติ		วำณิชำ.	 อ.พ่อค้ำ	ท.	ย่อมมำ	หลีกเลี่ยง	จำกศำลำ

	 ปริปพฺพตา		เทโว		วสฺสติ.	 อ.ฝน	ย่อมตก	เว้น	จำกภูเขำ

	 อาปพฺพตา		เขตฺต�.	 อ.นำ	ย่อมตั้งอยู่	ถึงภูเขำ

	 อาพฺรหฺมโลกา		สทฺโท		อพฺภุคฺคจฺฉติ.	อ.ชื่อเสียง	ย่อมขจรไป	ถึงพรหมโลก

	 พุทฺธสฺมา		ปติ		สำริปุตฺโต		ธมฺมเทสนำย	อำลปติ		เตมำส�.		อ.พระสำรีบุตร	ย่อมเรียก	

(ซึ่งภิกษุท.)	 เพื่อกำรแสดงธรรม	 ตลอดสำม

เดือน	แทนพระพุทธเจ้ำ

	 ฆตมสฺส		เตลสฺมา		ปติ		ททำติ.	 ย่อมให้	ซึ่งเนยใส	แทนน�้ำมัน	แก่บุคคลนั้น

	 กนกมสฺส		หิรญฺญสฺมา		ปติ		ททำติ.	 ย่อมให้	ซึ่งทอง	แทนเงิน	แก่บุคคลนั้น

นิบำต.	 ริเต		สทฺธมฺมา		กุโต		สุข�		ลภติ.	 อ.บุคคล	เว้น	จำกพระสัทธรรม	จะได้	ซึ่งควำม

สุข	แต่ที่ไหน

	 เต		ภิกฺขู		นำนำ		กุลา		ปพฺพชิตำ.	 อ.ภิกษุ	 ท.	 เหล่ำนั้น	 ต่ำงๆ	 จำกตระกูล	 บวช

แล้ว	

	 วินำ		สทฺธมฺมา	 	นตฺถญฺโญ		โกจิ	 	นำโถ		โลเก		วิชฺชติ.	 	อ.ที่พึ่งไรๆ	มีอยู่	 ในโลก,		

อ.ที่พึงอื่น	เว้น	จำกพระสัทธรรม	ย่อมไม่มี

	 อริเยหิ		ปุถเควำย�		ชโน.	 อ.ชนนี้	ต่ำงหำก	จำกพระอริยเจ้ำ	ท.

	 ยำว		พฺรหฺมโลกา		สทฺโท		อพฺภุคฺคจฺฉติ.		อ.ชื่อเสียง	ย่อมขจรไป	เพียงใด	แต่พรหม

โลก

	 ปกฺขสฺมา		วิชฺฌติ		มิค�		ลุทฺทโก.	 อ.นำยพรำน	ย่อมฆ่ำ	ซึ่งเนื้อ	ภำยในปักษ์

	 มาสสฺมา		ภุญฺชติ		โภชน�.	 ย่อมกิน	ซึ่งโภชนะ	ภำยในเดือน

	 โกสา		วิชฺฌติ		กุญฺชร�.	 อ.นำยพรำน	 ย่อมยิง	 ซึ่งช้ำง	 จำกหนึ่งโกสะ	

(๕๐๐	คันธนู,	๑	ก.ม.)
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จศัพท์.	 ยโตห�		ภคินิ		อริยำย		ชำติยำ		ชำโต.	 ดูก่อนน้องหญิง	 อ.เรำ	 เกิดแล้ว	 ในชำติ		

อันประเสริฐ	แต่กำลใด

	 ยโต		สรำมิ		อตฺตำน�.	 อ.เรำ	ย่อมระลึกได้	ซึ่งตน	แต่กำลใด

	 ยโต		ปตฺโตสฺมิ		วิญฺญุต�.	 อ.เรำ	 เป็นผู้ถึงแล้ว	 ซึ่งควำมเป็นผู้รู้เดียงสำ	

ย่อมเป็น	แต่กำลใด

	 ยตฺวาธิกรณเมน�.	 ซึ่งบุคคลนั้น	เพรำะเหตุใด

ปภุติ.	 ยโต		ปภุติ.	 จ�ำเดิม	แต่กำลใด

	 ยโต		ปฏฺำย.	 จ�ำเดิม	แต่กำลใด

	 ตโต		ปฏฺำย.	 จ�ำเดิม	แต่กำลนั้น	

รกฺขณ.	 กำเก		รกฺขนฺติ		ตณฺฑุลา.	 อ.ชน	ท.	ย่อมป้องกัน	ซึ่งกำ	ท.	จำกข้ำวสำร

	 ยวา		ปฏิเสเธนฺติ		คำโว.	 อ.ชน	ท.	ย่อมห้ำม	ซึ่งวัว	ท.	จำกข้ำวบำร์เล่ย์

	 ปาปา		จิตฺต�		นิวำรเย.			 อ.บุคคล	พึงห้ำม	ซึ่งจิต	จำกบำป

	 ปาปา		นิวำเรนฺติ.	 ย่อมห้ำม	จำกบำป

	 ราชโต		วำ		โจรโต 	วำ		อคฺคิโต 	วำ		อุทกโต		วำ		นานาภยโต 	วำ		นานาโรคโต			

	 วำ		นานาอุปทฺทวโต		วำ		อำรกฺข�		คณฺหนฺตุ.	 	 จงถือเอำ	 ซึ่งกำรอำรักขำ	 จำกพระ-	

	 	 	 	 	 	 รำชำ	ก็ดี	จำกโจร	ก็ดี	จำกไฟ	ก็ดี	จำกน�้ำ	ก็ดี		

	 	 	 	 	 	 จำกภัยต่ำงๆ	 ก็ดี	 จำกโรคต่ำงๆ	 ก็ดี	 จำก	

	 	 	 	 	 	 อันตรำยต่ำงๆ	ก็ดี

อทสฺสน.	อุปชฺฌายา		อนฺตรธำยติ		สิสฺโส.			 อ.ศิษย์	ย่อมหำยไป	จำกพระอุปัชฌำย์

	 มาตาปิตูหิ		อนฺตรธำยติ		ปุตฺโต.	 อ.บุตร	ย่อมหำยไป	จำกมำรดำและบิดำ	ท.

ทูรตฺถ.	 กีวทูโร		อิโต		นฬกำรคำโม.	 อ.หมู่บ้ำนช่ำงสำน	ไกลเท่ำไร	จำกที่นี้

	 ตโต		หเว		ทูรตร�		วทนฺติ.	 อ.บัณฑิต	ท.	ย่อมกล่ำว	ซึ่งธรรม	ของสัตบุรุษ	

ท.	 ด้วย	 ซึ่งธรรม	 ของอสัตบุรุษ	 ท.	 ด้วย		

ว่ำไกลกว่ำ	กว่ำฟ้ำ	ดิน	และฝั่งของมหำสมุทร	

ท.	เหล่ำนั้นแล	

	 คามโต		นำติทูเร.	 ในที่ไม่ไกล	จำกหมู่บ้ำน

	 อำรกำ	 เต	 โมฆปุริสำ	 อิมสฺมำ	 ธมฺมวินยา.	 อ.โมฆบุรุษ	 ท.	 เหล่ำนั้น	 เป็นผู้ห่ำงไกล		

จำกพระธรรมวินัยนี้	ย่อมเป็น
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	 อำรกำ		เตหิ		ภควำ.	 อ.พระผู้มีพระภำค	 เป็นผู้ไกล	 จำกบุคคล	 ท.	

เหล่ำนั้น

ทูร.	 ทูรโตว		นมสฺสนฺติ.	 ย่อมนอบน้อม	แต่ที่ไกลเทียว

	 อทฺทส		ทูรโตว		อำคจฺฉนฺต�.	 ได้เห็นแล้ว	ซึ่งชน	ผู้มำอยู่	แต่ที่ไกลเทียว

อนฺติก.	 อนฺติก�		คามา.	 อ.ที่ใกล้	แห่งมู่บ้ำน	(ลงปัญจมีในอรรถฉัฏฐี)

	 อำสนฺน�		คามา.	 อ.ที่ใกล้	แห่งหมู่บ้ำน

	 สมีปํ		คามา.	 อ.ที่ใกล้	แห่งหมู่บ้ำน

	 อิโต		มถุรำย		จตูสุ		โยชเนสุ		สงฺกสฺส�.	อ.สังกัสสนคร	 มีอยู่	 ในโยชน์	 ท.	 ๔	 แต่เมือง	

มถุรำนี้

	 ราชคหโต	 	ปญฺจจตฺตำลีสโยชนมตฺถเก	 	 สำวตฺถิ.	 	 อ.เมืองสำวัตถี	 มีอยู่	 ในที่สุดแห่ง

โยชน์	๔๕	แต่เมืองรำชคฤห์

	 อิโต	 	 เอกนวุติกปฺปมตฺถเก	 	วิปสฺสี	 	ภควำ	 	 โลเก	 	อุทปำทิ.	 	อ.พระผู้มีพระภำคเจ้ำ	

พระนำมว่ำวิปัสสี	 ได้เสด็จอุบัติขึ้นแล้ว	 ในโลก	

ในที่สุดแห่งกัป	๙๑		แต่ภัทรกัปนี้

	 อิโต		วสฺสสหสฺสจฺจเยน		พุทฺโธ		โลเก		อุปฺปชฺชิสฺสติ.	อ.พระพุทธเจ้ำ	จักเสด็จอุบัติขึ้น	

ในโลก	โดยอันล่วงไป	๑,๐๐๐	ปี	จำกปีนี้

ทุติยตฺถ.	ปาสาทา		สงฺกเมยฺย.	(อภิรุหิตฺวำ)	 ขึ้นแล้ว	สู่ปรำสำท	พึงย้ำย.	(ตฺวำปจฺจยนฺตโลป)

	 หตฺถิกฺขนฺธา		สงฺกเมยฺย.	(อภิรุหิตฺวำ)	ขึ้นแล้ว	สู่คอช้ำง	พึงย้ำย

	 อภิธมฺมา		ปุจฺฉนฺติ.	(สุตฺวำ)	 ฟังแล้ว	ซึ่งพระอภิธรรม	ย่อมถำม

สตฺตมี.	 อาสนา		วุฏฺเหยฺย.	(นิสีทิตฺวำ)	 นั่งแล้ว	บนอำสนะ	พึงลุกขึ้น.	(ตฺวำปจฺจยนฺตโลป)

ทิสตฺถวำจี.	อิโต		สำ		ปุริมำ		ทิสำ.	 อ.ทิศนั้น	เป็นทิศตะวันออก	แต่ภูเขำสุเนรุนี้

	 อิโต		สำ		ทกฺขิณำ		ทิสำ.	 อ.ทิศนั้น	เป็นทิศใต้	แต่ภูเขำสิเนรุนี้

	 อิโต		สำ		ปจฺฉิมำ		ทิสำ.	 อ.ทิศนั้น	เป็นทิศตะวันตก	แต่ภูเขำสิเมรุนี้

	 อิโต		สำ		อุตฺตรำ		ทิสำ.	 อ.ทิศนั้น	เป็นทิศเหนือ	แต่ภูเขำสิเนรุนี้

	 อวีจิโต		อุปริ		ภวคฺคา.	 ในเบื้องบน	แต่ภวัคคภูมิ	แต่นรกอเวจี

	 อุทฺธ�		ปาทตลา.	 ในเบื้องบน	แต่ฝ่ำเท้ำ

	 อโธ		เกสมตฺถกา.	 ในเบื้องล่ำง	แต่ที่สุดแห่งผม

ทิสตฺถ.	 ปุรตฺถิมโต.	 แต่ทิศตะวันออก
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	 ทกฺขิณโต.		 แต่ทิศใต้

วิภตฺต.	 อตฺตทนฺโต		ตโต		วร�.	 อ.บุคคลผู้มีตนอันฝึกแล้ว	เป็นผู้ประเสริฐ	กว่ำ-

ม้ำอำชำไนยเป็นต้นนั้น	ย่อมเป็น	

	 กิญฺจำปิ		ทานโต		สีลเมว		วร�.	 อ.ศีลนั่นเทียว	ประเสริฐ	กว่ำทำน	แม้ก็จริง

	 ตโต		มยำ		สุตา		อสฺสุตเมว		พหุตร�.	 อ.ศิลปะ	 อันเรำ	 ยังไม่ได้ฟังเทียว	 มำกกว่ำ	

กว่ำศิลปะ	อันเรำฟังแล้วนั้น

	 สีลเมว		สุตา		เสยฺโย.	 อ.ศีลนั่นเทียว	 เป็นธรรมชำตประเสริฐกว่ำ		

กว่ำสุตะ	ย่อมเป็น

	 ฉนฺนวุตีน�		ปาสณฺฑานํ 	ปวร�		ยทิท�		สุคตวินโย.		อ.ค�ำแนะน�ำของพระสุคตเจ้ำพระองค์นี้	

ใด	มีอยู่	อ.ค�ำแนะน�ำของพระสุคตเจ้ำพระองค์

นั้น	เป็นค�ำแนะน�ำประเสริฐ	กว่ำลัทธิปำสัณฑะ	

ท.	๙๖	ลัทธิ	ย่อมเป็น

	 อสทฺธมฺมา		อำรติ.	 อ.กำรงดเว้น	จำกอสัทธรรม	(เมถุนธรรม)

	 วิรติ		ปาปา.	 อ.กำรงดเว้น	จำกบำป

	 ปาณาติปาตา		เวรมณี.	 อ.เจตนำเป็นเครื่องงดเว้น	 จำกกำรยังสัตว์มี-

ชีวิตให้ตกล่วงไป

	 อทินฺนาทานา		ปฏิวิรโต.	 อ.ผู้งดเว้นแล้ว	จำกกำรถือเอำสิ่งของที่เจ้ำของ	

ไม่ได้ให้

	 อปฺปฏิวิรโต		มุสาวาทา.	 ไม่งดเว้นแล้ว	จำกกำรพูดเท็จ

สุทฺธ.	 โลภนีเยหิ		ธมฺเมหิ		สุทฺโธ		อส�สฏฺโ.	 เป็นผู้หมดจด	ไม่ระคนแล้ว	จำกธรรม	ท.	อัน-

บุคคลพึงอยำกได้

	 มาติโต		จ		ปิติโต		จ		สุทฺโธ		อนุปกฺกุฏฺโ		อครหิโต.		ผู้บริสุทธิ์	จำกฝ่ำยแม่ด้วย	จำก

ฝ่ำยพ่อด้วย	ไม่ถูกด่ำแล้ว	ไม่ถูกติเตียนแล้ว

ปโมจน.	 ปริมุตฺโต		ทุกฺขสฺมาติ		วทำมิ.	 อ.เรำ	ย่อมกล่ำว	ว่ำ	พ้นแล้ว	จำกทุกข์

	 มุตฺโต		มารพนฺธนา.	 พ้นแล้ว	จำกเครื่องผูกคือมำร

	 น		เต		มุจฺจนฺติ		มจฺจุนา.	 อ.สัตว์	ท.	เหล่ำนั้น	ย่อมไม่พ้น	จำกควำมตำย

	 มุตฺโตห�		สพฺพปาเสห.ิ	 อ.เรำ	 เป็นผู้พ้นแล้ว	 จำกบ่วงทั้งปวง	ท.	 ย่อม

เป็น
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เหตุ.	 กสฺมา		นุ		ตุมฺห�		ทหรำ		น		มียเร.	 อ.คนหนุ่ม	ท.	 ในตระกูล	ของท่ำน(ธัมมปำละ)	

ย่อมไม่ตำย	เพรำะเหตุไรหนอ

	 กสฺมา		อิเธว		มรณ�		ภวิสฺสติ.	 อ.ควำมตำย	จักมี	ในที่นี้นั่นเทียว	เพรำะเหตุไร	

	 กสฺมา  เหตุนา.	 เพรำะเหตุอะไร

	 ยสฺมา		จ		กมฺมำนิ		กโรนฺติ.	 อ.ชน	 ท.	 ย่อมกระท�ำ	 ซึ่งกำรงำน	 ท.	 เพรำะ

เหตุใดแล

	 ยสฺมาติห		ภิกฺขเว.	 ดูก่อนภิกษุ	ท.	ในโลกนี้	เพรำะเหตุใด

	 ตสฺมาติห		ภิกฺขเว		เอว�		สิกฺขิตพฺพ�.		 ดูก่อนภิกษุ	 ท.	 เพรำะเหตุนั้น	 อ.สิกขำบท		

อันเธอ	ท.	พึงศึกษำ	อย่ำงนี้	ในศำสนำนี้

	 ตสฺมา		พุทฺโธสฺมิ		พฺรำหฺมณ.	 ดูก่อนพรำหมณ์	 เพรำะเหตุนั้น	 อ.เรำ	 เป็น

พระพุทธเจ้ำ	ย่อมเป็น

	 ยสฺมา		กำรณำ.	 เพรำะเหตุใด

	 ตสฺมา		กำรณำ.	 เพรำะเหตุนั้น

	 กึการณา.	 เพรำะเหตุอะไร

ฉฏฺ.ี	 ต�		กิสฺส  เหตุ.	 อ.กำรได้เป็นอย่ำงนั้น	เพรำะเหตุอะไร.	(ฉัฏฐี)

เหตฺวตฺถ.	กิสฺส		ตุมฺเห		กิลมถ.	 อ.เธอ	ท.	ย่อมล�ำบำก	เพรำะเหตุอะไร.

วิวิตฺต.	 วิวิตฺโต		ปำปกำ		ธมฺมา.	 สงบแล้ว	จำกธรรม	อันเป็นอกุศล

	 วิวิจฺเจว		กาเมหิ.	 สงบแล้วนั่นเทียว	จำกกำม	ท.

ปมำณตฺถ.		ทีฆโส		นว		วิทตฺถิโย		สุคตวิทตฺถิยำ		ปมำณิกำ		กำเรตพฺพำ.	อ.คืบ	ท.	เก้ำ	โดยส่วน

ยำว	 อันภิกษุ	 พึงให้กระท�ำ	 ให้ประกอบด้วย

ประมำณ	แห่งคืบของพระสุคต

	 ทีฆโส,  ทีฆมฺหา		วำ.			 โดยส่วนยำว,	หรือ	จำกส่วนยำว.		(ทีฆ	+	สฺมำ)

โอร.	 โอรโส,  โอรมฺหา		วำ.			 โดยฝั่งนี้,	หรือ	จำกฝั่งนี้.		(โอร	+	สฺมำ)

ปุพฺพโยค.	ปุพฺเพว		เม		ภิกฺขเว		สมฺโพธา.	 ดูก่อนภิกษุ	 ท.	 ในกำลก่อนนั่นเทียว	 แต่กำล	

เป็นที่ตรัสรู้	ของเรำ

	 อิโต		ปุพฺเพ		นำโหสิ.	 ในกำลก่อน	แต่กำลนี้	ไม่ได้มีแล้ว

	 ตโต		ปร�		ปจฺจนฺติมำ		ชนปทำ.	 อ.ประเทศ	ท.	ในเบื้องหลัง	แต่ที่นั้น	เป็นชนบท	

อันตั้งอยู่ในปลำยแดน	ย่อมเป็น
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	 ธาตุลิงฺเคหิ		ปรำ		ปจฺจยำ.	 อ.วิภัตติและปัจจัย	 ท.	 ย่อมลง	 เป็นเบื้องหลัง	

จำกธำตุและลิงค์	ท.

	 ตโต		อปเรน		สมเยน.	 ในสมัยอื่น	จำกสมัยนั้น

	 ตโต		อุตฺตริมฺปิ.	 แม้ยิ่ง	กว่ำบุคคลนั้น

พนฺธน.	 สตสฺมา		พทฺโธ		นโร		รญฺญำ.	 อ.นรชน	 อันพระรำชำ	 ผูกมัดแล้ว	 เพรำะหนี้	

๑๐๐

คุณวจน.	อิสฺสริยา		ชน�		รกฺขติ		รำชำ.		 อ.พระรำชำ	 ย่อมรักษำ	 ซึ่งชน	 เพรำะควำม

เป็นใหญ่

	 สีลโต		น�		ปส�สนฺติ.	 อ.ชน	ท.	ย่อมสรรเสริญ	ซึ่งบุคคลนั้น	เพรำะศีล

	 ปญฺญาย		วิมุตฺตมโน.	 อ.ผู้มีใจอันหลุดพ้นแล้ว	เพรำะปัญญำ

ปญฺห.	 กุโตสิ		ตฺว�.	 อ.ท่ำน	เป็นผู้มำแล้ว	จำกที่ไหน	ย่อมเป็น

	 กุโต		ภว�.	 อ.ท่ำนผู้เจริญ	ย่อมมำ	จำกที่ไหน

	 ปาฏลิปุตฺตโต.	 จำกเมืองปำฏลีบุตร

กรณตฺถ.	โถกา		มุจฺจติ.	 ย่อมพ้น	ด้วยเล็กน้อย

	 อปฺปมตฺตกา		มุจฺจติ.	 ย่อมพ้น	ด้วยประมำณเล็กน้อย

	 กิจฺฉา		มุจฺจติ.	 ย่อมพ้น	ด้วยควำมล�ำบำก

ญำปก.	 กมฺมสฺส	 	กตตฺตา  อุปจิตตฺตา  อุสฺสนฺนตฺตา  วิปุลตฺตา	 	 อุปฺปนฺน�	 	 โหติ	 	 จกฺขุ-

วิญฺญำณ�.	 	 อ.จักขุวิญญำณ	 เป็นสภำพเกิดขึ้น

แล้ว	 ย่อมเป็น	 เพรำะควำมที่แห่งกรรม	 เป็น

สภำพถูกกระท�ำแล้ว	 ถูกสั่งสมแล้ว	 หนำขึ้น

แล้ว	ไพบูลย์

	 น		ตำวิท�		นำมรูปํ		อเหตุก�		สพฺพตฺถ		สพฺพทำ		สพฺเพสญฺจ		เอกสทิสภาวาปตฺติโต.			

อ.นำมรูปนี้	 เป็นสภำพไม่มีเหตุ	 ย่อมเป็น	

หำมิได้	 โดยแท้	 เพรำะ-	 ครั้นเมื่อควำมที่แห่ง

นำมรูปนั้น	ไม่มีเหตุ	มีอยู่	-เป็นธรรมชำตถึงซึ่ง

ควำมเป็นเหมือนกัน	 อย่ำงเดียวกัน	 แห่งสัตว์	

ท.	ทั้งปวง	ในที่ทุกภูมิ	ท.	ทั้งปวงด้วย	ในกำล

ทุกเมื่อด้วย
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เหตุ ๓ 

	 ๑. ชนกเหตุ (การกเหตุ)	 เหตุท�ำให้เกิดขึ้น	 เช่น	 	พีชาย	 	 องฺกุโร	 	ชำยติ.	 แปลว่ำ	

“อ.หน่อ	ย่อมงอกขึ้น	เพรำะเมล็ด”	เมล็ดของผักหรือผลไม้เป็นต้น	เป็นเหตุให้เกิดกำรแทงหน่อ	

งอกขึ้นของกล้ำไม้	(ปัญจมีวิภัตติ)

	 ๒. สัมปาปกเหตุ	เหตุท�ำให้ถึง	เช่น		นาวาย		ตีร�		ปำปุณำติ.	แปลว่ำ	“ย่อมถึง	ซึ่งฝั่ง	

เพรำะเรือ”	เรือเป็นพำหนะเป็นเหตุให้คนไปถึงฝั่งแม่น�้ำหรือฝั่งทะเลเป็นต้นได้	(ตติยำวิภัตติ)

	 ๓.  ญาปกเหตุ	เหตุให้รู้โดยอ้อม	เช่น		ธูมโต		อคฺคิ		อตฺถีติ		ญำยติ.	แปลว่ำ	“ย่อม

รู้	ว่ำ	อ.ไฟ	ย่อมมี	เพรำะควันไฟ”	เมื่อมีควันไฟ	ก็เป็นเหตุให้ทรำบได้โดยอ้อมว่ำ	ต้องมีไฟอยู่

เป็นแน่	(ปัญจมีวิภัตติ)

กำรณตฺถ.อนนุโพธา  อปฺปฏิเวธา		จตุนฺน�		อริยสจฺจำน�		ยถำภูต�		อทสฺสนา		เอวมิท�		ทีฆมทฺธำน�		

สนฺธำวิต�		ส�สริต�.		อ.กำรแล่นไป	อ.กำรเที่ยวไป	

สู่ทำงไกล	อันยำวนี้	อย่ำงนี้	ย่อมมี	เพรำะกำร

ไม่ตรัสรู้	เพรำะกำรไม่แทงตลอด	เพรำะกำรไม่

เห็น	ซึ่งอริยสัจจ์	ท.	๔	ตำมควำมเป็นจริง	

	 อวิชฺชาปจฺจยา		สงฺขำรำ.			 อ.สังขำร	ท.	ย่อมมี	เพรำะอวิชชำเป็นปัจจัย

	 สงฺขารปจฺจยา		วิญฺญำณ�.	 อ.วิญญำณ	ย่อมมี	เพรำะสังขำรเป็นปัจจัย

	 อวิชฺชำย	 	 เตฺวว	 	อเสสวิราคนิโรธา 	 สงฺขำรนิโรโธ.	 ส่วนว่ำ	 อ.ควำมดับแห่งสังขำร	

ย่อมมี	 เพรำะควำมคำยก�ำหนัด	 และควำมดับ

ไม่มีเหลือ	แห่งอวิชชำนั่นเทียว

	 สงฺขารนิโรธา		วิญฺญำณนิโรโธ.	 อ.ควำมดับแห่งวิญญำณ	ย่อมมี	เพรำะกำรดับ-	

แห่งสังขำร

	 วิญฺญาณนิโรธา		นำมรูปนิโรโธ.	 อ.ควำมดับแห่งนำมรูป	 ย่อมมี	 เพรำะกำรดับ-

แห่งวิญญำณ
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สรุป ปัญจมีวิภัตติลงในอรรถของวิภัตติอื่นได้ ๔ วิภัตติ

	 ๑.		 ปัญจมีวิภัตติลงในอรรถทุติยาวิภัตติ	ใช้เป็นกรรมของกิริยำ	แปลว่ำ	“ซึ่ง..., สู่...”  

เรียกว่ำ	“ปัญจมีกัมมะ”		เช่น		ปาสาทา		สงฺกเมยฺย.	แปลว่ำ	“ขึ้นแล้ว	สู่ปรำสำท	พึงย้ำยไป”

	 ๒.		ปัญจมีวิภัตติลงในอรรถตติยาวิภัตต	ิ ใช้เป็นเครื่องมือ	แปลว่ำ	“ด้วย..., โดย...”		

เรียกว่ำ	“ปัญจมีกรณัตถะ หรือ	ปัญจมีตติยาวิเสสนะ”	เช่น		กิจฺฉา		มุจฺจติ.	แปลว่ำ	“ย่อม

พ้น	ด้วยควำมล�ำบำก”

	 ๓.	 ปัญจมีวิภัตติลงในอรรถฉัฏฐีวิภัตติ	 เกี่ยวกับที่ใกล้	 แปลว่ำ	 “แห่ง..., ของ...”	

เรียกว่ำ	“ปัญจมีสามีสัมพันธะ”	เช่น		สมีปํ		คำมำ.	แปลว่ำ	“อ.ที่ใกล้	แห่งหมู่บ้ำน”

	 ๔.		 ปัญจมีวิภัตติลงในอรรถสัตตมีวิภัตต	ิ ใช้เป็นที่รองรับ(อำธำระ)	 แปลว่ำ	 “บน...”  

เรียกว่ำ	“ปัญจมีอาธาระ”	เช่น		อาสนา		วุฏฺเหยฺย.	แปลว่ำ	“นั่งแล้ว	บนอำสนะ	พึงลุกขึ้น”

หลักสัมพันธ์ของบทที่ลงปัญจมีวิภัตติ 

(สัมพันธ์เข้ำกับ	“นำม,	กิริยำ	และ	นิบำต”)

	 ๑.		 แปลว่ำ	“แต่..., จาก..., กว่า...”	เรียกว่ำ	“อปาทาน”	เป็นแดนหลีกออก		

	 	 เช่น		มุนโย		คามา		อเปนฺติ.		

	 	 แปลว่ำ	“อ.พระมุนี	ท.	ย่อมหลีกออก	จำกหมู่บ้ำน”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “มุนโย	 สุทธกัตตำ	 ใน	 อเปนฺติ	 ๆ	 อำขยำตบทกัตตุวำจก	 	 คำมำ		

อปำทำน	ใน	อเปนฺติ”

	 ๒.		 แปลว่ำ	“เพราะ..., เหตุ...”	เรียกว่ำ	“เหตุ”	เพรำะเป็นเหตุที่ให้เกิดสิ่งใดสิ่งหนึ่ง		

	 	 เช่น		อวิชฺชาปจฺจยา		สงฺขำรำ.		

	 	 แปลว่ำ	“อ.สังขำร	ท.	ย่อมมี	เพรำะอวิชชำเป็นปัจจัย”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“สงฺขำรำ	สุทธกัตตำ	ใน	สมฺภวนฺติ	ๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก		อวิชฺชำ-

ปจฺจยำ	เหตุ	ใน	สมฺภวนฺติ”

	 ๓.		 แปลว่ำ	“ซึ่ง...”		ปัญจมีวิภัตติลงในอรรถทุติยำวิภัตติ	ใช้เป็นกรรมของกิริยำ	เรียก

ว่ำ	 “ปัญจมีกัมมะ”	 	 แปลว่ำ	 “สู่...”	 เป็นกรรมที่ถูกท�ำให้ถึง	 เรียกว่ำ	 “ปัญจมีสัมปาปุณีย- 

กัมมะ”

	 	 เช่น		อภิธมฺมา 	ปุจฺฉนฺติ.

	 	 แปลว่ำ	“อ.บุคคล	ท.	ฟังแล้ว	ซึ่งพระอภิธรรม	ย่อมถำม”
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	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“ปุคฺคลำ	สุทธกัตตำ	ใน	ปุจฺฉนฺติ	ๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก		อภิธมฺมำ	

ปัญจมีกัมมะ	ใน	สุตฺวำ	ๆ	ปุพพกำลกิริยำ	ใน	ปุจฺฉนฺติ”		

	 	 เช่น		ปาสาทา		สงฺกเมยฺย.	

	 	 แปลว่ำ	“อ.บุคคล	ขึ้นแล้ว	สู่ปรำสำท	พึงย้ำย”	

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“ปุคฺคโล	สุทธกัตตำ	ใน	สงฺกเมยฺย	ๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก		ปำสำทำ	

ปัญจมีสัมปำปุณียกัมมะ	ใน	อำรุหิตฺวำ	ๆ	ปุพพกำลกิริยำ	ใน	สงฺกเมยฺย”

	 ๔.		 แปลว่ำ	“ด้วย...”	ปัญจมีวิภัตติลงในอรรถตติยำวิภัตติ	 เรียกว่ำ	“ปัญจมีกรณะ” 

หรือแปลว่ำ “ด้วย...	หรือ	โดย...”	เป็นวิเสสนะ	เรียกว่ำ	“ปัญจมีตติยาวิเสสนะ” 

	 	 เช่น		กิจฺฉา		มุจฺจติ.	

	 	 แปลว่ำ	“อ.บุคคล	ย่อมพ้น	ด้วยควำมยำกล�ำบำก”	

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“ปุคฺคโล	สุทธกัตตำ	ใน	มุจฺจติ	ๆ 	อำขยำตบทกัตตุวำจก		กิจฺฉำ	ปัญจมี-

ตติยำวิเสสนะ	ใน	มุจฺจติ”

	 ๕.	 แปลว่ำ	 “แห่ง..., ของ...”	 ปัญจมีวิภัตติลงในอรรถฉัฏฐีวิภัตติ	 เรียกว่ำ	 “ปัญจมี-

สามีสัมพันธะ”

	 	 เช่น		สมีปํ		คำมำ.

	 	 แปลว่ำ	“อ.ที่ใกล้	แห่งหมู่บ้ำน”

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“สมีปํ	ลิงคัตถะ		คำมำ	ปัญจมีสำมีสัมพันธะใน	สมีปํ”

	 ๖.		 แปลว่ำ	“บน...”		ปัญจมีวิภัตติลงในอรรถสัตตมีวิภัตติ	เรียกว่ำ	“ปัญจมีอาธาระ”	

	 	 เช่น		อาสนา		วุฏฺเหยฺย.		

	 	 แปลว่ำ	“อ.ภิกษุ	นั่งแล้ว	บนอำสนะ	พึงลุกขึ้น”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “ภิกฺขุ	 สุทธกัตตำ	 ใน	 วุฏฺเหยฺย	 ๆ	 อำขยำตบทกัตตุวำจก	 	 อำสนำ	

ปัญจมีอุปสิเลสิกำธำระ	ใน	นิสีทิตฺวำ	ๆ	ปุพพกำลกิริยำ	ใน	วุฏฺเหยฺย”
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ฝึกแปลและสัมพันธ์

๑.	 อญฺญตโร		ภิกฺขุ		สตฺถุ		สนฺติเก		กมฺมฏฺำน�		คเหตฺวำ		เชตวนา		นิกฺขมิตฺวำ		อนุปุพฺเพน									

ต�		คำม�		ปตฺโต.

	 (ภิกษุรูปใดรูปหนึ่ง	 เรียนกัมมัฏฐำนในส�ำนักของพระศำสดำ	 แล้วออกไปจำกพระเชตวัน	

ถึงบ้ำนนั้น	โดยล�ำดับ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๒.	 ปาปา		จิตฺต�		นิวำรเย.	

	 (บุคคล	พึงห้ำมจิตจำกควำมชั่ว)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๓.	 มยำ		ธมฺมำนุธมฺมปฺปฏิปตฺติยำ		ทุกฺขา		มุจฺจิตุ�		สกฺกำ.

	 (อันเรำอำจเพื่ออันพ้นจำกทุกข์	ด้วยกำรปฏิบัติธรรมสมควรแก่ธรรม)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๔.	 โส		ภิกฺขุ		สตฺถุ		สนฺติกา		โอวำท�		ลภิตฺวำ		ตตฺถ		อคมำสิ.

	 (ภิกษุรูปนั้น	ได้โอวำทจำกส�ำนักของพระศำสดำแล้ว	ได้ไปที่หมู่บ้ำนนั้น)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๕.	 โกจิเทว		วฏฺฏโก		ชาลโต		มุจฺจติ,		เสสำ		อนฺโตชำลเมว		ปวิสนฺติ.

	 (นกคุ้มบำงตัวเท่ำนั้นย่อมพ้นจำกข่ำย,	ที่เหลือเข้ำไปสู่ภำยในข่ำยนั่นแหละ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๖.	 อิทฺธิมยรูปํ		ทิฏฺกาลโต		ปฏฺำเยว		หิ		ตสฺสำ		(รูปนนฺทำย)		อกฺขีนิ		ภมึสุ.

	 (ก็ตั้งแต่เวลำที่เห็นรูปอันส�ำเร็จด้วยฤทธิ์	นัยน์ตำของนำงรูปนันทำนั้น	หมุนแล้ว)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๗.	 โสธโน		ปญฺจวสฺสำนิ		อำจริยุปชฺฌำยำน�		สนฺติเก		วสิตฺวำ		ยำว		อรหตฺตา		กมฺมฏฺำน�		

คเหตฺวำ		อรญฺญ ํ		ปวิสิตฺวำ		วำยมนฺโต		อรหตฺต�		ปำปุณิ.

	 (พระโสธนะอยู่ในส�ำนักของพระอำจำรย์และอุปัชฌำย์	 ๕	 ปี	 แล้วเรียนกรรมฐำนจนถึง	

พระอรหัต	เข้ำไปสู่ป่ำ	เพียรพยำยำมอยู่	ก็บรรลุพระอรหัต)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๘.	 ตโต  (กาลโต)		ปฏฺำย		มหำชโน		เอกวิหำรเมว		ปตฺเถติ.

	 (จ�ำเดิมแต่กำลนั้น	มหำชน	ก็ปรำรถนำวิหำรหลังเดียวเท่ำนั้น)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๙.	 เต		(ภำตโร)		ยำวตำยุก�		ตฺวำ		ตโต  (อตฺตภาวโต)		จุตำ		เทวโลเก		นิพฺพตฺติตฺวำ		เอก�		

พุทฺธนฺตร�		เขปยึสุ.

	 (พี่น้องชำยเหล่ำนั้น	 ด�ำรงอยู่ตลอดชีวิต	 เคลื่อนจำกอัตภำพนั้น	 แล้วบังเกิดบนเทวโลก	

ยังพุทธันดรหนึ่งให้สิ้นไป)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๑๐.	 เตปิ		(ภำตโร)		เทวโลกโต		จวิตฺวำ		พนฺธุมติย�		เอกสฺมึ		กุลเคเห		ปฏิสนฺธึ		คณฺหึสุ.

	 (พี่น้องชำยแม้เหล่ำนั้น	 เคลื่อนจำกเทวโลก	 ถือปฏิสนธิในเรือนแห่งตระกูลหนึ่ง	 ในเมือง

พันธุมดี)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๑๑.	 เอตำนิ		หิ		ส�วริตฺวำเอว		สพฺพทุกฺขา		ปมุจฺจติ.

	 (จริงอยู่	บุคคลส�ำรวมทวำรเหล่ำนั้นนั่นแหละ	จึงจะพ้นจำกทุกข์ทั้งปวงได้)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................



บทที่ ๗

ว่าด้วยประเภทอรรถของฉัฏฐวีภิัตติ

	 อำยตนิบำตของฉัฏฐีวิภัตติ	แปลว่ำ	“แห่ง...,	ของ...,	เมื่อ...”

	 ค�ำว่ำ	“สามี”	แปลว่ำ	เจ้ำของทรัพย์	มีวิเครำะห์ว่ำ	“ส�		อสฺส		อตฺถีติ		สามี”.(ส	+	อำมี)	

อ.ทรัพย์	ของบุคคลนั้น	มีอยู่	เพรำะเหตุนั้น	ชื่อว่ำสำมี.	(เจ้ำของทรัพย์)	ฉัฏฐีวิภัตติสัมพันธ์เข้ำ

กับนำมเพียงอย่ำงเดียว	(ยกเว้น	ฉัฏฐีกัมมะ,	อนำทร	และฉัฏฐีอนภิหิตกัตตำ	เป็นต้น	สัมพันธ์

เข้ำกับกิริยำได้)

ฉัฏฐีวิภัตติ ลงในอรรถ ๑๕ อย่าง ดังนี้

	 ๑.		 วิเสสน		เกี่ยวข้องโดยควำมเป็นวิเสสนะ	บทขยำยควำม

	 	 เช่น			รญฺโญ		ปุริโส.			 อ.บุรุษ	ของพระรำชำ

	 ๒.		ภณฺฑสมฺพนฺธ		เกี่ยวข้องกับสิ่งของ		

	 	 เช่น			ปหูต�		เม		ธน�		สกฺก.	 ข้ำแต่ท้ำวสักกะ	 อ.ทรัพย์	 ของข้ำพเจ้ำ	 เป็น-	

	 	 	 	 ทรัพย์มำก	ย่อมเป็น

	 	 	 เอกสฺส		ปฏิวีโส.	 อ.ส่วน	ของบุรุษคนหนึ่ง

	 	 	 ภิกฺขุสฺส		ปตฺตจีวร�.			 อ.บำตรและจีวร	ของภิกษุ.

	 ๓.		 สมีปสมฺพนฺธ		เกี่ยวข้องโดยควำมเป็นของใกล้		

	 	 เช่น	 อมฺพวนสฺส		อวิทูเร.		 ในที่ไม่ไกล	แห่งสวนมะม่วง

	 	 	 นิพฺพานสฺเสว		สนฺติเก.	 ในที่ใกล้	แห่งพระนิพพำนนั่นเทียว

	 ๔.		 สมูหสมฺพนฺธ		เกี่ยวข้องโดยควำมเป็นหมู่		

	 	 เช่น			สุวณฺณสฺส		รำสิ.			 อ.กอง		แห่งทองค�ำ

	 	 	 ภิกฺขูนํ		สมูโห.	 อ.หมู่	แห่งภิกษุ	ท

	 ๕.		 อวยวสมฺพนฺธ		เกี่ยวข้องโดยควำมเป็นส่วน,	อวัยวะ		

	 	 เช่น			มนุสฺสสฺเสว		เต		สีส�.		 อ.ศีรษะ	ของท่ำน	เพียงดัง	อ.ศีรษะ	ของมนุษย์

	 	 	 รุกฺขสฺส		สำขำ.	 อ.กิ่ง	แห่งต้นไม้

	 ๖.		 วิกำรสมฺพนฺธ		เกี่ยวข้องโดยควำมเป็นสิ่งที่ถูกท�ำให้เปลี่ยนไป		

	 	 เช่น			สุวณฺณสฺส		วิกติ.		 อ.กำรท�ำให้เปลี่ยนไป	แห่งทอง

	 	 	 ภฏฺธญฺญานํ		สตฺตุ.	 อ.ข้ำวสัตตุ	แห่งข้ำวอันถูกต�ำแล้ว	ท.
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	 ๗.		กำริยสมฺพนฺธ		เกี่ยวข้องโดยควำมเป็นผลของสิ่งนั้น	หรือส�ำเร็จมำจำกสิ่งนั้น

	 	 เช่น			ยวสฺส		องฺกุโร.	 อ.หน่อ	ของข้ำวบำร์เล่ย์

	 	 	 เมฆสฺส		สทฺโท.			 อ.เสียง	ของเมฆ

	 	 	 ปุตฺตำปิ		ตสฺส		พหโว.	 แม้	อ.บุตร	ท.	แห่งเทวดำนั้น	มีมำก	ย่อมเป็น

	 	 	 กมฺมานํ		ผล�		วิปำโก.	 อ.ผล	แห่งกรรม	ท.	เป็นวิบำก	ย่อมเป็น

	 ๘.		 อวตฺถำสมฺพนฺธ		เกี่ยวข้องโดยกำรก�ำหนดเวลำ	

	 	 เช่น			ขนฺธานํ		ปำตุภำโว.		 อ.ควำมปรำกฏ	แห่งขันธ์	ท.

	 	 	 ขนฺธานํ		ชรำ.	 อ.ควำมแก่	แห่งขันธ์	ท.

	 	 	 ขนฺธานํ		เภโท.	 อ.กำรแตก	แห่งขันธ์	ท.

	 ๙.		 ชำติสมฺพนฺธ		เกี่ยวข้องโดยควำมเป็นชำติก�ำเนิด		

	 	 เช่น			มนุสฺสสฺส		ภำโว.			 อ.ควำมเป็น	แห่งมนุษย์

	 	 	 มนุสฺสาน	ํ	ชำติ.	 อ.ชำติ	แห่งมนุษย์	ท.

	 ๑๐.	คุณสมฺพนฺธ		เกี่ยวข้องโดยควำมเป็นคุณลักษณะของสิ่งใดสิ่งหนึ่ง		

	 	 เช่น			สุวณฺณสฺส		วณฺโณ.			 อ.สี	แห่งทอง

	 	 	 วณฺโณ	น	ขีเยถ	ตถาคตสฺส.	อ.คุณ	ของพระตถำคต	ไม่พึงหมดไป

	 	 	 พุทฺธสฺส		คุณโฆโส.	 อ.เสียงแห่งคุณ	ของพระพุทธเจ้ำ

	 	 	 ปุปฺผานํ		คนฺโธ.	 อ.กลิ่น	แห่งดอกไม้	ท.

	 	 	 ผลานํ		รโส.	 อ.รส	(น�้ำคั้น)	ของผลไม้	ท.

	 	 	 จิตฺตสฺส		ผุสนำ.	 อ.กำรกระทบ	แห่งจิต

	 	 	 สิปฺปิกานํ		สต�		นตฺถิ.	 อ.หนึ่งร้อย	แห่งผู้มีศิลปะ	ท.	ย่อมไม่มี

	 	 	 ติลานํ		มุฏฺ.ิ	 อ.ก�ำมือ	แห่งงำ	ท.

	 	 	 เตสํ		สมำโยโค.	 อ.กำรรวมกัน	แห่งวัตถุ	ท.	เหล่ำนั้น

	 	 	 สนฺธิโน		วิโมกฺโข.	 อ.กำรพ้น	แห่งกำรต่อ

	 	 	 ตถาคตสฺส		ปญฺญำปำรมึ		อำรพฺภ		ปุพฺพจริย�		วำ.		ปรำรภ	ซึ่งปัญญำบำรมี	

หรือ	ซึ่งบุพพจริยำ	ของพระตถำคต

	 	 	 สุข�		เต.	 อ.ควำมสุข	ของท่ำน

	 	 	 ทุกฺข�		เต.	 อ.ควำมทุกข์	ของท่ำน

	 	 	 เจตโส		ปริวิตกฺโก		อุทปำทิ.	อ.ควำมปริวิตก	แห่งจิต	ได้เกิดขึ้นแล้ว
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	 	 	 ปญฺญาย		ปฏุภำโว.	 อ.ควำมฉลำด	แห่งปัญญำ

	 	 	 รูปสฺส		ลหุตำ.	 อ.ควำมเบำ	แห่งรูป

	 	 	 รูปสฺส		มุทุตำ.	 อ.ควำมอ่อน	แห่งรูป

	 	 	 รูปสฺส		อุปจโย.	 อ.กำรสั่งสม	แห่งรูป

	 ๑๑.	กฺริยำสมฺพนฺธ		เกี่ยวข้องโดยควำมเป็นกิริยำกำรกระท�ำ			

	 	 เช่น			ปาทสฺส		อุกฺขิปน�.			 อ.กำรยกขึ้น	แห่งเท้ำ

	 	 	 ปาทสฺส		อวกฺเขปน�.	 อ.กำรวำงลง	แห่งเท้ำ

	 	 	 หตฺถสฺส		สมิญฺชน�.	 อ.กำรหดเข้ำ	แห่งมือ

	 	 	 ปาทานํ		ปสำรณ�.	 อ.กำรเหยียดออก	แห่งเท้ำ	ท.

	 	 	 ธาตูนํ		คมน�.	 อ.กำรไป	แห่งธำตุ	ท.

	 	 	 ธาตูนํเยว		ำน�.	 อ.กำรตั้งอยู่	แห่งธำตุ	ท.	นั่นเทียว

	 	 	 ธาตูนํ 	นิสชฺชำ.	 อ.กำรนั่ง	แห่งธำตุ	ท.

	 	 	 ธาตูนํ		สยน�.	 อ.กำรนอน	แห่งธำตุ	ท.

	 	 	 ตสฺส		นำมโคตฺตำทิ.	 อ.คุณลักษณะ	มีชื่อและโคตรเป็นต้น	ของบุคคล	

	 	 	 	 นั้น

	 	 	 ตสฺส		กำรณ�.	 อ.เหตุ	แห่งเรื่องนั้น

	 	 	 ตสฺส 	มำตำปิตโร.	 อ.มำรดำและบิดำ	ท.	ของบุคคลนั้น

	 	 	 ตสฺส		ปุรโต		ปำตุรโหสิ.	 ได้มีปรำกฏแล้ว	ในที่ข้ำงหน้ำ	ของบุคคลนั้น

	 	 	 ตสฺส		ปจฺฉโต.	 ข้ำงหลัง	ของบุคคลนั้น

	 	 	 นครสฺส		ทกฺขิณโต.	 ในทิศใต้	แห่งเมือง

	 	 	 วสฺสานํ		ตติเย		มำเส.	 ในเดือน	ที่สำม	แห่งปี	ท.

	 	 	 น		ตสฺส		อุปมำ.	 อ.อุปมำ	แห่งวัตถุนั้น	ย่อมไม่มี

	 	 	 กุเวรสฺส		พลิ.	 อ.เครื่องบูชำ	แห่งท้ำวกุเวร

	 ๑๒.	ำนีสมฺพนฺธ		เกี่ยวข้องโดยควำมเป็นที่ตั้งเดิม		

	 	 เช่น			ยเมทนฺตสฺสาเทโส.	 อ.กำรแปลงเป็น	ยฺ	แห่ง	เอ	อันเป็นที่สุดของบท		

	 	 	 	 ย่อมมี	 ในบำงอุทำหรณ์	 ในเพรำะสระ	 อันเป็น-	

	 	 	 	 เบื้องหลัง

	 	 	 โอ		อวสฺส.			 อ.กำรแปลงเป็น	 โอ	 	 แห่ง	 อว	 ย่อมมี	 ในบำง-	
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	 	 	 	 อุทำหรณ์	ในเพรำะพยัญชนะ	อันเป็นเบื้องหลัง

	 ๑๓.	อำคมีสมฺพนฺธ		เกี่ยวข้องโดยควำมเป็นอำคมี	สถำนที่ที่จะต้องลงอำคม	

	 	 เช่น			ปุถสฺส		อำคโม.		 อ.คฺ	อำคม	ย่อมลง	ในที่สุด	แห่งปุถนิบำต		

	 	 	 	 (ปุถเคว	=	ปุถ	+	เอว)

	 ๑๔.	สำมีโยค		ในที่ประกอบด้วยควำมเป็นเจ้ำนำย		

	 	 เช่น			เทวานมินฺโท.			 อ.ท้ำวสักกะผู้เป็นจอม	แห่งเทพ	ท.

	 	 	 มิคานํ		รำชำ.	 อ.ผู้เป็นใหญ่	แห่งเนื้อ	ท.

	 ๑๕.	ตพฺพรุชำทิโยค	ในที่ประกอบด้วยตพฺพปัจจัย	และรุชธำตุเป็นต้น		

	 	 เช่น			มหาเสนาปตีนํ	 	 อุชฺฌำเปตพฺพ�	 	 วิกนฺทิตพฺพ�	 	 วิรวิตพฺพ�.	 	 พึงโพนทะนำ		

	 	 	 	 พึงฟ้องร้อง	พึงส่งเสียงร้อง	 ในที่ใกล้	แห่งมหำ-	

	 	 	 	 เสนำบดี	ท.	

	 	 	 ตสฺส		โรโค		อุปฺปชฺชติ.		 อ.โรค	ของบุคคลนั้น	ย่อมเกิดขึ้น

	 	 	 รชกสฺส		วตฺถ�		ททำติ.	 ย่อมให้	ซึ่งผ้ำ	ในมือ	ของช่ำงย้อม

	 	 	 มุสาวาทสฺส		โอตฺตปฺปํ.	 อ.กำรสะดุ้ง	แห่งมุสำวำท

ตติยำ.	 ปุปฺผสฺส		พุทฺธ�		ยชติ.	(๑.ยชกรณ)		 ย่อมบูชำ	ซึ่งพระพุทธเจ้ำ	ด้วยดอกไม้.	

	 	 	 	 	 	 	 (อรรถตติยำ)

	 ฆตสฺส		อคฺคึ		ชุโหติ.	 	 	 ย่อมบูชำ	ซึ่งไฟ	ด้วยเปรียง

	 ปตฺต�		โอทนสฺส		ปูเรตฺวำ.	(๒.สุหิตตฺถ)ยังบำตร	ให้เต็มแล้ว	ด้วยข้ำวสุก

	 อิมเมว	 	กำย�	 	ปูร�	 	นำนปฺปกำรสฺส	 	อสุจิโน	 	ปจฺจเวกฺขติ.	 	ย่อมพิจำรณำ	ซึ่งกำยนี้	

	 	 	 	 	 	 	 นั่นเทียว	 อันเต็ม	 ด้วยของไม่สะอำด	 อันมี-	

	 	 	 	 	 	 	 ประกำรต่ำงๆ	

	 ปูร�		หิรญฺญสุวณฺณสฺส.	 	 เต็ม	ด้วยเงินและทอง

	 ปูรติ		พำโล		ปาปสฺส.	 	 	 อ.คนพำล	ย่อมเต็ม	ด้วยบำป

	 ปิตุสฺส		ตุลฺโย.	(๓.ตุลฺยตฺถ-)	 	 ผู้เหมือนกัน	กับด้วยบิดำ

	 มาตุ		สทิโส.			 	 	 	 อ.บุคคลผู้เช่น	กับด้วยมำรดำ

	 กึ		ตสฺส		จ		ตุฏฺสฺส.	 	 	 อ.ประโยชน์อะไร	ด้วยวัตถุนั้น	อันน่ำยินดี

	 อล�		ตสฺส		จ		ตุฏฺสฺส.	 	 	 อ.อย่ำเลย	ด้วยวัตถุนั้น	อันน่ำยินดี
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	 โสภนำ		กจฺจายนสฺส		กติ.	(๔.กตฺตำ)	 อ.-	อันพระกัจจำยนเถระ	กระท�ำ	งำม

	 รญฺโญ		สมฺมโต.	 	 	 อันพระรำชำ	ทรงทรำบแล้ว

	 รญฺโญ		ปูชิโต.			 	 	 อันพระรำชำ	ทรงบูชำแล้ว

	 รญฺโญ		สกฺกโต.	 	 	 อันพระรำชำ	ทรงเคำรพแล้ว

	 รญฺโญ		อปจิโต.	 	 	 อันพระรำชำ	ทรงนับถือแล้ว

	 รญฺโญ		มำนิโต.	 	 	 อันพระรำชำ	ทรงยกย่องแล้ว

	 อมต�		เตสํ		ภิกฺขเว		อปริภุตฺต�,		เยส	ํ	กำยคตำสติ		อปริภุตฺตำ.	ดูก่อนภิกษุ	ท.	อ.กำย-	

	 	 	 	 	 	 	 คตำสติ	 อันชน	ท.	 เหล่ำใด	 ไม่ได้บริโภคแล้ว,		

	 	 	 	 	 	 	 อ.นิพพำน	อันชน	ท.เหล่ำนั้น	ไม่ได้บริโภคแล้ว	

สตฺตมี.	 กุสลำ		นจฺจคีตสฺส		สิกฺขิตำ		จำตุริตฺถิโย.		อ.หญิงสี่คน	ท.	ผู้ศึกษำแล้ว	เป็นผู้ฉลำด		

	 	 	 	 	 	 	 ในกำรฟ้อนร�ำ	และกำรขับร้อง	ย่อมเป็น

	 กุสโล		ตฺว�		รถสฺส		องฺคปจฺจงฺคานํ.	 อ.ท่ำน	 เป็นผู้ช�ำนำญ	 ในส่วนน้อยใหญ่	 ท.		

	 	 	 	 	 	 	 แห่งรถ	ย่อมเป็น

	 กุสโล		มคฺคสฺส.	 	 	 ผู้ช�ำนำญ	ในหนทำง

	 กุสโล		อมคฺคสฺส.	 	 	 ผู้ช�ำนำญ	ในที่มิใช่หนทำง

	 สนฺติ		หิ		ภนฺเต		อุฬำรำ		ยกฺขำ		ภควโต		ปสนฺนำ.		ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญ	ก็	อ.เทวดำ	ท.		

	 	 	 	 	 	 	 มำก	 ผู้เลื่อมใสแล้ว	 ในพระผู้มีพระภำคเจ้ำ		

	 	 	 	 	 	 	 มีอยู่

	 ทิวสสฺส		ติกฺขตฺตุ�,		ทิวเส		ติกฺขตฺตุ�		วำ.สำมครั้ง	ในวัน

	 มาสสฺส		ทฺวิกฺขตฺตุ�.	 	 	 สองครั้ง	ในเดือน

	 ข้อสังเกต	 :	 ศัพท์ที่ลงปัจจัยกิตก์	 ๔	 ตัว	 คือ	 ตุ,	 ณฺวุ,	 ยุ	 และ	 ณปัจจัย	 เป็นเหตุให้มี	

กำรแปลบทหน้ำ	 ซึ่งเป็นฉัฏฐีวิภัตติ	 แปลเป็นทุติยำวิภัตติได้	 แปลหักฉัฏฐีเป็นกรรม	 เรียกว่ำ	

“ฉัฏฐีกัมมะ”

ทตุิยำ.	 ตสฺส		ภวนฺติ		วตฺตำโร.	(วจ+ตุ)		 อ.ชน	ท.	เป็นผู้ว่ำกล่ำว	ซึ่งบุคคลนั้น	ย่อมเป็น

	 สหสำ		กมฺมสฺส		กตฺตำโร.	(กร+ตุ)	 อ.ผู้กระท�ำ	ท.	ซึ่งกำรงำน	โดยผลุนผลัน

	 อมตสฺส		ทำตำ.	(ทำ+ตุ)	 	 อ.ผู้ให้	ซึ่งพระนิพพำน

	 ภินฺนานํ		สนฺธำตำ.	(ส�+ธำ+ตุ)		 อ.ผู้ประสำน	ซึ่งผู้แตกแยกกัน	ท.
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	 สหิตานํ		อนุปฺปทำตำ.	(อนุ+ป+ทำ+ตุ)	อ.ผู้เพิ่มพูน	ซึ่งผู้พร้อมเพรียงกัน	ท.

	 โพเธตำ		ปชาย.	(พุธ+เณ+ตุ)	 	 อ.ผู้ยังหมู่สัตว์	ให้รู้

	 กมฺมสฺส		กำรโก		นตฺถิ.	(กร+ณฺวุ)	 อ.ผู้กระท�ำ	ซึ่งกรรม	ย่อมไม่มี

	 วิปากสฺส		จ		เวทโก.	(วิท+ณฺวุ)	 อ.ผู้เสวย	ซึ่งวิบำก	ด้วย	ย่อมไม่มี

	 อวิส�วำทโก		โลกสฺส.	(น+วิ+ส�+วท+ณฺวุ)	อ.ผู้ไม่หลอกลวง	ซึ่งชำวโลก

	 ปาปานํ		อกรณ�		สุข�.	(น+กร+ยุ)	 อ.กำรไม่กระท�ำ	 ซึ่งบำป	 ท.	 เป็นเหตุน�ำมำ		

	 	 	 	 	 	 	 ซึ่งควำมสุข	ย่อมเป็น

	 จตุนฺน�		มหาภูตานํ		อุปำทำย		ปสำโท.	อ.ปสำทรูป	อันเกิดขึ้น	อำศัย	ซึ่งมหำภูตรูป	ท.		

	 	 	 	 	 	 	 สี่

	 อจฺฉริโย		อรชเกน		วตฺถำน�		รำโค.	 อ.อัน-	 อันบุคคลผู้มิใช่ช่ำงย้อม	 สำมำรถย้อม	

	 	 	 	 	 	 	 ซึ่งผ้ำ	ท.	เป็นสิ่งน่ำอัศจรรย์	ย่อมเป็น

	 อจฺฉริโย	อโคปำลเกน	คาวีนํ	โทโห.	 อ.อัน-	อันบุคคลผู้มิใช่ผู้เลี้ยงวัว	สำมำรถรีดนม	

	 	 	 	 	 	 	 กะแม่วัว	ท.	เป็นสิ่งน่ำอัศจรรย์	ย่อมเป็น

	 มาตุ		สรติ.			 	 	 	 ย่อมระลึกถึง		ซึ่งมำรดำ

	 น		เตสํ		โกจิ		สรติ,		สตฺตาน	ํ	กมฺมปฺปจฺจยำ.	 อ.ญำติไรๆ	 ย่อมไม่ระลึกถึง	 ซึ่งเปรต		

	 	 	 	 	 	 	 ท.	เหล่ำนั้น	เพรำะเหตุแห่งกรรม	ของสัตว์	ท.

	 ปุตฺตสฺส		อิจฺฉติ.	 	 	 ย่อมปรำรถนำ	ซึ่งบุตร

	 อุทกสฺส 	ปติกุรุเต.	 	 	 ย่อมปรุงแต่ง	ซึ่งน�้ำ

	 กณฺฑสฺส		ปติกุรุเต.	 	 	 ย่อมปรุงแต่ง	ซึ่งลูกศร

ปญฺจมี.	 อสฺสวนตำ		ธมฺมสฺส		ปริหำยนฺติ.	 ย่อมเสื่อม	จำกธรรม	เพรำะกำรไม่ได้ฟัง

	 กึ		นุ		โข		อห�		ตสฺส		สุขสฺส		ภำยำมิ.	 อ.เรำ	 ย่อมกลัว	 แต่ควำมสุขนั้น	 เพรำะอะไร	

	 	 	 	 	 	 	 หนอแล

	 สพฺเพ			ตสนฺติ		ทณฺฑสฺส.			 	 อ.สัตว์	ท.	ทั้งปวง	ย่อมสะดุ้งกลัว	แต่อำชญำ

	 สพฺเพ		ภำยนฺติ		มจฺจุโน.	 	 อ.สัตว์	ท.	ทั้งปวง	ย่อมกลัว	แต่ควำมตำย

	 ภีโต		จตุนฺน�		อาสีวิสานํ.	 	 กลัวแล้ว	แต่อสรพิษ	ท.	สี่
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สรุป ฉัฏฐีวิภัตติลงในอรรถของวิภัตติอื่นได้ ๔ วิภัตติ

	 ๑.		 ฉัฏฐีวิภัตติลงในอรรถทุติยาวิภัตติ	 ใช้เป็นกรรม	 แปลว่ำ	 “ซึ่ง...”	 เรียกว่ำ	

“ฉัฏฐีกัมมะ”	เช่น		ปาปานํ		อกรณ�		สุข�.		แปลว่ำ	“อ.กำรไม่กระท�ำ	ซึ่งบำป	ท.	เป็นเหตุน�ำมำ	

ซึ่งควำมสุข	ย่อมเป็น”		

	 ๒.		 ฉัฏฐีวิภัตติลงในอรรถตติยาวิภัตต	ิ ใช้เป็นเครื่องมือ	 แปลว่ำ	 “ด้วย...”	 เรียกว่ำ	

“ฉัฏฐีกรณะ”		เช่น		ปุปฺผสฺส 	พุทฺธ�		ยชติ.		แปลว่ำ	“อ.บุคคล	ย่อมบูชำ	ซึ่งพระพุทธเจ้ำ	ด้วย

ดอกไม้”	แปลว่ำ	“กับด้วย...”	เรียกว่ำ	“ฉัฏฐีสหัตถตติยา”	หรือ	“ฉัฏฐีตติยาวิเสสนะ”	เช่น		

มำตุ		สทิโส.	แปลว่ำ	“อ.บุคคล	ผู้เช่นกับ	ด้วยมำรดำ”	แปลว่ำ	“อัน...”	เรียกว่ำ	“ฉัฏฐีอนภิหิต- 

กัตตา”	เช่น	รญฺโญ		ปูชิโต.	แปลว่ำ	“อ.พระพุทธเจ้ำ	อันพระรำชำ	ทรงบูชำแล้ว”	

	 ๓.		 ฉัฏฐีวิภัตติลงในอรรถปัญจมีวิภัตติ	 เป็นแดนหลีกออก	 แปลว่ำ	 “แต่..., จาก...” 

เรียกว่ำ	“ฉัฏฐีอปาทาน”		เช่น		สพฺเพ		ภำยนฺติ		มจฺจุโน.		แปลว่ำ	“	อ.สัตว์	ท.	ทั้งปวง		ย่อม

กลัว	 แต่ควำมตำย”	 (จศัพท์ในสูตรที่	 ๓๑๒.“ทูรนฺติกทฺธกำลฯ”)	 แปลว่ำ	 “เพราะ...”	 เรียกว่ำ	

“ฉัฏฐีเหตุ”	เช่น		ต�		กิสฺส		เหตุ.	แปลว่ำ	“อ.ข้อนั้น	เพรำะเหตุอะไร”

	 ๔.		 ฉัฏฐีวิภัตติลงในอรรถสัตตมีวิภัตต	ิ แปลว่ำ	 “ใน...”	 เรียกว่ำ	 “ฉัฏฐีอาธาระ”		

เช่น	 	สนฺติ	 	หิ	 	ภนฺเต	 	อุฬำรำ	 	ยกฺขำ	 	ภควโต	 	ปสนฺนำ.	 	แปลว่ำ	 “ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญ		

ก็	อ.ยักษ์	ท.	ผู้เป็นใหญ่	ผู้เลื่อมใสแล้ว	ในพระผู้มีพระภำคเจ้ำ	มีอยู่”	

หลักสัมพันธ์ของบทที่ลงฉัฏฐีวิภัตติ	

(สัมพันธ์เข้ำกับ	“นำม	และกิริยำ”)

	 ๑.		 แปลว่ำ	“แห่ง...”	เกี่ยวข้องด้วยหมู่	เรียกว่ำ	“สมูหสัมพันธะ”		

	 	 เช่น		ภิกฺขูนํ		สมูโห.		

	 	 แปลว่ำ	“อ.หมู่	แห่งภิกษุ	ท.”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“ภิกฺขูน�	สมูหสัมพันธะ	ใน	สมูโห	ๆ	ลิงคัตถะ”

	 ๒.		 แปลว่ำ	“แห่ง..., ของ...”	เกี่ยวกับภำวศัพท์	และภำวปัจจัยในภำวตัทธิต	เรียกว่ำ	

“ภาวาทิสัมพันธะ”		

	 	 เช่น		มนุสฺสสฺส		ภำโว.		

	 	 แปลว่ำ	“อ.ควำมเป็น	แห่งมนุษย์”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“มนุสฺสสฺส	ภำวำทิสัมพันธะ	ใน	ภำโว	ๆ	ลิงคัตถะ”
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	 ๓.		 แปลว่ำ	 “แห่ง...หนา”	 กล่ำวถึงของหลำยสิ่งไว้รวมๆ	 กัน	 แล้วยกเพียงสิ่งใดสิ่ง

หนึ่ง	จำกจ�ำนวนทั้งหมดนั้นมำกล่ำวถึง	เรียกว่ำ	“นิทธารณะ”		

	 	 เช่น		มนุสฺสาน	ํ	ขตฺติโย		สูรตโม.		

	 	 แปลว่ำ	“อ.-แห่งมนุษย์	ท.หนำ	-กษัตริย์	เป็นผู้กล้ำหำญที่สุด	ย่อมเป็น”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“	มนุสฺสำน�	นิทธำรณะ	ใน	ขตฺติโย	ๆ	นิทธำรณียะ	และสุทธกัตตำ	ใน	

โหติ	ๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก		สูรตโม	วิกติกัตตำ	ใน	โหติ”

	 ๔.		 แปลว่ำ	“ของ...”	เกี่ยวข้องโดยควำมเป็นเจ้ำของ	เรียกว่ำ	“สามีสัมพันธะ”		

	 	 เช่น		ภิกฺขุสฺส		ปตฺตจีวร�.		

	 	 แปลว่ำ	“อ.บำตรและจีวร	ของภิกษุ”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“ภิกฺขุสฺส	สำมีสัมพันธะ	ใน	ปตฺตจีวร�	ๆ	ลิงคัตถะ”

	 ๕.		 แปลว่ำ	 “เมื่อ...”	 ใช้กับประโยคที่มีเนื้อหำไม่มีควำมเอื้อเฟื้อซึ่งกันและกัน	 เรียก

ว่ำ	“อนาทร”		

	 	 เช่น		อกำมกำน�		มาตาปิตูนํ		รุทนฺตำน�		ปพฺพชิ.		

	 	 แปลว่ำ	“เมื่อมำรดำและบิดำ	ท.	ผู้ไม่ต้องกำร	ร้องไห้อยู่,	อ.บุตร	บวชแล้ว”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“อกำมกำน�	วิเสสนะ	ของ	มำตำปิตูน�	ๆ 	อนำทร	ใน	รุทนฺตำน�	ๆ 	อนำทร-

กิริยำ		ปุตฺโต	สุทธกัตตำ	ใน	ปพฺพชิ	ๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก”

	 ๖.		 แปลว่ำ	“ซึ่ง...”	ฉัฏฐีวิภัตติลงในอรรถทุติยำวิภัตติ	 ใช้เป็นกรรม	เรียกว่ำ	“ฉัฏฐี- 

กัมมะ”		

	 	 เช่น		ปาปานํ		อกรณ�		สุข�.		

	 	 แปลว่ำ	“อ.กำรไม่กระท�ำ	ซึ่งบำป	ท.	เป็นเหตุน�ำมำซึ่งควำมสุข	ย่อมเป็น”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“อกรณ�		สุทธกัตตำใน	โหติ	ๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก		ปำปำน�	ฉัฏฐี-

อวุตตกัมมะใน	อกรณ�		สุข�	วิกติกัตตำ	ใน	โหติ”

	 ๗.		แปลว่ำ	 “ด้วย...”	 ฉัฏฐีวิภัตติลงในอรรถตติยำวิภัตติ	 ใช้เป็นเครื่องมือ	 เรียกว่ำ	

“ฉัฏฐีกรณะ”	แปลว่ำ	“กับด้วย”	เรียกว่ำ	“ฉัฏฐีสหัตถตติยา”	ใช้ในอรรถของสหศัพท์	หรือ

แปลว่ำ	“ด้วย”	ขยำยในฐำนะเป็นวิเสสนะ	เรียกว่ำ	“ฉัฏฐีตติยาวิเสสนะ”	และแปลว่ำ	“อัน”	

เรียกว่ำ	“ฉัฏฐีอนภิหิตกัตตา”	ใช้เป็นกัตตำในประโยคกัมมวำจก		

	 	 เช่น		ปุปฺผสฺส		พุทฺธ�		ยชติ.	

		 	 แปลว่ำ	“อ.บุคคล	ย่อมบูชำ	ซึ่งพระพุทธเจ้ำ	ด้วยดอกไม้”		
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	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “ปุคฺคโล	 สุทธกัตตำ	 ใน	 ยชติ	 ๆ	 อำขยำตบทกัตตุวำจก	 	 ปุปฺผสฺส		

ฉัฏฐีกรณะ	ใน	ยชติ		พุทฺธ�	อวุตตกัมมะ	ใน	ยชติ”.

	 	 เช่น		มาตุ		สทิโส.

	 	 แปลว่ำ	“อ.ท่ำน	เป็นผู้เช่นกับ	ด้วยมำรดำ	ย่อมเป็น”

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “ตฺว�	สุทธกัตตำ	ใน	โหสิ	ๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก		มำตุ	ฉัฏฐีตติยำ-	

วิเสสนะใน	สทิโส	ๆ	วิกติกัตตำ	ใน	โหสิ”

	 	 เช่น		รญฺโญ		ปูชิโต.

	 	 แปลว่ำ	“อ.พระพุทธเจ้ำ	อันพระรำชำ	ทรงบูชำแล้ว”

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“พุทฺโธ	วุตตกัมมะ	ใน	ปูชิโต	ๆ	กิตบทกัมมวำจก		รญฺโญ	ฉัฏฐีอนภิหิต-

กัตตำ	ใน	ปูชิโต”

	 ๘.		 แปลว่ำ	 “แต่..., จาก...”	 ฉัฏฐีวิภัตติลงในอรรถปัญจมีวิภัตติ	 	 เรียกว่ำ	 “ฉัฏฐี- 

อปาทาน”	แปลว่ำ	“เพราะ...”	เรียกว่ำ	“ฉัฏฐีเหตุ”	

	 	 เช่น		สพฺเพ		ภำยนฺติ		มจฺจุโน.		

	 	 แปลว่ำ	“	อ.สัตว์	ท.	ทั้งปวง		ย่อมกลัว	แต่ควำมตำย”			 	 	

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“สพฺเพ	วิเสสนะ	ของ	สตฺตำ	ๆ	สุทธกัตตำ	ใน	ภำยนฺติ	ๆ	อำขยำตบท	

กัตตุวำจก	มจฺจุโน	ฉัฏฐีอปำทำน	ใน	ภำยนฺติ”.	(จศัพท์ในสูตรที่	๓๑๒.“ทูรนฺติกทฺธกำลฯ”)

	 ๙.		 แปลว่ำ	“ใน...”	ฉัฏฐีวิภัตติลงในอรรถสัตตมีวิภัตติ	เรียกว่ำ	“ฉัฏฐีอาธาระ”		

	 	 เช่น		สนฺติ		หิ		ภนฺเต		อุฬำรำ		ยกฺขำ		ภควโต		ปสนฺนำ.		

	 	 แปลว่ำ	 “ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญ	 ก็	 อ.ยักษ์	 ท.	 จ�ำนวนมำก	 ผู้เลื่อมใสแล้ว		

ในพระผู้มีพระภำคเจ้ำ	มีอยู่”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “ภนฺเต	 อำลปนะ	 	หิศัพท์	 วำกยำรัมภโชตกะ	 	 อุฬำรำ	 วิเสสนะ	ของ		

ยกฺขำ	ๆ	สุทธกัตตำ	ใน	สนฺติ	ๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก		ภควโต	ฉัฏฐีอำธำระ	ใน	ปสนฺนำ	ๆ		

วิเสสนะของ	ยกฺขำ”
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ฝึกแปลและสัมพันธ์

๑.	 สำปิ	 	 อิตฺถี	 	 ตโต	 	 มนุสฺสโลกโต	 	 จวิตฺวำ	 	 อสุรภวเน	 	อสุรเชฏฺกสฺส 	 ธีตำ	 	 หุตฺวำ			

สกฺกสฺส  เวริฆเร		นิพฺพตฺติ.

	 (หญิงแม้นั้น	 เคลื่อนจำกมนุษยโลกนั้น	 เป็นธิดำของอสูรผู้เจริญที่สุดในภพอสูร	 บังเกิด

แล้ว	ในเรือนของบุคคลผู้มีเวรของท้ำวสักกะ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๒.	 อโห		มหำอุปำสิกำ		มยฺห	ํ	ปติฏฺำ		ชำตำ.	

	 (น่ำอัศจรรย์จริง	มหำอุบำสิกำเคยเป็นที่พึ่งของเรำ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๓.	 อโห		มยำ		มม		ปุตฺตสฺส		มหำอุปกำโร		กโต.

	 (โอ	เรำท�ำอุปกำระมำกแก่บุตรของเรำ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๔.	 เต		ภิกฺขู		ตสฺส		อุกฺกณฺติภิกฺขุโน		อำจริยุปชฺฌำยำน�		อำจิกฺขึสุ.

	 (ภิกษุเหล่ำนั้นบอกแก่อำจำรย์และอุปัชฌำย์ของภิกษุผู้กระสันรูปนั้น)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๕.	 สตฺถำ		ภิกฺขุนีนํ		สนฺติก�		กีสำโคตมึ		เปเสตฺวำ		(กีสำโคตมึ)		ปพฺพำเชสิ.

	 (พระศำสดำทรงส่งนำงกีสำโคตมีไปสู่ส�ำนักเหล่ำภิกษุณี	 ทรงยังนำงกีสำโคตมี	 ให้บวช

แล้ว)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๖.	 วงฺคีโส		สตฺถุ		สนฺติเก		ปพฺพชิ.	

	 (วังคีสะพรำหมณ์	บวชในส�ำนักของพระศำสดำ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๗.	 อห�		ปุริมตร�		คนฺตฺวำ		รญฺโญ		สนฺติเก		สฺสำมิ.

	 (ข้ำพเจ้ำไปก่อนกว่ำ	จักยืนในส�ำนักของพระรำชำ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๘.	 อห�		อิมสฺส		อตฺตภำวสงฺขำตสฺส		เคหสฺส 	กำรก�		ตณฺหำวฑฺฒกึ		คเวสำมิ.

	 (เรำแสวงหำนำยช่ำงคือตัณหำผู้สร้ำงเรือนกล่ำวคืออัตภำพนี้)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................



วากยสัมพันธ์92

๙.	 ตณฺหานํ 	ขยสงฺขำต�		อรหตฺต�		อธิคโตสฺมิ.

	 (เรำเป็นผู้บรรลุพระอรหัตกล่ำวคือควำมสิ้นไปแห่งตัณหำ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๑๐.	 สตฺถำ		ภิกฺขูนํ		สนฺติกำ		ต�		ปวตฺตึ		สุตฺวำ		ฉนฺนตฺเถร�		ปกฺโกสำเปตฺวำ		โอวทิ.

	 (พระศำสดำทรงสดับเรื่องรำวจำกส�ำนักของเหล่ำภิกษุ	 รับสั่งให้เรียกพระฉันนเถระมำ	

แล้วทรงพร�่ำสอน)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................



บทที่ ๘

ว่าด้วยประเภทอรรถของสัตตมวีภิัตติ

	 อำยตนิบำตของสัตตมีวิภัตติ	 แปลว่ำ	 “ใน...,	 ใกล้...,	 ที่...,	 ครั้นเมื่อ...,	 ในเพรำะ...,	

เหนือ...,	บน...”

	 ค�ำว่ำ	 “อาธาระ”	 หมำยควำมว่ำ	 “ที่รองรับ”	 มีวิเครำะห์ว่ำ	 “อำธำรียติ	 	 อสฺมินฺติ			

อาธาโร,		อธิกรณ�”.		(อำ	+	ธร		ธำรเณ	ในกำรทรงไว้	+	อปัจจัย)	ย่อมถูกตั้งไว้	ในที่นั้น	เพรำะ

เหตุนั้น	ชื่อว่ำอำธำร,	ได้แก่อธิกรณะ.	(ที่ตั้ง,	ที่รองรับ,	โอกำส,	ที่ว่ำง)

	 ค�ำว่ำ	“โอกาสะ”	หมำยควำมว่ำ	 “ที่ว่ำง,	 โอกำส,	ที่รองรับ”	มีวิเครำะห์ว่ำ	 “อวกสนฺติ		

ปติฏฺหนฺติ		กตฺตุกมฺมำนิ		เอตฺถำติ		โอกาโส”.		(อว	+	กส	+	ณ).	อ.กัตตุและกรรม	ท.	ย่อมตั้ง

อยู่	ในกำรกนั้น	เพรำะเหตุนั้น	อ.กำรกนั้น	ชื่อว่ำโอกำส.	(ที่เป็นที่ตั้งของกัตตุและกรรม)	ฉะนั้น	

ค�ำว่ำ	“อำธำระ”	ก็ดี	“อธิกรณะ”	ก็ดี	และ	“โอกำสะ”	ก็ดี	เป็นค�ำไวพจน์ของกันและกัน	มีควำม

หมำยเหมือนกัน	ใช้แทนกันได้	

	 เช่น		กเฏ		นิสีทติ		เทวทตฺโต.	แปลว่ำ	“อ.นำยเทวทัต	ย่อมนั่ง	บนเสื่อ”	ในตัวอย่ำงนี้	

ธรรมดำว่ำ	เสื่อ	(กเฏ)	ทรงไว้ซึ่งกิริยำที่เรียกว่ำ	นั่ง	(นิสีทติ)	ซึ่งเป็นไปพร้อมกับนำยเทวทัตนั้น	

เพรำะเสื่อเป็นสิ่งทรงไว้ซึ่งกัตตำ	คือ	เทวทัต	(เทวทตฺโต)	ในตัวอย่ำงนี้	สัมพันธ์ว่ำ	“เทวทตฺโต		

สุทธกัตตำ	ใน	นิสีทติ	ๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก		กเฏ	อุปสิเลสิกำธำระ	ใน	นิสีทติ”

	 อีกตัวอย่ำงหนึ่งว่ำ	 ถาลิยํ	 	 โอทน�	 	 ปจติ.	 แปลว่ำ	 “อ.พ่อครัว	 ย่อมหุง	 ซึ่งข้ำวสุก		

ในหม้อ”	 ในตัวอย่ำงนี้	 ธรรมดำว่ำ	หม้อ	 (ถำลิย�)	ทรงไว้ซึ่งกิริยำที่เรียกว่ำ	หุง	 (ปจติ)	ซึ่งเป็น

ไปพร้อมกันกับข้ำวสำรนั้น	เพรำะหม้อเป็นผู้ทรงไว้ซึ่งกรรมคือ	ข้ำวสำร	(โอทน�)	ในตัวอย่ำงนี้	

สัมพันธ์ว่ำ	 “สูโท	สุทธกัตตำ	 ใน	ปจติ	ๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก	 	ถำลิย�	 อุปสิเลสิกำธำระ	 ใน		

ปจติ		โอทน�	อวุตตกัมมะ	ใน	ปจติ”

อาธาร ๔

	 ๑.  พฺยาปิกาธาร		ที่รองรับที่เป็นที่แผ่ไป		ซึมซำบเข้ำไปในภำยใน		แปลว่ำ	“ใน...”  

เช่น		ติเลสุ		เตล�		อตฺถิ.		(อ.น�้ำมัน	มีอยู่	ในงำ	ท.),		ขีเรสุ		ชล�.	(อ.น�้ำ	ในน�้ำนม	ท.),		ทธิมฺหิ  

สปฺปิ.	(อ.เปรียง	ในนมส้ม)	(บำลีสนำมหลวง	เรียกชื่อสัมพันธ์ว่ำ	“พยำปิกำธำระ”)

	 ๒.  โอปสิเลสิกาธาร		ที่รองรับที่อยู่ติดกับสิ่งใดสิ่งหนึ่ง	แปลว่ำ	“ใน...,ณ..., เหนือ..., 

บน...”		เช่น		อาสเน		นิสินฺโน		ส�โฆ.	(อ.พระสงฆ์	นั่งแล้ว	บนอำสนะ),		ถาลิยํ		โอทน�		ปจติ.		
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(ย่อมหุง	ซึ่งข้ำวสุก	ในหม้อ),		ฆเฏสุ		อุทก�		อตฺถิ.		(อ.น�้ำ	มีอยู่	ในหม้อน�้ำ	ท.),		ทูเร		โิต.	

(ยืนแล้ว	 ในที่ไกล),	 	สมีเป	 	 โิต.	 (ยืนแล้ว	ณ	ที่ใกล้)	 (บำลีสนำมหลวง	 เรียกชื่อสัมพันธ์ว่ำ		

“อุปสิเลสิกำธำระ”)

	 ๓.  สามีปิกาธาร	 	 ที่รองรับที่อยู่ใกล้ๆ	 แต่ไม่ได้อยู่ภำยใน	 แปลว่ำ	 “ใกล้...”	 	 เช่น			

คงฺคายํ		โฆโส		วสติ.	อ.คอกวัว		ย่อมอยู่	ใกล้แม่น�้ำคงคำ,		ภควำ		สาวตฺถิยํ		วิหรติ		เชตวเน.		

อ.พระผู้มีพระภำคเจ้ำ	ย่อมประทับอยู่	ในพระเชตวัน	ใกล้เมืองสำวัตถี.		(บำลีสนำมหลวง	เรียก

ชื่อสัมพันธ์ว่ำ	“สมีปำธำระ”)

	 ๔.  เวสยิกาธาร		ที่รองรับที่เป็นที่อยู่อำศัย	ที่เป็นที่เป็นไป	หรือเป็นที่รองรับอำรมณ์	

แปลว่ำ	“ที่..., ใน..., ณ..., บน...”		เช่น		อากาเส		สกุณำ		ปกฺขนฺทนฺติ.		(อ.นก	ท.	ย่อมบินไป	

ในอำกำศ),		ภูมีส	ุ	มนุสฺสำ		จรนฺติ.	(อ.มนุษย์	ท.	ย่อมเที่ยวไป	บนพื้นดิน	ท.),	ชเลสุ		มจฺฉำ		

จรนฺติ.	(อ.ปลำ	ท.	ย่อมว่ำยไป	ในน�้ำ	ท.),		ปาเทสุ		ปติโต.	(หมอบแล้ว	ที่เท้ำ	ท.),		ปาปสฺม	ึ		

รมตี		มโน.	(อ.ใจ	ย่อมยินดี	ในบำป),		ปสนฺโน		พุทฺธสาสเน.	(เลื่อมใสแล้ว	ในพระพุทธศำสนำ),		

ปญฺญาย	 	สำธุ.	 (ดี	ในปัญญำ),		วินเย	 	นิปุโณ.	(ผู้ละเอียด	ในพระวินัย),	 	มาตริ	 	สำธุ.	 (ดี		

ในมำรดำ),		ปิตร	ิ	นิปุโณ.	(ผู้ละเอียด	ในบิดำ).		(บำลีสนำมหลวง	เรียกชื่อสัมพันธ์ว่ำ	“วิสยำ-

ธำระ”)

สำมี.	 ควํ 	สำมี.	 	 	 	 เป็นเจ้ำของ	แห่งวัว	ท.

	 โคสุ		สำมี.	 	 	 	 เป็นเจ้ำของ	ในวัว	ท.

อิสฺสร.	 ควํ		อิสฺสโร.	 	 	 	 เป็นใหญ่	แห่งวัว	ท.

	 โคสุ		อิสฺสโร.	 	 	 	 เป็นใหญ่	ในวัว	ท.

อธิปติ.	 ควํ		อธิปติ.	 	 	 	 เป็นหัวหน้ำ	แห่งวัว	ท.

	 โคสุ		อธิปติ.	 	 	 	 เป็นหัวหน้ำ	ในวัว	ท.

ทำยำท.	 ควํ		ทำยำโท.	 	 	 	 เป็นทำยำท	แห่งวัว	ท.

	 โคสุ		ทำยำโท.		 	 	 เป็นทำยำท	ในวัว	ท.

สกฺขิ.	 ควํ		สกฺขิ.	 	 	 	 เป็นผู้ดูแล	แห่งวัว	ท.

	 โคสุ		สกฺขิ.	 	 	 	 เป็นผู้ดูแล	ในวัว	ท.

ปติภู.	 ควํ		ปติภู.	 	 	 	 เป็นผู้รับหน้ำที่	แห่งวัว	ท.

	 โคสุ		ปติภู.	 	 	 	 เป็นผู้รับหน้ำที่	ในวัว	ท.

ปสูต.	 ควํ		ปสูโต.	 	 	 	 เป็นผู้เกิดแล้ว	แห่งวัว	ท.
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	 โคสุ		ปสูโต.		 	 	 	 เป็นผู้เกิดแล้ว	ในวัว	ท.

กุสล.	 ควํ		กุสโล.	 	 	 	 เป็นผู้ฉลำด	แห่งวัว	ท.

	 โคสุ		กุสโล.	 	 	 	 เป็นผู้ฉลำด	ในวัว	ท.

ปจฺจตฺต.	อิทมฺปิสฺส		โหติ		สีลสฺมึ.		 	 อ.(กำรงดเว้นจำกปำณำติบำต)แม้นี้	 เป็นศีล		

	 	 	 	 	 	 	 ของภิกษุนั้น	ย่อมเป็น

	 ค�ำว่ำ	 “นิทฺธารณ”	 หมำยถึง	 กำรพูดรวมๆ	 หลำยอย่ำง	 แล้วแยกยกเพียงบำงส่วน	

ที่เอ่ยถึงนั้น	มำพูดเป็นกำรเฉพำะเจำะจง	มีวิเครำะห์ว่ำ	“นีหริตฺวำ		ธำรณ�		นิทฺธารณํ”.	(นิ	+	

ธร	+	เณ	+	ยุ)	อ.กำร-น�ำออกแล้ว-ทรงไว้	ชื่อว่ำนิทฺธำรณ		ฉะนั้น	นิทธำรณะ	จึงหมำยถึง	กำร

พูดถอนสิ่งที่พูดรวมเอำไว้ขึ้นมำแสดง	ลงวิภัตติได้	๒	วิภัตติ	คือ	ฉัฏฐีวิภัตติ	แปลว่ำ	“แห่ง...

หนา, บรรดา...”	และสัตตมีวิภัตต	ิแปลว่ำ	“ใน...หนา, บรรดา...”

นิทธารณะ ๔

	 ๑.  ชาติ - ชาติกําเนิด		เช่น		มนุสฺสาน	ํ	ขตฺติโย		สูรตโม.		(อ.-แห่งมนุษย์	ท.หนำ											

-กษัตริย์	เป็นผู้กล้ำหำญที่สุด	ย่อมเป็น)	ในอุทำหรณ์นี้	พูดถึงชำติก�ำเนิดของมนุษย์	ในบรรดำ

วัณณะ	๔	คือ	พรำหมณ์	กษัตริย์	แพทย์	และศูทร์	วัณณะกษัตริย์	 เป็นชำตินักรบ	เป็นผู้กล้ำ

หำญที่สุด

	 ๒.  คุณ - คุณลักษณะอย่างใดอย่างหนึ่ง		เช่น		กณฺหำ		คาวีนํ		สมฺปนฺนขีรตมำ.	

(อ.-แห่งแม่วัว	ท.หนำ-แม่วัวด�ำ	ท.	เป็นสัตว์มีน�้ำนมสมบูรณ์ที่สุด	ย่อมเป็น)	ในอุทำหรณ์นี้	ค�ำ

ว่ำ	“กณฺหำ	ด�ำ”	เป็นคุณศัพท์	แสดงลักษณะพิเศษของวัว

	 ๓.  กฺริยา -  กิริยาการกระทําสิ่งใดสิ่งหนึ่ง 	เช่น		อทฺธิเกสุ		ธำวนฺโต		สีฆตโม.	(อ.-

ในผู้เดินทำง	ท.	หนำ-ผู้วิ่งไปอยู่	เป็นผู้เร็วที่สุด	ย่อมเป็น)	ในอุทำหรณ์นี้	พูดถึงกิริยำกำรกระท�ำ	

ของผู้เดินทำง	กำรวิ่ง	เป็นจัดเป็นกิริยำอย่ำงหนึ่ง

	 ๔.  นาม - ชื่อของบุคคลใดบุคคลหนึ่ง	 	 เช่น	 	 อำยสฺมำ	 	 อำนนฺโท	 	 อรหนฺเตสุ  

อญฺญตโร		อโหสิ.		(อ.พระอำนนท์	ผู้มีอำยุ	เป็น-	ในพระอรหันต์	ท.	หนำ	-พระอรหันต์รูปใดรูป

หนึ่ง	ได้เป็นแล้ว)		ในอุทำหรณ์นี้	บทว่ำ	“อำนนฺโท”	เป็นชื่อของพระภิกษุรูปหนึ่ง	ซึ่งเป็นพุทธ-

อุปัฏฐำก	ได้รับกำรยกย่องจำกพระพุทธองค์ว่ำเป็นธัมมภัณฑำคำริก	(ขุนคลังแห่งพระธรรม)
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ชำติ.	 มนุสฺสาน	ํ	ขตฺติโย		สูรตโม.			 	 อ.-	แห่งมนุษย์	ท.หนำ-	กษัตริย์	เป็นผู้กล้ำหำญ	

	 	 	 	 	 	 	 ที่สุด	ย่อมเป็น

	 มนุสฺเสส	ุ	ขตฺติโย		สูรตโม.			 	 อ.-	ในมนุษย์	ท.หนำ-	กษัตริย์	เป็นผู้กล้ำหำญ	

	 	 	 	 	 	 	 ที่สุด	ย่อมเป็น

คุณ.	 กณฺหำ		คาวีนํ		สมฺปนฺนขีรตมำ.	 อ.-	แห่งแม่วัว	ท.	หนำ-	แม่วัวด�ำ	ท.	เป็นสัตว	์

	 	 	 	 	 	 	 มีน�้ำนมสมบูรณ์ที่สุด	ย่อมเป็น

	 กณฺหำ		คาวีสุ		สมฺปนฺนขีรตมำ.	 อ.-	 ในแม่วัว	 ท.หนำ-	 แม่วัวด�ำ	 ท.	 เป็นสัตว์	

	 	 	 	 	 	 	 มีน�้ำนมสมบูรณ์ที่สุด	ย่อมเป็น

กฺริยำ.	 อทฺธิกานํ		ธำวนฺโต		สีฆตโม.	 	 อ.-	แห่งผู้เดินทำง	ท.	หนำ-	ผู้วิ่งไปอยู่	เป็นผู้เร็ว	

	 	 	 	 	 	 	 ที่สุด	ย่อมเป็น

	 อทฺธิเกสุ		ธำวนฺโต		สีฆตโม.	 	 อ.-	ในผู้เดินทำง	ท.	หนำ-	ผู้วิ่งไปอยู่	เป็นผู้เร็ว	

	 	 	 	 	 	 	 ที่สุด	ย่อมเป็น

นำม.	 อำยสฺมำ	 อำนนฺโท	 อรหตํ	 อญฺญตโร	 อโหสิ.	 อ.พระอำนนท์	 ผู้มีอำยุ	 เป็น-	 แห่งพระ	

	 	 	 	 	 	 	 อรหันต์	 ท.	 หนำ	 -พระอรหันต์รูปใดรูปหนึ่ง		

	 	 	 	 	 	 	 ได้เป็นแล้ว

	 อำยสฺมำ	อำนนฺโท	อรหนฺเตสุ	อญฺญตโร	อโหสิ.		อ.พระอำนนท์	ผู้มีอำยุ	เป็น-	ในพระ	

	 	 	 	 	 	 	 อรหันต์	 ท.	 หนำ	 -พระอรหันต์รูปใดรูปหนึ่ง		

	 	 	 	 	 	 	 ได้เป็นแล้ว

	 ค�ำว่ำ	 “อนาทร”	 หมำยถึง	 กำรกระท�ำที่ไม่มีควำมเอื้อเฟื้อ	 ไม่ใยดีต่ออีกฝ่ำยหนึ่ง	 มี

วิเครำะห์ว่ำ	“น	อำทโร		อนาทโร”.	(น	+	อำทร)	อ.ควำมเอื้ออำทร	หำมิได้	ชื่อว่ำอนำทร.	ใน

ประโยคอนำทรนี้	ลงวิภัตติได้	๒	วิภัตติ	คือ	ฉัฏฐีวิภัตติ	แปลว่ำ	“เมื่อ...”	และ	สัตตมีวิภัตติ 

แปลว่ำ	“ครั้นเมื่อ...”

เช่น	:	 อกำมกำน�	 	มาตาปิตูนํ	 	 รุทนฺตำน�	 	 ปพฺพชิ.	 	 เมื่อมำรดำและบิดำ	 ท.	 ผู้ไม่ต้องกำร		

	 	 	 	 	 	 	 ร้องไห้อยู่,	(อ.บุตร)	บวชแล้ว

	 มาตาปิตูสุ  รุทนฺเตสุ		ปพฺพชิ.			 ครั้นเมื่อมำรดำและบิดำ	ท.	ร้องไห้อยู่,	(อ.บุตร)		

	 	 	 	 	 	 	 บวชแล้ว
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	 อำโกฏยนฺโต	 	 โส	 	 เนติ,	 	สิวิราชสฺส	 	 เปกฺขโต.	 เมื่อพระรำชำผู้เป็นใหญ่ในแคว้นสีพี		

	 	 	 	 	 	 	 มองดูอยู่,	 (อ.ชูชก)	 นั้น	 ตีอยู่	 (ซึ่งเด็ก	 ท.		

	 	 	 	 	 	 	 เหล่ำนั้น)	ย่อมน�ำไป

	 มจฺจุ		คจฺฉติ		อำทำย,		เปกฺขมำเน		มหาชเน.	ครั้นเมื่อมหำชน	ดูอยู่,	อ.พญำมัจจุรำช		

	 	 	 	 	 	 	 พำไปแล้ว	ย่อมไป

ทุติยำ.	 ภิกฺขูสุ		อภิวำเทนฺติ.			 	 		 ย่อมกรำบไหว้	ซึ่งภิกษุ	ท.

	 มุทฺธนิ		จุมฺพิตฺวำ.			 	 	 จูบแล้ว	ซึ่งศีรษะ

	 ปุริสสฺส		พาหาสุ		คเหตฺวำ.			 	 จับแล้ว	ซึ่งแขน	ท.	ของบุรุษ

กรณ.	 หตฺเถสุ		ปิณฺฑำย		จรนฺติ.			 	 ย่อมเที่ยวไป	เพื่อบิณฑบำต	ด้วยมือ	ท.

	 ปตฺเตส	ุ	ปิณฺฑำย		จรนฺติ.	 	 ย่อมเที่ยวไป	เพื่อบิณฑบำต	ด้วยบำตร	ท.

	 ปเถสุ		คจฺฉนฺติ.	 	 	 ย่อมไป	ด้วยทำง	ท.

	 โสปิ		ม�		อนุสำเสยฺย,		สมฺปฏิจฺฉำมิ		มตฺถเก.		แม้	(อ.สำมเณร)นั้น	พึงสั่งสอน	ซึ่งเรำ,	

		 	 	 	 	 	 	 อ.เรำ	จะรับ	ด้วยเศียรเกล้ำ

นิมิตฺต.	 ทีปิ		จมฺเมสุ		หญฺญเต.			 	 อ.เสือดำว	ย่อมถูกฆ่ำ	ในเพรำะหนัง	ท.

	 กุญฺชโร		ทนฺเตสุ		หญฺญเต.	 	 อ.ช้ำง	ย่อมถูกฆ่ำ	ในเพรำะงำ	ท.

	 อณุมตฺเตสุ		วชฺเชส	ุ	ภยทสฺสำวี.		 เป็นผู้มีปกติเห็นซึ่งภัย	ในเพรำะโทษ	ท.	อันมี		

	 	 	 	 	 	 	 ประมำณเล็กน้อย

	 สมฺปชานมุสาวาเท		ปำจิตฺติย�.			 อ.อำบัติปำจิตตีย์	 ย่อมมี	 แก่ภิกษุ	 ในเพรำะ-	

	 	 	 	 	 	 	 กำรยังบุคคลให้รู้ซึ่งค�ำเท็จว่ำเป็นไปโดยควำม	

	 	 	 	 	 	 	 เป็นจริงของบุคคลผู้รู้ตัวทั่วพร้อม

กตฺตำ.	 มณิมฺห	ิ	ปสฺส		นิมฺมิต�.			 	 อ.ท่ำน	จงดู	ซึ่งวัตถุ	อันแก้วมณี	เนรมิตแล้ว

สมฺปทำน.สํเฆ		ทินฺน�		มหปฺผล�.	 	 	 อ.ทำน	 อันบุคคล	 ถวำยแล้ว	 แก่พระสงฆ์		

	 	 	 	 	 	 	 เป็นทำนมีผลมำก	ย่อมเป็น

	 สํเฆ		โคตมิ		เทหิ.	 	 	 ดูก่อนโคตมี	อ.เธอ	จงถวำย	แก่พระสงฆ์

	 สํเฆ		เต		ทินฺเน,		อหญฺเจว		ปูชิโต		ภวิสฺสำมิ.	ครั้นเมื่อจีวร	อันเธอ	ถวำยแล้ว	แก่พระสงฆ์,		

	 	 	 	 	 	 	 อ.เรำด้วยนั่นเทียว	 เป็นผู้อันเธอ	 บูชำแล้ว		

	 	 	 	 	 	 	 จักเป็น
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	 	 	 ยำ		ปลำลมย�		มำล�			 	 นำรี		ทตฺวำน		เจติเย,

	 	 	 อลตฺถ		กญฺจนมย�			 	 มำล�		โพชฺฌงฺคิกญฺจ		สำ.

อ.หญิงใด	 ได้ได้แล้ว	 ซึ่งพวงมำลัย	 อันส�ำเร็จแล้วด้วยทองค�ำ	

เพรำะถวำย	 ซึ่งพวงมำลัย	 อันส�ำเร็จแล้วด้วยฟำง	 แก่พระเจดีย์,	

อ.หญิงนั้น	ได้ได้แล้ว	ซึ่งพวงมำลัย	คือโพชฌงค์ด้วย

ปญฺจมี.	 กทลีสุ		คเช		รกฺขนฺติ.			 	 ย่อมป้องกัน	ซึ่งช้ำง	ท.	จำกต้นกล้วย	ท.

กำล.	 ปุพฺพณฺหสมเย		คโต.			 	 ไปแล้ว	ในเวลำเช้ำ

	 สายณฺหสมเย		อำคโต.			 	 มำแล้ว	ในเวลำเย็น

	 อกาเล		วสฺสติ		ตสฺส.	 	 	 อ.ฝน	ย่อมตก	ในกำลอันไม่ควร	ในแว่นแคว้น		

	 	 	 	 	 	 	 แห่งอธัมมิกรำช	พระองค์นั้น

	 กาเล		ตสฺส		น		วสฺสติ.		 	 อ.ฝน	ย่อมไม่ตก	ในกำลอันควร	ในแว่นแคว้น		

	 	 	 	 	 	 	 แห่งอธัมมิกรำช	พระองค์นั้น

	 ผุสฺสมำสมฺหำ		ตีสุ		มาเสสุ		เวสำขมำโส.	อ.เดือนเวสำขะ(เดือนที่	๖)	มีอยู่	ในเดือน	ท.		

	 	 	 	 	 	 	 สำม	จำกเดือนผุสสะ	(เดือนที่	๒)

	 อิโต	 สตสหสฺสมฺหิ	 กปฺเป	 อุปฺปชฺชิ	 จกฺขุมำ.	 อ.พระพุทธเจ้ำ	 ทรงอุบัติขึ้นแล้ว	 ในกัป		

	 	 	 	 	 	 	 หนึ่งแสน	แต่ภัทรกัปนี้

ลกฺขณ.	 ภิกฺขุสํเฆสุ 	โภชียมำเนสุ		คโต.	 ครั้นเมื่อหมู่แห่งภิกษุ	 ท.	 อันทำยก	 ให้ฉันอยู่,		

	 	 	 	 	 	 	 (อ.บุรุษ)	ไปแล้ว

	 ภุตฺเตส	ุ	อำคโต.	 	 	 (ครั้นเมื่อหมู่แห่งภิกษุ	 ท.)	 ฉันแล้ว,	 (อ.บุรุษ)		

	 	 	 	 	 	 	 มำแล้ว

	 โคสุ		ทุยฺหมำนำสุ		คโต.	 	 ครั้นเมื่อแม่วัว	 ท.	 ถูกรีดนมอยู่,	 (อ.บุรุษ)		

	 	 	 	 	 	 	 ไปแล้ว

	 ทุทฺธาสุ		อำคโต.	 	 	 (ครั้นเมื่อแม่วัว	 ท.)	 ถูกรีดนมแล้ว,	 (อ.บุรุษ)		

	 	 	 	 	 	 	 มำแล้ว

	 ชำยมำเน	 	 โข	 	สำริปุตฺต	 	 โพธิสตฺเต	 	 อย�	 	ทสสหสฺสีโลกธำตุ	 	 สงฺกมฺปิ	 	 สมฺปกมฺปิ			

	 สมฺปเวธิ.			 	 	 	 ดูก่อนสำรีบุตร	 ครั้นเมื่อพระโพธิสัตว์	 ประสูติ-	

	 	 	 	 	 	 	 อยู่แล	 อ.หมื่นโลกธำตุนี้	 หวั่นไหวแล้ว		

	 	 	 	 	 	 	 สะเทือนแล้ว	เลือนลั่นแล้ว
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	 	 	 ปำสำณำ		สกฺขรำ		เจว			 กลำ		ขำณุกณฺฏกำ,

	 	 	 สพฺเพ		มคฺคำ		วิวชฺเชนฺติ	 คจฺฉนฺเต		โลกนายเก.

	 	 	 ครั้นเมื่อพระโลกนำยก	 เสด็จไปอยู่,	 อ.ก้อนหิน	 ท.	 ด้วยแล	

	 	 	 อ.ก้อนกรวด	ท.	ด้วย		อ.กระเบื้องแตก	ท.	ด้วย		อ.ตอไม้และ	

	 	 	 หนำม	ท.	ด้วย	ทั้งปวง	ย่อมหลีกออกไป	จำกหนทำง

อุป.	 อุป		ขาริยํ		โทโณ.			 	 	 อ.ทะนำน	เกิน	กว่ำสำแหรก.	(อุป	=	อธิกวจน		

	 	 	 	 	 	 	 อรรถยิ่งเกิน)

	 อุป		นิกฺเข		กหำปณ�.	 	 	 อ.หนึ่งกหำปณะ	เกิน	กว่ำหนึ่งนิกขะ

อธิ.	 อธิ		เทเวสุ		พุทฺโธ.	 	 	 อ.พระพุทธเจ้ำ	ยิ่ง	กว่ำเทวดำทั้งหลำย	

	 	 	 	 	 	 	 (อธิ	=	อิสฺสร)

	 อธิ		พฺรหฺมทตฺเต		ปญฺจำลำ.				 อ.ชำวเมืองปัญจำละ	 ท.	 เป็นประชำชน	 ของ-	

	 	 	 	 	 	 	 พระเจ้ำพรหมทัต	ย่อมเป็น

ปสนฺน.	 ญาเณน		ปสนฺโน.	(ตติยำวิภัตติ)	 ผ่องใสแล้ว	ด้วยญำณ

	 ญาณสฺมึ		ปสนฺโน.	(สัตตมีวิภัตติ)	 ผ่องใสแล้ว	ในญำณ

อุสฺสุกฺก.	ญาเณน		อุสฺสุกฺโก		สปฺปุริโส.(ตติยำ)	 อ.สัตบุรุษ	พยำยำมแล้ว	ด้วยญำณ

	 ญาณสฺมึ		อุสฺสุกฺโก		สปฺปุริโส.(สัตตมี)	อ.สัตบุรุษ	พยำยำมแล้ว	ในญำณ

สรุป สัตตมีวิภัตติลงในอรรถของวิภัตติอื่นได้ ๕ วิภัตติ

	 ๑.		 สัตตมีวิภัตติลงในอรรถปฐมาวิภัตติ	 ใช้เป็นประธำน	 หรือวิกติกัตตำ	 แปลว่ำ	

“อันว่า...”	เรียกว่ำ	“สัตตมีปัจจัตตะ”	เช่น		อชฺช		อุโปสโถ		ปณฺณรโส.	แปลว่ำ	“อ.วันนี้	เป็นวัน

อุโบสถ	๑๕	ค�่ำ	ย่อมเป็น”

	 ๒.	 สัตตมีวิภัตติลงในอรรถทุติยาวิภัตติ	ใช้เป็นกรรมของกิริยำ	แปลว่ำ	“ซึ่ง...”	เรียก

ว่ำ	“สัตตมีกัมมะ”		เช่น		ภิกฺขูสุ		อภิวำเทนฺติ.		แปลว่ำ	“อ.ชน	ท.	ย่อมกรำบไหว้	ซึ่งภิกษุ	ท.”	

	 ๓.		 สัตตมีวิภัตติลงในอรรถตติยาวิภัตต	ิ

	 	 ๓.๑	 สัตตมีวิภัตติลงในอรรถตติยำวิภัตติ	 ซึ่งเป็นอรรถอนภิหิตกัตตำ	 แปลว่ำ	

“อัน...”	 เรียกว่ำ	“สัตตมีอนภิหิตกัตตา”	 	 เช่น	 	มณิมฺห	ิ 	ปสฺส	 	นิมฺมิต�.	 	แปลว่ำ	 “อ.ท่ำน		

จงดู	ซึ่งวัตถุ	อันแก้วมณี	เนรมิตแล้ว”
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	 	 ๓.๒	 สัตตมีวิภัตติลงในอรรถตติยำวิภัตติ	 ใช้เป็นเครื่องมือของกิริยำ	 	 แปลว่ำ	

“ด้วย...”	เรียกว่ำ	“สัตตมีกรณะ”		เช่น		หตฺเถสุ		ปิณฺฑำย		จรนฺติ.	แปลว่ำ	“อ.ภิกษุ	ท.	ย่อม

เที่ยวไป	เพื่อบิณฑบำต	ด้วยมือ	ท.”

	 ๔.		 สัตตมีวิภัตติลงในอรรถจตุตถีวิภัตติ	 ท�ำหน้ำที่เป็นผู้รับ	 แปลว่ำ	 “แก่..., เพื่อ..., 

ต่อ...”	เรียกว่ำ	“สัตตมีสัมปทาน”		เช่น	สํเฆ		ทินฺน�		มหปฺผล�.		แปลว่ำ	“อ.ทำน	อันบุคคล	

ถวำยแล้ว	แก่พระสงฆ์	เป็นทำน	มีผลมำก	ย่อมเป็น”

	 ๕.		 สัตตมีวิภัตติลงในอรรถปัญจมีวิภัตติ	แปลว่ำ	“แต่..., จาก...”	เรียกว่ำ	“สัตตมี-

อปาทาน”	 เช่น	 	กทลีสุ	 	คเช	 	 รกฺขนฺติ.	 	 แปลว่ำ	 “อ.ชน	ท.	ย่อมป้องกัน	ซึ่งช้ำง	ท.	จำก-	

ต้นกล้วย	ท.”

หลักสัมพันธ์ของบทที่ลงสัตตมีวิภัตติ	

(สัมพันธ์เข้ำกับ	“กิริยำ	และ	นำม”)

	 ๑.			แปลว่ำ	 “ใน...”	 เป็นที่รองรับที่แผ่ไปในภำยใน	ซึมซำบเข้ำไปในภำยใน	 เรียกว่ำ	

“พยาปิกาธาระ”	

	 	 เช่น		ติเลสุ		เตล�		อตฺถิ.		

	 	 แปลว่ำ	“อ.น�้ำมัน	มีอยู่	ในงำ	ท.”	

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“เตล�	สุทธกัตตำ	ใน	อตฺถิ	ๆ 	อำขยำตบทกัตตุวำจก	ติเลสุ	พยำปิกำธำระ		

ใน	อตฺถิ”

	 ๒.		 แปลว่ำ	“ใน..., เหนือ..., บน...”	ที่รองรับที่อยู่ใกล้ชิดกัน	เรียกว่ำ	“อุปสิเลสิกา-

ธาระ”	

	 	 เช่น		อาสเน	นิสินฺโน	ส�โฆ.	

	 	 แปลว่ำ	“อ.พระสงฆ์	นั่งแล้ว	บนอำสนะ”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“ส�โฆ	สุทธกัตตำ	ใน	นิสินฺโน	ๆ	กิตบทกัตตุวำจก		อำสเน	อุปสิเลสิกำ-

ธำระ	ใน	นิสินฺโน”

	 ๓.		 แปลว่ำ	“ใกล้..., ณ...”	ที่รองรับที่อยู่ใกล้	แต่มิได้อยู่ภำยใน	เรียกว่ำ	“สมีปาธาระ” 

  	 	 เช่น		ภควำ		สาวตฺถิยํ		วิหรติ		เชตวเน.		

	 	 แปลว่ำ	“อ.พระผู้มีพระภำคเจ้ำ	ย่อมประทับอยู่	ในพระเชตวัน	ใกล้เมืองสำวัตถี”	

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “ภควำ	 สุทธกัตตำ	 ใน	 วิหรติ	 ๆ	 อำขยำตบทกัตตุวำจก	 	 สำวตฺถิย�		

สมีปำธำระ	ใน	วิหรติ		เชตวเน	วิสยำธำระ	ใน	วิหรติ”
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	 ๔.		 แปลว่ำ	“ที่..., ใน..., ณ..., บน...”	ที่รองรับที่เป็นที่อยู่อำศัย	เรียกว่ำ	“วิสยาธาระ” 

  	 	 เช่น		อากาเส		สกุณำ		ปกฺขนฺทนฺติ.		

	 	 แปลว่ำ	“อ.นก	ท.	ย่อมบินไป	ในอำกำศ”	

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“สกุณำ	สุทธกัตตำ	ใน	ปกฺขนฺทนฺติ	ๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก	อำกำเส	

วิสยำธำระ	ใน	ปกฺขนฺทนฺติ		”

	 ๕.		 แปลว่ำ	 “ครั้นเมื่อ...”	 ใช้กับประโยคที่มีเนื้อหำไม่มีควำมเอื้อเฟื้อซึ่งกันและกัน	

เรียกว่ำ	“อนาทร”			 	 	

	 	 เช่น		อกำมเกสุ		มาตาปิตูสุ		รุทนฺเตสุ,		ปพฺพชิ.	

	 	 แปลว่ำ	“ครั้นเมื่อมำรดำและบิดำ	ท.	ผู้ไม่ต้องกำร	ร้องไห้อยู่	อ.บุตร	บวชแล้ว”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“อกำมเกสุ	วิเสสนะ	ของ	มำตำปิตูสุ	ๆ	อนำทร	ใน	รุทนฺเตสุ	ๆ	อนำทร-

กิริยำ		ปุตฺโต	สุทธกัตตำ	ใน	ปพฺพชิ	ๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก”

	 ๖.		 แปลว่ำ	 “ครั้นเมื่อ...”	 ใช้เป็นเครื่องหมำยจดจ�ำเหตุกำรณ์ที่เกิดขึ้น	 เรียกว่ำ	

“ลักขณะ” 	

	 	 เช่น	 	 ชำยมำเน	 	 โข	 	 สำริปุตฺต	 	 โพธิสตฺเต,	 	 อย�	 	 ทสสหสฺสีโลกธำตุ	 	 สงฺกมฺปิ		

สมฺปกมฺปิ		สมฺปเวธิ.		

	 	 แปลว่ำ	“ดูก่อนสำรีบุตร	ครั้นเมื่อพระโพธิสัตว์	ประสูติอยู่แล	อ.โลกธำตุหนึ่งหมื่น

นี้	หวั่นไหวแล้ว	สะเทือนแล้ว	เลือนลั่นแล้ว”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “สำริปุตฺต	 อำลปนะ	 	 โพธิสตฺเต	 ลักขณะใน	ชำยมำเนๆ	ลักขณกิริยำ		

โขศัพท์	วจนำลังกำระ		อย�	วิเสสนะ	ของ	ทสสหสฺสีโลกธำตุ	ๆ	สุทธกัตตำใน	สงฺกมฺปิ	สมฺปกมฺปิ	

และ	สมฺปเวธิ		สงฺกมฺปิ	ก็ดี		สมฺปกมฺปิ	ก็ดี		สมฺปเวธิ	ก็ดี	อำขยำตบทกัตตุวำจก”

	 ๗.		แปลว่ำ	“ในเพราะ...”	ใช้เป็นเหตุในกำรท�ำกิริยำ	เรียกว่ำ	“นิมิตตสัตตมี”		

	 	 เช่น		ทีปิ		จมฺเมสุ		หญฺญเต.		

	 	 แปลว่ำ	“อ.เสือดำว	ย่อมถูกฆ่ำ	ในเพรำะหนัง	ท.”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“ทีปิ	วุตตกัมมะ	ใน	หญฺญเต	ๆ	อำขยำตบทกัมมวำจก		จมฺเมสุ	นิมิตต-

สัตตมี	ใน	หญฺญเต”

	 ๘.		 แปลว่ำ	 “ใน...หนา”	 ใช้ในกำรพูดถึงสิ่งหลำยๆ	 สิ่งที่อยู่รวมกัน	 แล้วยกสิ่งใดสิ่ง

หนึ่งขึ้นมำพูด	เรียกว่ำ	“นิทธารณะ”		
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	 	 เช่น		มนุสฺเสส	ุ	ขตฺติโย		สูรตโม.		

	 	 แปลว่ำ	“อ.-	ในมนุษย์	ท.	หนำ-	กษัตริย์	เป็นผู้กล้ำหำญที่สุด	ย่อมเป็น”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“	มนุสฺเสสุ	นิทธำรณะ	ใน	ขตฺติโย	ๆ	นิทธำรณียะ	และสุทธกัตตำ	ใน		

โหติ	ๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก		สูรตโม	วิกติกัตตำ	ใน	โหติ”

	 ๙.		 แปลว่ำ	“ใน..., ณ...”	ใช้ในกำรบอกกำลเวลำ	เรียกว่ำ	“กาลสัตตมี”		

	 	 เช่น		ปุพฺพณฺหสมเย		คโต.		

	 	 แปลว่ำ	“อ.บุรุษ	ไปแล้ว	ในเวลำเช้ำ”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “ปุริโส	สุทธกัตตำ	ใน	คโต	ๆ	กิตบทกัตตุวำจก	ปุพฺพณฺหสมเย	กำล-	

สัตตมี	ใน	คโต”

	 ๑๐.	แปลว่ำ	“อันว่า...”	สัตตมีวิภัตติลงในอรรถปฐมำวิภัตติ	ใช้เป็นประธำนในประโยค	

เรียกว่ำ	“สัตตมีปัจจัตตะ”		

	 	 เช่น		อชฺช		จำตุทฺทสี		โหติ.

	 	 แปลว่ำ	“อ.วันนี้	เป็นวันที่	๑๔	ค�่ำ	ย่อมเป็น”

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “อชฺช	 สัตตมีปัจจัตตะ	 ใน	 โหติ	 ๆ	 อำขยำตบทกัตตุวำจก	 	 จำตุทฺทสี		

วิกติกัตตำ	ใน	โหติ”

	 	 เช่น		อิทมฺปิสฺส		โหติ		สีลสฺม.ึ	

	 	 แปลว่ำ	“อ.กำรงดเว้นจำกปำณำติบำตแม้นี้	เป็นศีล	ของภิกษุนั้น	ย่อมเป็น”	

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “อปิศัพท์	 สมุจจยัตถะเข้ำกับ	 อิท�	 ๆ	 วิเสสนะของ	 ปำณำติปำต-	

ปฏิวิรมน�	 ๆ	 สุทธกัตตำ	 ในโหติ	 ๆ	 อำขยำตบทกัตตุวำจก	 อสฺส	 วิเสสนะของ	 ภิกฺขุสฺส	 ๆ		

สำมีสัมพันธะ	ใน	สีลสฺมึ	ๆ	วิกติกัตตำ	ใน	โหติ”

	 ๑๑.	แปลว่ำ	“ซึ่ง...”	สัตตมีวิภัตติลงในอรรถทุติยำวิภัตติ	ใช้เป็นกรรมของกิริยำ	เรียก

ว่ำ	“สัตตมีกัมมะ”		

	 	 เช่น		ภิกฺขูสุ		อภิวำเทนฺติ.		

	 	 แปลว่ำ	“อ.ชน	ท.	ย่อมกรำบไหว้	ซึ่งภิกษุ	ท.”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “ชนำ	 สุทธกัตตำใน	 อภิวำเทนฺติ	 ๆ	 อำขยำตบทกัตตุวำจก	 	 ภิกฺขูสุ		

สัตตมีกัมมะใน	อภิวำเทนฺติ”

	 ๑๒.แปลว่ำ	 “อัน...”	 สัตตมีวิภัตติลงในอรรถตติยำวิภัตติ	 ซึ่งเป็นอรรถอนภิหิตกัตตำ	

เรียกว่ำ	“สัตตมีอนภิหิตกัตตา”		
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	 	 เช่น		มณิมฺห	ิ	ปสฺส		นิมฺมิต�.		

	 	 แปลว่ำ	“อ.ท่ำน	จงดู	ซึ่งวัตถุ	อันแก้วมณี	เนรมิตแล้ว”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “ตฺว�	 สุทธกัตตำ	 ใน	ปสฺส	ๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก	 	มณิมฺหิ	 สัตตมี-	

อนภิหิตกัตตำ	ใน	นิมฺมิต�	ๆ	วิเสสนะ	ของ	วตฺถุ�	ๆ	อวุตตกัมมะ	ใน	ปสฺส”

	 ๑๓.	 แปลว่ำ	 “ด้วย...”	 สัตตมีวิภัตติลงในอรรถตติยำวิภัตติ	 ซึ่งใช้เป็นเครื่องมือของ

กิริยำ	เรียกว่ำ	“สัตตมีกรณะ”		

	 	 เช่น		หตฺเถสุ		ปิณฺฑำย		จรนฺติ.	

	 	 แปลว่ำ	“อ.ภิกษุ	ท.	ย่อมเที่ยวไป	เพื่อบิณฑบำต	ด้วยมือ	ท.”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“ภิกฺขู	สุทธกัตตำ	ใน	จรนฺติ	ๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก		หตฺเถสุ	สัตตมี-

กรณะใน	ปิณฺฑำย	ๆ	สัมปทำน	ใน	จรนฺติ”

	 ๑๔.	แปลว่ำ	“แก่..., เพื่อ..., ต่อ...”	สัตตมีวิภัตติลงในอรรถจตุตถีวิภัตติ	ซึ่งท�ำหน้ำที่	

เป็นผู้รับ	เรียกว่ำ	“สัตตมีสัมปทาน”		

	 	 เช่น		สํเฆ		ทินฺน�		มหปฺผล�.		

	 	 แปลว่ำ	“อ.ทำน	อันบุคคล	ถวำยแล้ว	แก่พระสงฆ์	เป็นทำนมีผลมำก	ย่อมเป็น”		

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	 “ทำน�	 สุทธกัตตำ	 ใน	 โหติ	 ๆ	 อำขยำตบทกัตตุวำจก	 	 ส�เฆ	 สัตตมี-

สัมปทำน	ใน	ทินฺน�		ปุคฺคเลน	อนภิหิตกัตตำ	ใน	ทินฺน�	ๆ	วิเสสนะ	ของ	ทำน�		มหปฺผล�	วิกติ-	

กัตตำ	ใน	โหติ”

	 ๑๕.		แปลว่ำ	“แต่..., จาก...”	สัตตมีวิภัตติลงในอรรถปัญจมีวิภัตติ		เรียกว่ำ	“สัตตมี- 

อปาทาน”		

	 	 เช่น		กทลีสุ		คเช		รกฺขนฺติ.		

	 	 แปลว่ำ	“อ.ชน	ท.	ย่อมป้องกัน	ซึ่งช้ำง	ท.	จำกต้นกล้วย	ท.”			 	

	 	 สัมพันธ์ว่ำ	“ชนำ	สุทธกัตตำ	ใน	รกฺขนฺติ	ๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก		กทลีสุ	สัตตมี-

อปำทำน	ใน	รกฺขนฺติ		คเช	อวุตตกัมมะ	ใน	รกฺขนฺติ”
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ฝึกแปลและสัมพันธ์

๑.	 เวสาลิยํ		หิ		มหำลิ		นำม		ลิจฺฉวี		วสติ.

	 (ดังจะกล่ำวโดยพิสดำร	เจ้ำลิจฉวีพระนำมว่ำมหำลี	ทรงประทับอยู่ในเมืองไพสำลี)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๒.	 ตทา		ตาวตึสภวเน		อสุรำ		วสนฺติ.	(ครำวนั้น	พวกอสูรอำศัยอยู่ที่ภพดำวดึงส์)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๓.	 โกสมฺพิย	ํ	หิ		โฆสิตาราเม		เทฺว		ภิกฺขู		วิหรึสุ.

	 (ดังจะกล่ำวโดยพิสดำร	ภิกษุ	๒	รูป	อยู่ที่โฆสิตำรำม	ใกล้เมืองโกสัมพี)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๔.	 สตฺถริ		กิร		สำวตฺถิย�		วิหรนฺเต,		เอโก		เสฏฺปิุตฺโต		อตฺตโน		เถร�		อุปสงฺกมิตฺวำ		ทำน�			

อทำสิ.

	 (ได้ยินว่ำ	 เมื่อพระศำสดำประทับอยู่ที่เมืองสำวัตถี,	 บุตรของเศรษฐีคนหนึ่งเข้ำไปหำ	

พระเถระของตน	แล้วได้ถวำยทำน)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๕.	 นำครำ,		อรุเณ		อนุคฺคจฺฉนฺเต,		รำชทฺวำร�		คจฺฉึสุ.

	 (ชำวเมือง	เมื่ออรุณไม่ขึ้น	พำกันไปประตูรำชวัง)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๖.	 ติสฺโส		เยภุยฺเยน		วิหารมชฺเฌ  อุปฏฺานสาลายํ		นิสีทติ.

	 (โดยมำก	พระติสสะจะนั่งที่โรงฉันท่ำมกลำงวิหำร)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๗.	 ตสฺมึ		สมเย		ภควำ		ปริสมชฺเฌ		ธมฺม�		เทเสติ.

	 (สมัยนั้น	พระผู้มีพระภำคทรงแสดงธรรมในท่ำมกลำงบริษัท)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๘.	 อตีเต  หิมวนฺเต  คงฺคาตีเร		เอกสฺมึ		อุทุมฺพรวเน		อเนกสหสฺสำ		สุวกำ		วสึสุ.

	 (ในอดีตกำล	 นกแก้วจ�ำนวนหลำยพันตัวอำศัยอยู่ที่ป่ำมะเดื่อแห่งหนึ่ง	 ณ	 ริมฝั่งแม่น�้ำ	

คงคำ	ในป่ำหิมพำนต์)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๙.	 อตีเต		กิร		อเนกสตำ		มนุสฺสำ		มหติยำ		นำวำย		สมุทฺท�		ปกฺขนฺทึสุ.

	 (ได้ยินว่ำ	ในอดีตกำล	พวกมนุษย์หลำยร้อยแล่นไปสู่สมุทรด้วยเรือล�ำใหญ่)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๑๐.	 เทสนำวสำเน		พหู		โสตำปตฺติผลำทีนิ		ปำปุณึสูติ.

	 เทสนำวสำเน		พหู		(ชนำ)		โสตำปตฺติผลำทีนิ		(อริยผลำนิ)		ปำปุณึสูติ.

	 เทสนาวสาเน	 ในกำลเป็นที่สิ้นสุดลงแห่งพระเทศนำ	 	 (ชนา)	 อ.ชน	 ท.	 	 พห	ู มำก			

ปาปุณึส	ุ บรรลุแล้ว	 	 (อริยผลานิ)	 ซึ่งอริยผล	ท.	 	 โสตาปตฺติผลาทีนิ	 มีโสดำปัตติผล

เป็นต้น		อิติ	ดังนี้แล	ฯ

	 ในเวลำจบพระเทศนำ	ชนจ�ำนวนมำก	บรรลุอริยผลมีโสดำปัตติผลเป็นต้น	ดังนี้แล

	 เทสนำวสำเน	กำลสัตตมีใน	ปำปุณึสุ		พหู	วิเสสนะของ	ชนำ	ๆ	สุทธกัตตำ	ใน	ปำปุณึสุๆ		

อำขยำตบทกัตตุวำจก		โสตำปตฺติผลำทีนิ	วิเสสนะของ	อริยผลำนิๆ	สัมปำปุณียกัมมะใน	

ปำปุณึสุ		อิติศัพท์	ปริสมำปนะ	ฯ
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๑๑.	 สตฺถำ		ตสฺส		สำธุกำร�		ทตฺวำ		“ภิกฺขเว		ยสฺส		มยิ		สิเนโห		อตฺถิ,		เตน		อตฺตทตฺถตฺเถเรน		

วิย		ภวิตุ�		วฏฺฏติ,		น		หิ		คนฺธำทีหิ		ปูเชนฺตำ		ม�		ปูเชนฺติ,		ธมฺมำนุธมฺมปฺปฏิปตฺติยำ		ปน		

ม�		ปูเชนฺติ,		ตสฺมำ		อญฺเญนปิ		อตฺตทตฺถสทิเสน		ภวิตพฺพนฺติ		อำห	ฯ

	 สตฺถำ	 	ตสฺส	 	 (เถรสฺส)	 	สำธุกำร�	 	ทตฺวำ	 	 “ภิกฺขเว	 	ยสฺส	 	 (ปุคฺคลสฺส)	 	มยิ	 	สิเนโห	 	อตฺถิ,	 	 เตน			

(ปุคฺคเลน)		อตฺตทตฺถตฺเถเรน		วิย		ภวิตุ�		วฏฺฏติ,		(ชนำ)		น		หิ		คนฺธำทีหิ		(สกฺกำเรหิ)		ปูเชนฺตำ		ม�			

ปูเชนฺติ,	 	 (ชนำ)	 	 ธมฺมำนุธมฺมปฺปฏิปตฺติยำ	 	 ปน	 	 (ปูเชนฺตำ)	 	 ม�	 	 ปูเชนฺติ,	 	 ตสฺมำ	 	 อญฺเญนปิ			

(ปุคฺคเลน)		อตฺตทตฺถสทิเสน		ภวิตพฺพนฺติ		อำห	ฯ

	 สตฺถา	อ.พระศำสดำ		ทตฺวา	ทรงประทำนแล้ว		สาธุการํ	ซึ่งสำธุกำร		ตสฺส  (เถรสฺส)	แก่

พระเถระนั้น		อาห	ตรัสแล้ว		อิติ	ว่ำ		“ภิกฺขเว	ดูก่อนภิกษุ	ท.		สิเนโห	อ.ควำมรัก		มย	ิ

ในเรำ		อตฺถิ	มีอยู่		ยสฺส  (ปุคฺคลสฺส)	แก่บุคคลใด,		เตน  (ปุคฺคเลน)  อตฺตทตฺถตฺเถเรน  

วิย  ภวิตุ	ํ อ.อัน-	 อันบุคคลนั้น-	 เป็นรำวกะพระอัตตทัตถเถระ	 เป็น	 	 วฏฺฏติ	 ย่อมควร,			

หิ เพรำะว่ำ		(ชนา)	อ.ชน	ท.		ปูเชนฺตา	เมื่อบูชำ		(สกฺกาเรหิ)	ด้วยเครื่องสักกำระ	ท.		

คนฺธาทีหิ	มีของหอมเป็นต้น		ปูเชนฺติ	ชื่อว่ำย่อมบูชำ		ม	ํซึ่งเรำ		น	หำมิได้,		ปน	แต่ว่ำ		

(ชนา) อ.ชน	ท.		(ปูเชนฺตา)	เมื่อบูชำ		ธมฺมานุธมฺมปฺปฏิปตฺติยา	ด้วยกำรปฏิบัติธรรม

ตำมสมควรแก่ธรรม		ปูเชนฺต	ิชื่อว่ำย่อมบูชำ		ม	ํซึ่งเรำ,		ตสฺมา	เพรำะเหตุนั้น		อญฺเญนปิ  

(ปุคฺคเลน)	 อันบุคคลแม้อื่น	 	 อตฺตทตฺถสทิเสน	 เป็นเช่นกับด้วยพระอัตตทัตถะ			

ภวิตพฺพ	ํพึงเป็น”		อิติ	ดังนี้	ฯ

	 พระศำสดำทรงประทำนสำธุกำรแก่พระเถระนั้น	แล้วตรัสว่ำ	“ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย	บุคคล

ใดมีควำมรักในเรำ,	กำรที่บุคคลนั้น	เป็นดุจพระอัตตทัตถเถระ	จึงจะควร,	เพรำะว่ำ	พวก

ชนผู้บูชำด้วยเครื่องสักกำระมีของหอมเป็นต้น	 หำได้ชื่อว่ำย่อมบูชำเรำไม่,	 แต่พวกชน	

ผู้บูชำด้วยกำรปฏิบัติธรรมสมควรแก่ธรรม	ได้ชื่อว่ำย่อมบูชำเรำ,	เพรำะฉะนั้น	แม้บุคคล

อื่น	พึงเป็นเช่นกับพระอัตตทัตถะเถิด”	ดังนี้

	 สตฺถำ	 สุทธกัตตำใน	 อำหๆ	 อำขยำตบทกัตตุวำจก	 	 ตสฺส	 วิเสสนะของ	 เถรสฺสๆ	

สัมปทำนใน	ทตฺวำ	 	สำธุกำร�	อวุตตกัมมะใน	ทตฺวำๆ	ปุพพกำลกิริยำใน	อำห		 “ภิกฺขเว	

อำลปนะ	 	 สิเนโห	 สุทธกัตตำใน	 อตฺถิๆ	 อำขยำตบทกัตตุวำจก	 	 ยสฺส	 วิเสสนะ	 ของ	

ปุคฺคลสฺสๆ	 สัมปทำนใน	 อตฺถิ	 	 มยิ	 พยำปิกำธำระ	 (ภินนำธำระ)	 ใน	 สิเนโห,	 	 ภวิตุ�		

ตุมัตถกัตตำใน	 วฏฺฏติๆ	 อำขยำตบทกัตตุวำจก	 	 เตน	 วิเสสนะของ	 ปุคฺคเลนๆ		
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อนภิหิตกัตตำใน	 ภวิตุ�	 	 อตฺตทตฺถตฺเถเรน	 อุปมำวิกติกัตตำใน	 ภวิตุ�	 	 วิยศัพท์	 อุปมำ-

โชตกะเข้ำกับ	 อตฺตทตฺถตฺเถเรน,	 	 หิศัพท์	 เหตุโชตกะ	 	 ชนำ	 สุทธกัตตำใน	 ปูเชนฺติๆ		

อำขยำตบทกัตตุวำจก	 	 นศัพท์	 ปฏิเสธนัตถะ	 	 คนฺธำทีหิ	 วิเสสนะของ	 สกฺกำเรหิๆ	

กรณะใน	 ปูเชนฺตำๆ	 อัพภันตรกิริยำของ	 ชนำ	 	 ม�	 อวุตตกัมมะใน	 ปูเชนฺติ,	 	 ปนศัพท์		

วิเสสโชตกะ	 	 ชนำ	 สุทธกัตตำใน	 ปูเชนฺติๆ	 อำขยำตบทกัตตุวำจก	 	 ธมฺมำนุธมฺมปฺ-	

ปฏิปตฺติยำ	 กรณะใน	 ปูเชนฺตำๆ	 อัพภันตรกิริยำของ	 ชนำ	 	 ม�	 อวุตตกัมมะใน	 ปูเชนฺติ,			

ตสฺมำ	 เหตุใน	 ภวิตพฺพ�	 	 อปิศัพท์	 อเปกขัตถะเข้ำกับ	 อญฺเญนๆ	 วิเสสนะของ		

ปุคฺคเลนๆ	 อนภิหิตกัตตำใน	ภวิตพฺพ�ๆ	 กิตบทภำววำจก	 	 อตฺตทตฺถสทิเสน	 วิกติกัตตำ	

ใน	ภวิตพฺพ�		อิติศัพท์	อำกำระใน	อำห	ฯ

	 ...................................................................................................................................

๑๒.	สตฺถำ		อำคนฺตฺวำ		“กำย		นุตฺถ		ภิกฺขเว		เอตรหิ		กถำย		สนฺนิสินฺนำติ		ปุจฺฉิตฺวำ,		“อิมำย			

นำมำติ	 	 วุตฺเต,	 	 “น	 	ภิกฺขเว	 	อิทำเนว	 	อห�	 	อิเมส�	 	ปจฺจโย	 	จ	 	ปติฏฺำ	 	จ	 	ชำโต,			

ปุพฺเพปิ		เตส�		อห�		ปติฏฺำ		อโหสึเยวำติ		อำห	ฯ	(๖/๔.กุมำรกสฺสปมำตุ/๑๔)

	 สตฺถำ		อำคนฺตฺวำ		“(ตุมฺเห)		กำย		นุ		อตฺถ		ภิกฺขเว		เอตรหิ		กถำย		สนฺนิสินฺนำติ		ปุจฺฉิตฺวำ,		“(มย�		

เอตรหิ)		อิมำย		นำม		(กถำย		สนฺนิสินฺนำ		อมฺห)”		อิติ		(วจเน		เตหิ		ภิกฺขูหิ)		วุตฺเต,		“น		ภิกฺขเว			

อิทำนิ		เอว		อห�		อิเมส�		(ชนำน�)		ปจฺจโย		จ		ปติฏฺำ		จ		ชำโต		(อมฺหิ),		ปุพฺเพปิ		เตส�		(ชนำน�)		อห�		

ปติฏฺำ		อโหสึ		เอว”		อิติ		อำห	ฯ

	 สตฺถา	อ.พระศำสดำ		อาคนฺตฺวา	เสด็จมำแล้ว		ปุจฺฉิตฺวา	ตรัสถำมแล้ว		อิติ	ว่ำ		“ภิกฺขเว

ดูก่อนภิกษุ	ท.		(ตุมฺเห)	อ.เธอ	ท.		สนฺนิสินฺนา	เป็นผู้นั่งพร้อมกันแล้ว		กถาย	ด้วยวำจำ

เป็นเครื่องกล่ำว		กาย  นุ	อะไรหนอ		อตฺถ	ย่อมมี		เอตรหิ	ในกำลนี้”		อิติ	ดังนี้,		(วจเน) 

ครั้นเมื่อค�ำ	 	 อิติ	 ว่ำ	 	 “(มยํ)	 อ.ข้ำพระองค์	 ท.	 	 (สนฺนิสินฺนา)	 เป็นผู้นั่งพร้อมกันแล้ว			

(กถาย)	ด้วยวำจำเป็นเครื่องกล่ำว		อิมาย  นาม	ชื่อนี้		(อมฺห)	ย่อมมี		(เอตรหิ)	ในกำล

นี้”		อิติ	ดังนี้		(เตหิ  ภิกฺขูหิ)	อันภิกษุ	ท.	เหล่ำนั้น		(วุตฺเต)	กรำบทูลแล้ว,		อาห	ตรัสแล้ว		

อิติ	ว่ำ	“ภิกฺขเว	ดูก่อนภิกษุ	ท.		อหํ	อ.เรำ		ปจฺจโย  จ	เป็นปัจจัยด้วย		ปติฏฺา  จ	เป็น

ที่พึ่งด้วย		อิเมสํ  (ชนานํ)	ของชน	ท.	เหล่ำนี้		ชาโต	เกิดแล้ว		(อมฺหิ)	ย่อมเป็น		อิทานิ  

เอว ในกำลนี้นั่นเทียว		น	หำมิได้,		อหํ	อ.เรำ		ปติฏฺา		เป็นที่พึ่ง		เตสํ  (ชนานํ)	ของ

ชน	ท.	เหล่ำนั้น		อโหสึ  เอว	ได้เป็นแล้วนั่นเทียว		ปุพฺเพป	ิแม้ในกำลก่อน”		อิติ	ดังนี้	ฯ
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	 พระศำสดำเสด็จมำแล้ว	 ตรัสถำมว่ำ	 “ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย	 บัดนี้	 พวกเธอนั่งประชุมพูด

คุยกันด้วยเรื่องอะไรหนอ”,	 เมื่อพวกภิกษุกรำบทูลว่ำ	 “ด้วยเรื่องชื่อนี้”	 ดังนี้,	 จึงตรัสว่ำ		

“ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย	 มิใช่แต่ในบัดนี้เท่ำนั้นนะที่เรำเป็นปัจจัยและเป็นที่พึ่งของพวกชน

เหล่ำนี้,	แม้ในกำลก่อน	เรำก็ได้เป็นที่พึ่งให้แก่พวกชนเหล่ำนั้นเหมือนกัน”	ดังนี้

	 สตฺถำ	 สุทธกัตตำใน	 อำหๆ	 อำขยำตบทกัตตุวำจก	 	 อำคนฺตฺวำ	 ปุพพกำลกิริยำใน		

ปุจฺฉิตฺวำ	 	 “ภิกฺขเว	อำลปนะ		ตุมฺเห	สุทธกัตตำใน	อตฺถๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก	 	กำย	

วิเสสนะของ	 กถำย	 	 นุศัพท์	 ปุจฉนัตถะ	 	 เอตรหิ	 กำลสัตตมีใน	 อตฺถ	 	 กถำย	 กรณะใน		

สนฺนิสินฺนำๆ	 วิกติกัตตำใน	 อตฺถ”	 	 อิติศัพท์	 อำกำระใน	 ปุจฺฉิตฺวำๆ	 ปุพฺพกำลกิริยำ

ใน	อำห	 	 “มย�	สุทธกัตตำใน	อมฺหๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก	 	อิมำย	วิเสสนะของ	กถำย			

นำมศัพท์	สัญญำโชตกะเข้ำกับ	อิมำย		กถำย	กรณะใน	สนฺนิสินฺนำๆ	วิกติกัตตำใน	อมฺห”		

อิติศัพท์	 สรูปะใน	 วจเนๆ	 ลักขณะใน	 วุตฺเตๆ	 ลักขณกิริยำ	 เตหิ	 วิเสสนะของ	 ภิกฺขูหิๆ		

อนภิหิตกัตตำใน	 วุตฺเต,	 “ภิกฺขเว	 อำลปนะ	 	 อห�	 สุทธกัตตำใน	 อมฺหิๆ	 อำขยำตบท-

กัตตุวำจก	 	นศัพท์	ปฏิเสธนัตถะ	 	อิทำนิ	 กำลสัตตมีใน	อมฺหิ	 	 เอวศัพท์	 อวธำรณะเข้ำ

กับ	อิทำนิ	 	อิเมส�	วิเสสนะของ	ชนำน�ๆ	สำมีสัมพันธะใน	ปจฺจโย	และ	ปติฏฺำ		ปจฺจโย		

ก็ดี	ปติฏฺำ	ก็ดี	วิกติกัตตำ	ใน	ชำโต		จ	สองศัพท์	ปทสมุจจยัตถะ	เข้ำกับ	ปจฺจโย	และ		

ปติฏฺำ		ชำโต	วิกติกัตตำ	ใน	อมฺหิ,		อห�	สุทธกัตตำ	ใน	อโหสึ	ๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก		

ปุพฺเพ	 กำลสัตตมีใน	 อโหสึ	 	 อปิศัพท์	 อเปกขัตถะเข้ำกับ	 ปุพฺเพ	 	 เตส�	 วิเสสนะ	 ของ		

ชนำน�	ๆ	สำมีสัมพันธะใน	ปติฏฺำ	ๆ	วิกติกัตตำ	ใน	อโหสึ	 	 เอวศัพท์	อวธำรณะเข้ำกับ	

อโหสึ		อิติศัพท์	อำกำระใน	อำห	ฯ

	 ...................................................................................................................................

๑๓.	“เมตฺตาวิหารีติ		อิม�		ธมฺมเทสน�		สตฺถำ		เชตวเน		วิหรนฺโต		สมฺพหุเล		ภิกฺขู		อำรพฺภ			

กเถสิ	ฯ

	 สตฺถำ		เชตวเน		วิหรนฺโต		สมฺพหุเล		ภิกฺขู		อำรพฺภ		“เมตฺตาวิหารีติ		อิม�		ธมฺมเทสน�		กเถสิ	ฯ

	 สตฺถา	 อ.พระศำสดำ	 	 วิหรนฺโต	 เมื่อทรงประทับ	 	 เชตวเน	 ในพระวิหำรชื่อว่ำเชตวัน		

อารพฺภ	ทรงปรำรภ		ภิกฺขู	ซึ่งภิกษุ	ท.	 	สมฺพหุเล	ผู้มำกพร้อม		กเถสิ	ตรัสแล้ว	 	อิมํ  

ธมฺมเทสนํ ซึ่งพระธรรมเทศนำนี้		“เมตฺตาวิหารีติ	ว่ำ	“เมตฺตำวิหำรี”	ดังนี้เป็นต้น	ฯ
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	 พระศำสดำเมื่อประทับอยู่ที่พระเชตวัน	ทรงปรำรภพวกภิกษุจ�ำนวนมำก	ตรัสพระธรรม-

เทศนำนี้ว่ำ	“เมตฺตาวิหารี”	ดังนี้เป็นต้น	

	 สตฺถำ	สุทธกัตตำ	ใน	กเถสิๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก		เมตฺตำวิหำรี	สรูปะ	ใน	อิติๆ	ศัพท์	

อำทยัตถะ	 ใน	 อิม�	 ธมฺมเทสน�	 	 อิม�	 วิเสสนะ	 ของ	 ธมฺมเทสน�ๆ	 อวุตตกัมมะ	 ใน	 กเถสิ			

เชตวเน	วิสยำธำระ	ใน	วิหรนฺโตๆ	อัพภันตรกิริยำ	ของ	สตฺถำ		สมฺพหุเล	วิเสสนะ	ของ		

ภิกฺขูๆ	อวุตตกัมมะ	ใน	อำรพฺภๆ	สมำนกำลกิริยำ	ใน	กเถสิ	ฯ

	 ...................................................................................................................................

๑๔.	 เทสนำวสำเน		ปญฺจ		ภิกฺขู		โสตำปตฺติผเล		ปติฏฺหึสุ	ฯ

	 เทสนาวสาเน	 ในกำลเป็นที่สิ้นสุดลงแห่งพระเทศนำ	 	ภิกฺขู	 อ.ภิกษุ	 ท.	 	ปญฺจ	 ห้ำรูป			

ปติฏฺหึสุ	ตั้งอยู่เฉพำะแล้ว		โสตาปตฺติผเล	ในโสดำปัตติผล	ฯ

	 ในเวลำจบพระเทศนำ	พวกภิกษุ	๕	รูป	ด�ำรงอยู่เฉพำะแล้วในโสดำปัตติผล

	 เทสนำวสำเน	 กำลสัตตมีใน	 ปติฏฺหึสุ	 	 ปญฺจ	 วิเสสนะของ	 ภิกฺขู	 ๆ	 สุทธกัตตำ		

ใน	ปติฏฺหึสุๆ	อำขยำตบทกัตตุวำจก		โสตำปตฺติผเล	วิสยำธำระใน	ปติฏฺหึสุ	ฯ

	 ...................................................................................................................................

๑๕.	 เทสนำ		สมฺปตฺตำน�ปิ		ชนำน�		สำตฺถิกำ		อโหสีติ	ฯ

	 เทสนา	อ.พระเทศนำ		สาตฺถิกา	เป็นพระเทศนำเป็นไปกับด้วยวำจำมีประโยชน์		อโหสิ 

ได้มีแล้ว		ชนานํ	แก่ชน	ท.		สมฺปตฺตานํป	ิแม้ผู้ถึงพร้อมแล้ว		อิติ	ดังนี้แล	ฯ

	 พระเทศนำ	ได้เป็นพระเทศนำเป็นไปกับด้วยวำจำที่มีประโยชน์	แก่พวกชนแม้ผู้ถึงพร้อม

แล้ว

	 เทสนำ	 สุทธกัตตำใน	 อโหสิๆ	 อำขยำตบทกัตตุวำจก	 	 อปิศัพท์	 อเปกขัตถะเข้ำกับ		

สมฺปตฺตำน�ๆ	วิเสสนะของ	ชนำน�	ๆ	สัมปทำนใน	อโหสิ	 	 สำตฺถิกำ	วิกติกัตตำใน	อโหสิ			

อิติศัพท์	สมำปนะ	ฯ
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ตารางแสดงวภิัตตลิงในอรรถของวภิัตตอิื่นๆ

วภิัตต	ิ 				ทุติยา(๔)	 				ตติยา(๔)	 			จตุตถี(๒)	 			ปัญจมี(๔)	 					ฉัฏฐี(๔)	 					สัตตมี(๕)

ปฐมา(๑)	 -	 ตติยาปัจจัตตะ	 -	 -	 -	 สัตตมีปัจจัตตะ

ทุติยา(๕)	 -	 ตติยากัมมะ	 จตุตถีกัมมะ	 ปัญจมีกัมมะ	 ฉัฏฐีกัมมะ	 สัตตมีกัมมะ

ตติยา(๔)	 ทุติยากรณะ	 -	 -	 ปัญจมีกรณะ	 ฉัฏฐีกรณะ/กัต.	 สัตตมีกรณะ/กัตตา

จตุตถี(๑)	 -	 -	 -	 -	 -	 สัตตมีสัมปทาน

ปัญจมี(๔)	 ทุติยาอปาทาน	 ตติยาอปาทาน	 -	 -	 ฉัฏฐีอปาทาน/เหตุ	 สัตตมีอปาทาน

ฉัฏฐี(๑)	 ทุติยาสัมพันธะ	 -	 -	 ปัญจมีสัมพันธะ	 -	 -

สัตตมี(๕)	 ทุติยาอาธาระ/ก.	 ตติยาอาธาระ/ก.	 จตุตถีอาธาระ	 ปัญจมีอาธาระ	 ฉัฏฐีอาธาระ	 -

	 หมายเหตุ	:		ก.	หมายถึง	กาลสัตตมี

	 (๑)	 ปฐมาวิภัตต	ิไม่ลงในอรรถของวิภัตติอื่น

	 (๒)	ทุติยาวิภัตต	ิลงในอรรถของวิภัตติอื่นได้	๔	วิภัตติ	คือ	ลงในอรรถตติยาวิภัตติ	เรียกว่า	“ทุติยากรณะ”,	ลงในอรรถ

ปัญจมีวิภัตติ	เรียกว่า	“ทุติยาอปาทาน”,	ลงในอรรถฉัฏฐีวิภัตติ	เรียกว่า	“ทุติยาสัมพันธะ”	และลงในอรรถ	สัตตมีวิภัตติ	เรียกว่า	

“ทุติยาอาธาระ”	หรือถ้าเกี่ยวกับกาลเวลา	เรียกว่า	“ทุติยากาลสัตตมี”

	 (๓)	 ตติยาวิภัตต	ิลงในอรรถของวิภัตติอื่นได้	๔	วิภัตติ	คือ	ลงในอรรถปฐมาวิภัตติ	 เรียกว่า	“ตติยาปัจจัตตะ”,	ลงใน

อรรถทุติยาวิภัตติ	เรียกว่า	“ตติยากัมมะ”,	ลงในอรรถปัญจมีวิภัตติ	เรียกว่า	“ตติยาอปาทาน”	และลงในอรรถสัตตมีวิภัตติ	เรียก

ว่า	“ตติยาอาธาระ”	หรือถ้าเกี่ยวกับกาลเวลา	เรียกว่า	“ตติยากาลสัตตมี”

	 (๔)	 จตุตถีวิภัตต	ิลงในอรรถของวิภัตติอื่นได้	๒	วิภัตติ	คือ	ลงในอรรถของทุติยาวิภัตติ	 เรียกว่า	“จตุตถีกัมมะ”	และ	

ลงในอรรถสัตตมีวิภัตติ	เรียกว่า	“จตุตถีอาธาระ”

	 (๕)	 ปัญจมีวิภัตต	ิ ลงในอรรถของวิภัตติอื่นได้	 ๔	 วิภัตติ	 คือ	 ลงในอรรถทุติยาวิภัตติ	 เรียกว่า	 “ปัญจมีกัมมะ”,	 ลงใน	

อรรถตติยาวิภัตติ	 เรียกว่า	 “ปัญจมีกรณะ”,	 ลงในอรรถฉัฏฐีวิภัตติ	 เรียกว่า	 “ปัญจมีสามีสัมพันธะ”	 และลงในอรรถสัตตมีวิภัตติ	

เรียกว่า	“ปัญจมีอาธาระ”

	 (๖)	 ฉัฏฐีวิภัตต	ิลงในอรรถของวิภัตติอื่นได้	๔	วิภัตติ	คือ	ลงในอรรถทุติยาวิภัตติ	 เรียกว่า	“ฉัฏฐีกัมมะ”,	ลงในอรรถ

ตติยาวิภัตติ	เรียกว่า	“ฉัฏฐีกรณะ”	หรือ	“ฉัฏฐีอนภิหิตกัตตา”,	ลงในอรรถปัญจมีวิภัตติ	เรียกว่า	“ฉัฏฐีอปาทาน”	และลงในอรรถ

สัตตมีวิภัตติ	เรียกว่า	“ฉัฏฐีอาธาระ”

	 (๗)	สัตตมีวิภัตต	ิลงในอรรถของวิภัตติอื่นได้	๕	วิภัตติ	คือ	ลงในอรรถปฐมาวิภัตติ	เรียกว่า	“สัตตมีปัจจัตตะ”,	ลงใน

อรรถทุติยาวิภัตติ	 เรียกว่า	“สัตตมีกัมมะ”,	ลงในอรรถตติยาวิภัตติ	 เรียกว่า	“สัตตมีกรณะ”	หรือ	“สัตตมีอนภิหิตกัตตา”,	ลงใน	

อรรถจตุตถีวิภัตติ	เรียกว่า	“สัตตมีสัมปทาน”	และลงในอรรถปัญจมีวิภัตติ	เรียกว่า	“สัตตมีอปาทาน”	
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ชื่อสัมพันธ์ของวภิัตตลิงในอรรถต่างๆ

			ปฐมา(กิ)	 		ทุติยา(กิ/อ/น)	 ตติยา(น/กิ/นิ/นิ)	 		จตุตถี(กิ/น)	 ปัญจมี(กิ/น/อ)	 					ฉัฏฐี(น/กิ/นิ)	 				สัตตมี(กิ/น/อ)

สุทธกัตตา	 อวุตตกัมมะ	 กรณะ	 สัมปทาน	 อปาทาน	 สมูหสัมพันธะ	 พยาปิกาธาระ

เหตุกัตตา	 สัมปาปุณียกัมมะ	ตติยาวิเสสนะ	 จตุตถีกัมมะ	 เหตุ	 ภาวาทิสัมพันธะ	 อุปสิเลสิกาธาระ

วุตตกัมมะ	 การิตกัมมะ	 อนภิหิตกัตตา	 จตุตถีอาธาระ	 ปัญจมีกัมมะ	 นิทธารณะ	 สมีปาธาระ

ลิงคัตถะ		 อัจจันตสังโยคะ		 เหตุ	 ตุมัตถสัมปทาน	 ปัญจมีกรณะ	 สามีสัมพันธะ	 วิสยาธาระ

อุปมาลิงคัตถะ	 อกถิตกัมมะ	 อิตถัมภูตะ	 	 ปัญจมีสัมพันธะ	อนาทร	 ภินนาธาระ(นาม)

ตุมัตถกัตตา	 กิริยาวิเสสนะ	 สหัตถตติยา	 	 ปัญจมีอาธาระ	 ฉัฏฐีกัมมะ	 อนาทร

วิกติกัตตา	 วิกติกัมมะ	 ตติยาปัจจัตตะ	 	 	 ฉัฏฐีกรณะ/	 ลักขณะ

วิกติกัมมะ	 ทุติยากรณะ	 ตติยากัมมะ	 	 	 ฉัฏฐีอนภิหิตกัตตา	นิมิตตสัตตมี

	 ทุติยาสหัตถตติยา	ตติยาอปาทาน	 	 	 ฉัฏฐีอปาทาน/	 นิทธารณะ

	 ทุติยาอปาทาน	 ตติยาอาธาระ/	 	 	 ฉัฏฐีเหตุ	 กาลสัตตมี

	 ทุติยาสัมพันธะ	 ตติยากาลสัตตมี	 	 	 ฉัฏฐีอาธาระ	 สัตตมีปัจจัตตะ

	 ทุติยาอาธาระ/	 	 	 	 	 สัตตมีกัมมะ

	 ทุติยากาลสัตตมี	 	 	 	 	 สัตตมีอนภิหิตกัตตา/

	 	 	 	 	 	 สัตตมีกรณะ

	 	 	 	 	 	 สัตตมีสัมปทาน

	 	 	 	 	 	 สัตตมีอปาทาน

	 หมายเหตุ	 :	 กิ	 หมายถึง	 กิริยา	 (สัมพันธ์เข้ากับกิริยา),	 น	 หมายถึง	 นาม	 (สัมพันธ์เข้ากับนาม),	 น	ิ หมายถึง	 นิบาต	

(สัมพันธ์เข้ากับนิบาต),	อ	หมายถึง	อัพยยศัพท์	(สัมพันธ์เข้ากับนิบาตหรืออุปสัค)

	 เครื่องหมาย	/		หมายถึง	วิภัตติเดียวกัน	แต่ลงในอรรถใดอรรถหนึ่ง

	



บทที่ ๙ 
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๑.	 “อุฏฺานวโตติ		อิม�		ธมฺมเทสน�		สตฺถำ		เวฬุวเน		วิหรนฺโต		กุมฺภโฆสกเสฏฺ	ึ	อำรพฺภ			

กเถสิ.

	 สตฺถำ		เวฬุวเน		วิหรนฺโต		กุมฺภโฆสกเสฏฺ	ึ	อำรพฺภ		“อุฏฺานวโตติ		อิม�		ธมฺมเทสน�		กเถสิ.

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๒.	 “อุฏฺาเนนปฺปมาเทนาติ		อิม�		ธมฺมเทสน�		สตฺถำ		เวฬุวเน		วิหรนฺโต		จูฬปนฺถกตฺเถร�		

อำรพฺภ		กเถสิ.

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๓.	 “ปมาทมนุยุญฺชนฺตีติ		อิม�		ธมฺมเทสน�		สตฺถำ		เชตวเน		วิหรนฺโต		พำลนกฺขตฺต�		อำรพฺภ		

กเถสิ.

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๔.	 “ปมาทํ  อปฺปมาเทนาติ		อิม�		ธมฺมเทสน�		สตฺถำ		เชตวเน		วิหรนฺโต		มหำกสฺสปตฺเถร�			

อำรพฺภ		กเถสิ.

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๕.	 “อปฺปมตฺโต  ปมตฺเตสตูิ	 	อิม�		ธมฺมเทสน�		สตฺถำ		เชตวเน		วิหรนฺโต		เทฺว		สหำยเก			

ภิกฺขู		อำรพฺภ		กเถสิ.

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๖.	 “อปฺปมาเทน  มฆวาติ	 	 อิม�	 	 ธมฺมเทสน�	 	 สตฺถำ	 	 เวสำลึ	 	 นิสฺสำย	 	 กูฏำคำรสำลำย�			

วิหรนฺโต		สกฺก�		เทวรำชำน�		อำรพฺภ		กเถสิ.

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๗.	 “อปฺปมาทรโต  ภิกฺขูติ	 	อิม�	 	ธมฺมเทสน�	 	สตฺถำ	 	 เชตวเน	 	วิหรนฺโต	 	อญฺญตร�	 	ภิกฺขุ�			

อำรพฺภ		กเถสิ.

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๘.	 “อปฺปมาทรโตติ		อิม�		ธมฺมเทสน�		สตฺถำ		เชตวเน		วิหรนฺโต		นิคมติสฺสตฺเถร�		อำรพฺภ			

กเถสิ.

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๙.	 “ผนฺทนํ  จปลํ  จิตฺตนฺติ		อิม�		ธมฺมเทสน�		สตฺถำ		จำลิกำย		ปพฺพเต		วิหรนฺโต		อำยสฺมนฺต�		

เมฆิย�		อำรพฺภ		กเถสิ.

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๑๐.	 “น  เตน  อริโย  โหตีติ		อิม�		ธมฺมเทสน�		สตฺถำ		เชตวเน		วิหรนฺโต		เอก�		อริย�		นำม			

พำลิสิก�		อำรพฺภ		กเถสิ.

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๑๑.	 “น  สีลพฺพตมตฺเตนาติ		อิม�		ธมฺมเทสน�		สตฺถำ		เชตวเน		วิหรนฺโต		สมฺพหุเล		สีลำทิ-	

สมฺปนฺเน		ภิกฺขู		อำรพฺภ		กเถสิ.

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๑๒.	“ตํ  ปุตฺตปสุสมฺมตฺตนตฺิ		อิม�		ธมฺมเทสน�		สตฺถำ		เชตวเน		วิหรนฺโต		กิสำโคตมึ		อำรพฺภ		

กเถสิ.

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๑๓.	“สทฺโธ  สีเลน  สมฺปนฺโนติ	 	อิม�	 	ธมฺมเทสน�	 	สตฺถำ	 	 เชตวเน		วิหรนฺโต	 	จิตฺตคหปตึ			

อำรพฺภ		กเถสิ.

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๑๔.	“จตฺตาริ  านานีติ	 	 อิม�	 	 ธมฺมเทสน�	 	 สตฺถำ	 	 เชตวเน	 	 วิหรนฺโต	 	 อนำถปิณฺฑิกสฺส			

ภำคิเนยฺย�		เขมก�		นำม		เสฏฺปิุตฺต�		อำรพฺภ		กเถสิ.

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๑๕.	 “อสาเร  สารมติโนติ		อิม�		ธมฺมเทสน�		สตฺถำ		เวฬุวเน		วิหรนฺโต		ทฺวีหิ		อคฺคสำวเกหิ			

นิเวทิต�		สญฺชยสฺส		อนำคมน�		อำรพฺภ		กเถสิ.

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๑๖.	 สตฺถำ		อำคนฺตฺวำ		“กำย		นุตฺถ		ภิกฺขเว		เอตรหิ		กถำย		สนฺนิสินฺนำติ		ปุจฺฉิตฺวำ,		“อิมำย		

นำมำติ		วุตฺเต,		“ภิกฺขเว		เย		เกจิ		ปมตฺตำ,		เต		วสฺสสต�		ชีวนฺตำปิ		มตำเยว		นำมำติ		

อำห.

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๑๗	 สตฺถำ	 	 อำคนฺตฺวำ	 	 “กำย	 	 นุตฺถ	 	 ภิกฺขเว	 	 เอตรหิ	 	 กถำย	 	 สนฺนิสินฺนำติ	 	 ปุจฺฉิตฺวำ,			

“อิมำย		นำมำติ	 	วุตฺเต,	 	 “ภิกฺขเว	 	มม		สำสเน		อำรทฺธวิริโย	 	ภิกฺขุ	 	 โลกุตฺตรธมฺมสฺส			

สำมิโก		โหติเยวำติ		อำห.

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๑๘	 เทสนำปริโยสำเน		พหู		โสตำปนฺนำทโย		อเหสุ�.

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๑๙	 คำถำปริโยสำเน		กุมฺภโฆสโก		โสตำปตฺติผเล		ปติฏฺหิ.

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๒๐.	อญฺเญปิ		พหู		โสตำปตฺติผลำทีนิ		ปำปุณึสุ.

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๒๑.	คำถำปริโยสำเน		จตุรำสีติยำ		ปำณสหสฺสำน�		ธมฺมำภิสมโย		อโหสิ.

	 (เมื่อจบพระคำถำ	สัตว์แปดหมื่นสี่พัน	ได้ตรัสรู้ธรรม)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๒๒.	คำถำปริโยสำเน		พหู		โสตำปตฺติผลำทีนิ		สจฺฉิกรึสุ.

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๒๓.	เทสนำ		มหำชนสฺส		สำตฺถิกำ		สผลำ		อโหสิ.

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๒๔.	เทสนำ		มหำชนสฺส		สำตฺถิกำ		ชำตำ.

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๒๕.	เอว�		เทสนำ		สมฺปตฺตปริสำย		สำตฺถิกำ		ชำตำ.

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๒๖.	 เทสนำวสำเน		เต		ภิกฺขู		อรหตฺตผเล		ปติฏฺหึสุ.

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๒๗.	เทสนำวสำเน		พหูน�		เทวตำน�		ธมฺมำภิสมโย		อโหสีติ.

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................



บทที่ ๑๐ 

จศัพท์ : อรรถและวธิกีารใช้

	 จศัพท์	 มีอรรถหลำยประกำร	 เช่น	 แปลว่ำ	 “ก็, แล, ก็แล”	 เรียกว่ำ	 “วากยารัมภ- 

โชตกะ”	แปลว่ำ	“เพราะว่า”	เรียกว่ำ	“เหตุโชตกะ”	แปลว่ำ	“ด้วยว่า”	เรียกว่ำ	“ผลโชตกะ”	

แปลว่ำ	“แต่ว่า”	เรียกว่ำ	“วิเสสโชตกะ”	แปลว่ำ	“เหมือนอย่างว่า”	เรียกว่ำ	“ตัปปาฏิกรณ- 

โชตกะ”	 แปลว่ำ	 “จริงอยู่”	 เรียกว่ำ	 “ทัฬหีกรณโชตกะ”	 แปลว่ำ	 “ส่วนว่า”	 เรียกว่ำ		

“ปักขันตรโชตกะ”	แปลว่ำ	“อนึ่ง”	เรียกว่ำ	“สัมปิณฑนัตถะ”		

	 ส�ำหรับ	กำรใช้	จศัพท์ที่มีอรรถ	สมุจจยะ	กำรรวบรวม	หรือค�ำเชื่อม	แปลโดยพยัญชนะ	

แปลว่ำ	“ด้วย”	แปลโดยอรรถแปลว่ำ	“และ”	มี	๒	ประกำร	คือ

	 ๑. ปทสมุจจยะ	กำรรวบรวมบท	หรือค�ำเชื่อมบท	เช่น		ติสฺโส		ผุสฺโส		จ		คจฺฉติ.	แปล

ว่ำ	อ.ติสสะด้วย	อ.ผุสสะ	ด้วย	ย่อมไป	(ติสสะและผุสสะไป)	จศัพท์ท�ำหน้ำที่เชื่อมค�ำว่ำ	“ติสฺโส”	

และ	 “ผุสฺโส”	แสดงว่ำติสสะ	และผุสสะท�ำกิริยำกำรไปร่วมกัน	มิใช่ติสสะไป	แต่ผุสสะนั่ง	หรือ	

ผุสสะไป	แต่ติสสะนั่ง	เพรำะเหตุนั้น	จศัพท์ในประโยคดังกล่ำวนี้	จึงเป็น	“ปทสมุจจยะ”	สัมพันธ์

ว่ำ	“จศัพท์	ปทสมุจจยัตถะ	เข้ำกับ	ติสฺโส	และ	ผุสฺโส”

	 กำรใช้	จศัพท์ที่มีอรรถ	ปทสมุจจยะ	นั้น	ค�ำว่ำ	“บท”	หมำยเอำบทที่ลงวิภัตติแล้ว	ดังค�ำ

กล่ำวที่ว่ำ	 “วิภตฺยนฺต�	ปท�.	ศัพท์ที่มีวิภัตติเป็นที่สุด	ชื่อว่ำบท”	ส่วนบทในค�ำว่ำ	 “ปทสมุจจยะ”		

หมำยถึงบทที่มีวิภัตติเสมอกันเพียงอย่ำงเดียว	 ฉะนั้น	 ปทสมุจจยะ	 จึงเป็นค�ำเชื่อมบท

ที่มีวิภัตติเสมอกันเท่ำนั้น	 	 ดังมีค�ำกล่ำวที่ว่ำ	 “สมานวิภตฺติกานํ  ปทานํ  หิ  สมุจฺจโย   

ปทสมุจฺจโย” (ค�ำเชื่อมบทที่มีวิภัตติเสมอกัน	เรียกว่ำปทสมุจจยะ)

	 วิธีกำรวำง	จศัพท์ที่เป็นปทสมุจจยะ	ท่ำนแสดงไว้	๓	แบบ	ดังนี้ว่ำ	“จสทฺทํ  ปยุญฺชนฺเตน   

อาโท  เอว  วา  อนฺเต  เอว  วา  ปจฺเจกํ  วา  โยเชตพฺพํ”	แปลว่ำ	บุคคลผู้ประกอบ	จศัพท์		

พึงประกอบ	ในบทหน้ำเท่ำนั้น	ในบทหลังเท่ำนั้น	หรือแต่ละบท	

	 	 (๑)	วำงท้ำยบทแรก	เช่น		ติสฺโส		จ		ผุสฺโส		คจฺฉติ.	

	 	 (๒)	วำงท้ำยบทหลังสุด	เช่น		ติสฺโส		ผุสฺโส		จ		คจฺฉติ.

	 	 (๓)	วำงท้ำยทุกๆ	บท	เช่น		ติสฺโส		จ		ผุสฺโส		จ		คจฺฉติ.	หรือ		ติสฺโส		เจว		ผุสฺโส		

จ		คจฺฉติ.

	 ในประโยคว่ำ	 “ติสฺโส	 	ผุสฺโส	 	จ	 	คจฺฉติ”	นี้	กิริยำคุมพำกย์	คือ	คจฺฉติ	 เป็นเอกพจน์	
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เพรำะมองหำหมู่	 หรือกลุ่มบุคคล	 คือติสสะและผุสสะที่ท�ำกิริยำกำรไปร่วมกัน	 ดังนั้น	 กิริยำ	

คุมพำกย์	เป็นเอกพจน์ได้	เรียกว่ำ	จยาสิตสังขยา	(สังขยำอำศัยหมู่)

	 อีกนัยหนึ่ง	 อำจใช้กิริยำคุมพำกย์เป็นพหูพจน์ได้ว่ำ	 คจฺฉนฺติ	 เพรำะมองหำส่วน	 คือ		

ติสสะและผุสสะ	ซึ่งเป็นคนละคนกัน	มีรูปธรรมต่ำงกัน	ดังนั้น	จึงใช้กิริยำคุมพำกย์เป็นพหูพจน์	

เรียกว่ำ	อังคาสิตสังขยา	 (สังขยำอำศัยส่วน)	ซึ่งวิธีนี้	 นิยมใช้แพร่หลำยในปกรณ์ทั่วไป	 เช่น		

เทสนำวสำเน		กุมาโร  จ  กุมาริกา  จ		โสตำปนฺนำ		อเหสุํ.	แปลว่ำ	ในกำลเป็นที่สิ้นสุดลง	แห่ง

พระเทศนำ	อ.กุมำร	ด้วย	อ.กุมำริกำ	ด้วย	เป็นพระโสดำบัน	ได้เป็นแล้ว	 (ในกำลอวสำนแห่ง

พระเทศนำ	กุมำรและกุมำริกำต่ำงเป็นพระโสดำบัน)

	 ๒. วากยสมุจจยะ	กำรรวบรวมประโยค	หรือค�ำเชื่อมประโยค

	 ค�ำว่ำ	 “วากยะ”	 แปลว่ำ	ประโยค, พากย์	 คือกลุ่มบทที่ประกอบด้วยกิริยำคุมพำกย์

ที่เป็นอำขยำต	หรือกิตก์	ดังค�ำกล่ำวที่ว่ำ	 “กฺริยำยปิ	 	สหิตำน�	 	ปทำนญฺจ	 	สมุจฺจโย	 	วำกฺย-

สมุจฺจโย”	แปลว่ำ	ค�ำเชื่อมบทที่ประกอบกับกิริยำ	เรียกว่ำ	วำกยสมุจจยะ	เช่น		“ธมฺมํ  สรณํ   

คจฺฉามิ,  สงฺฆญฺจ  สรณํ  คจฺฉามิ”	แปลว่ำ	อ.ข้ำพเจ้ำ	ขอถึง	ซึ่งพระธรรม	ว่ำเป็นสรณะ	ด้วย,	

อ.ข้ำพเจ้ำ	ขอถึง	ซึ่งพระสงฆ์	ว่ำเป็นสรณะ	ด้วย	(ข้ำพเจ้ำขอถึงพระธรรมและพระสงฆ์ว่ำเป็น

สรณะ)

	 ค�ำว่ำ	 “ธมฺม�	 	สรณ�	 	คจฺฉำมิ”	 เป็นประโยคแรก	หรือหมู่บทที่ประกอบกับกิริยำตัวแรก	

ส่วนค�ำว่ำ	“สงฺฆญฺจ		สรณ�		คจฺฉำมิ”	เป็นประโยคหลัง	หรือหมู่บทที่ประกอบกับกิริยำตัวหลัง

	 จศัพท์ในประโยคหลัง	คือ	สงฺฆญฺจ	รวบรวมทั้งสองประโยคว่ำ	ข้ำพเจ้ำขอถึงพระธรรม	

ว่ำเป็นที่พึ่ง	และขอถึงพระสงฆ์ว่ำเป็นที่พึ่งเช่นกัน	มิใช่ถึงพระธรรมหรือพระสงฆ์อย่ำงใดอย่ำง

หนึ่ง	ว่ำเป็นที่พึ่ง	ฉะนั้น	จศัพท์ในประโยคนี้	จึงสัมพันธ์ว่ำ	 “จศัพท์	วำกยสมุจจยัตถะ	เข้ำกับ	

ธมฺม�	สรณ�	คจฺฉำมิ	และ	สงฺฆ�	สรณ�	คจฺฉำมิ”

	 หรืออีกตัวอย่ำงว่ำ	 “ทานญฺจ  ทสฺสาม,  ธมฺมญฺจ  โสสฺสาม”	 แปลว่ำ	 อ.เรำ	 ท.		

จักถวำย	ซึ่งทำน	ด้วย,	อ.เรำ	ท.	จักฟัง	ซึ่งธรรม	ด้วย	(พวกเรำจักถวำยทำน	และจักฟังธรรม)	

จศัพท์ในทั้งสองประโยคนี้	 สัมพันธ์เป็นวำกยสมุจจยะว่ำ	 “จ	 สองศัพท์	 วำกยสมุจจยัตถะ	 เข้ำ

กับ	ทำน�	ทสฺสำม	และ	ธมฺม�	โสสฺสำม”

	 อนึ่ง	 กำรวำง	 จศัพท์ที่เป็นวำกยสมุจจยะนี้	 ท่ำนนิยมวำงไว้ในประโยคหลัง	ซึ่งจะเป็น

ค�ำแรกของประโยคหลัง	เช่น		“ธมฺม�		สรณ�		คจฺฉำมิ,		สงฺฆญฺจ		สรณ�		คจฺฉำมิ”	ไม่นิยมวำง		

จศัพท์ไว้ทุกประโยคเหมือน	ปทสมุจจยะ
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แบบฝึกแปลและสัมพันธ์

๑.	 โส		(จุนฺทสูกริโก)		กิร		ปญฺจปณฺณำสวสฺสำนิ		สูกเร		วธิตฺวำ		ขำทนฺโต		จ		วิกฺกีณนฺโต		จ		

ชีวิต�		กปฺเปสิ.

	 (เล่ำกันมำว่ำ	นำยจุนทสูกริกนั้น	ฆ่ำสุกรตลอด	๕๕	ปี	ทั้งเคี้ยวกินเองและขำย	เลี้ยงชีพ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๒.	 อย�		อคฺคิ		มหนฺตำนิ		จ		ขุทฺทกำนิ		จ		อุปำทำนำนิ		ฑหนฺโตว		คจฺฉติ.

	 (ไฟนี้ไหม้เชื้อทั้งใหญ่และทั้งน้อยทีเดียวไป)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๓.	 อิเม	 	 สตฺตำ	 	ปญฺญำจกฺขุโน	 	 อภำเวเนว	 	มม	 	 สำวกำน�	 	พุทฺธสำสนสฺส	 	 จ	 	 คุณ�	 	 น			

ชำนนฺติ.

	 (สัตว์เหล่ำนี้ไม่รู้คุณของเหล่ำสำวกของเรำและคุณของพุทธศำสนำ	 เพรำะไม่มีปัญญำ	

จักษุนั่นแหละ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

๔.	 มำตำปิตโร		เจว		ภำตำ		จ		เคเหน		อวตฺถฏำ.	

	 (มำรดำบิดำและพี่ชำย	ถูกเรือนทับ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................
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๕.	 สำ		(อิตฺถี)		ต�ขณญฺเญว		มุเขน		เจว		อกฺขีหิ		จ		วิวเฏหิ		กำลมกำสิ.

	 (หญิงนั้นมีปำกอ้ำและตำถลนท�ำกำละ	ในขณะนั้นนั่นแหละ)

	 แปลว่ำ........................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 สัมพันธ์ว่ำ...................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

	 ...................................................................................................................................

บทที่ ๑๑

อรรถของอติศิัพท์ 	

	 อิติศัพท์	มีอรรถ	๗	ประกำร	คือ

	 ๑.	 เหตุ	(เหตฺวตฺถ)	แปลว่ำ	“เพรำะเหตุนั้น”	ใช้ในรูปวิเครำะห์	(วจนัตถะ)	เช่น		เวทยตีติ		

โข	 	 ภิกฺขเว	 	 ตสฺมำ	 	 เวทนำติ	 	 วุจฺจติ.	 แปลว่ำ	 ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย	 เรียกว่ำเวทนำ	 เพรำะ

เสวยอำรมณ์	อิติศัพท์ในค�ำว่ำ	เวทยตีติ	เป็นเหตวัตถะ	ในเวลำแปลต้องแปลร่วมกับ	ตสฺมำ	ว่ำ	

“เพรำะเหตุฉะนี้นั้น”	เพรำะประโยคนี้เป็นประโยคเดียวกัน

	 ๒.	ปการ	(ปกำรตฺถ)	แปลว่ำ	“ด้วยประกำรดังนี้”	แปลตำมศัพท์ว่ำ	“เหมือนกัน”	หรือ	

“ประเภท”	 ก็ได้	 เช่น	 “กุสลมูเลน	 	 เอกมูลำ”ติ	 	 หิ	 	 ปุจฺฉำย	 	 กตำย	 	 “มูลำนิ	 	 ยำนิ	 	 เอกโต		

อุปฺปชฺชนฺตีติ		เหฏฺำ		วุตฺตนเยเนว		วิสฺสชฺชน�		กำตพฺพ�		ภเวยฺย.	(ปญฺจปกรณฏฺกถำ	ข้อ	๕๒	

หน้ำ	 ๓๓๑)	 แปลว่ำ	 ควำมโดยละเอียดว่ำ	 เมื่อตั้งค�ำถำมว่ำ	 “มีมูลเหตุเดียวกับกุสลมูลหรือ?”	

พึงตอบตำมนัย	ที่ได้กล่ำวมำข้ำงหน้ำแล้วว่ำ	“มูลเหตุเหล่ำใดเกิดขึ้นพร้อมกัน”เป็นต้น
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	 อนุฎีกำแห่งคัมภีร์ปัญจปกรณ์อรรถกถำอธิบำยไว้ว่ำ	 “เอกโต	 อุปฺปชฺชนฺตีติ	 เอตฺถ		

อิติสทฺโท	 อำทฺยตฺโถ	 ปกำรตฺโถ	 วำ.	 แปลว่ำ	 อิติศัพท์ในข้อควำมว่ำ	 เอกโต	 อุปฺปชฺชนฺตีติ		

มีอรรถอำทิ	หรือปกำระ

	 ๓.	อาทฺยตฺถ	แปลว่ำ	“ว่ำ...ดังนี้เป็นต้น,	เป็นเบื้องต้น,	ขึ้นต้นว่ำ...”	ค�ำที่ท่ำนใส่ไว้หน้ำ	

อิติศัพท์เช่นนี้	จะป็นค�ำขึ้นต้นคำถำ	ขึ้นต้นสูตร	หรือขึ้นต้นข้อควำมที่รู้กันอยู่ทั่วไปว่ำข้อควำม	

ที่ตำมมำเป็นอย่ำงไร	เช่น	“อกฺโกจฺฉิ		ม�	อวธิ		มนฺติ		อิม�		ธมฺมเทสน�		สตฺถำ		เชตวเน		วิหรนฺโต		

ติสฺสตฺเถร�		อำรพฺภ		กเถสิ.	(ธมฺ.๑/๓/๓๕)	แปลว่ำ	พระศำสดำ	เมื่อทรงประทับอยู่ที่พระเชตวัน	

ทรงปรำรภพระติสสเถระ	ตรัสพระธรรมเทศนำที่ขึ้นต้นว่ำ	“อกฺโกจฺฉิ	ม�	อวธิ	ม�”	นี้

	 ๔.	อวธารณ	 แปลว่ำ	 “เท่ำนั้น”	 เช่น	 สมนฺตโต	 วีจิโย	 เอตฺถ	 อุเทนฺตีติ	 “สมุทฺโท		

สมุทฺโท”เตฺวว	สมญฺญำ	อุทปำทิ.	แปลว่ำ	คลื่นย่อมตั้งขึ้นโดยรอบในสถำนที่นี้	เหตุนั้น	สถำนที่

นี้	จึงเกิดชื่อว่ำมหำสมุทร	มหำสมุทรเท่ำนั้นนั่นเทียว	(มหำสมุทรคือสถำนที่ที่มีคลื่นตั้งอยู่โดย

รอบ)

	 ๕.	นิทสฺสน	 แปลว่ำ	 “เพรำะเหตุนี้,	 เช่นนี้,	 อย่ำงนี้”	 เป็นกำรสรุปข้อควำม	 เช่น		

โคอิจฺเจตสฺส	โอกำรสฺส	อำวำเทโส	โหติ	โยสุ.	แปลว่ำ	เพรำะโยวิภัตติทั้งหลำย	แปลง	โอ	ของ

ศัพท์นี้คือ	โค	เป็น	อำว

	 ๖.	 ปทตฺถวิปลฺลาส	แปลว่ำ	“ชื่อว่ำ...”	อิติศัพท์ที่วำงไว้หลังบทตั้งในเวลำที่ท่ำน	แสดง

บทไข	เรำไม่ต้องแปลควำมหมำยของบทที่อยู่หน้ำ	อิติ	เช่นนี้	แต่ให้ทับศัพท์ค�ำนั้นไปเลย	เช่น	

ปญฺจำติ	อย�	รโว	สงฺขฺยำคณนปริจฺเฉทโก.	แปลว่ำ	ศัพท์ว่ำ	ปญฺจ	เป็นเครื่องก�ำหนด	นับจ�ำนวน	

โดยปกติ	 “ปญฺจ”	ที่เป็นสังขยำ	แปลว่ำ	ห้ำ	 แต่ในที่นี้	 ให้แปลทับศัพท์ไปเลย	อิติศัพท์อรรถนี้		

จะใช้ในอรรถกถำ	และฎีกำ

	 ๗.	สมาปน/ปริสมาปน	 (สมำปนฺน	 หรือ	 ปริสมำปนฺน)	 แปลว่ำ	 “ดังนี้แล”	 หรือ	 “จบ

แล้ว”	แสดงกำรจบเรื่องรำวหรือข้อควำม	เช่น	อิติ	สนฺธิกปฺเป	ปโม	กณฺโฑ.	แปลว่ำ	กัณฑ์ที่	๑		

ในสนธิกัป	 จบแล้ว	 หรือในธรรมบทอรรถกถำ	 เวลำจบเรื่องหนึ่งๆ	 จะมีข้อควำมสรุปคล้ำยๆ		

กันว่ำ		เทสนำวสำเน		พหู		โสตำปตฺติผลำทีนิ	ปำปุณึสูติ		แปลว่ำ		ในเวลำจบพระเทศนำ		ชน

เป็นจ�ำนวนมำกบรรลุอริยผลมีโสดำปัตติผลเป็นต้น	ดังนี้แล
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	 ในคัมภีร์อภิธำนัปปทีปิกำ	 ซึ่งแต่งโดยพระมหำโมคคัลลำนเถระ	 แสดงอรรถของ	 อิติ-

ศัพท์ไว้	ในคำถำที่	๑๑๘๘	ว่ำ	อิติศัพท์มีอรรถ	๗	อรรถ	ดังนี้

	 	 	 อิติ		เหตุปกำเรสุ	 	 อำทิมฺหิ		จำวธำรเณ

	 	 	 นิทสฺสเน		ปทตฺถสฺส	 	 วิปลฺลำเส		สมำปเน.			

อิติศัพท์	ใช้ในอรรถเหตุ,	ปกำระ,	อำทิ,	อวธำรณะ,	นิทัสสนะ,	

ปทัตถวิปัลลำสะ	และสมำปนะ

หลักสัมพันธ์ อิติศัพท์ (สนามหลวง) ใช้ในอรรถ ๙ อย่าง คือ

	 ๑.		 แปลว่ำ	 ว่า...ดังนี้		เข้ำกับกิริยำ	ชื่อว่ำ	อาการ

	 ๒.	 แปลว่ำ	 ว่า...ดังนี้		เข้ำกับนำม	ชื่อว่ำ	สรูป

	 ๓.	 แปลว่ำ	 ว่า...ดังนี้เป็นต้น		ชื่อว่ำ	อาทฺยตฺถ

	 ๔.	 แปลว่ำ	 ชื่อว่า...		เข้ำกับศัพท์ภำยใน	อิติ	ชื่อว่ำ	สญฺญาโชตก

	 ๕.	 แปลว่ำ	 ด้วยประการดังนี้		(ปล่อย)	ชื่อว่ำ	ปการตฺถ

	 ๖.	 แปลว่ำ	 เพราะเหตุนั้น		(ในรูปวิเครำะห์)	ชื่อว่ำ	เหตฺวตฺถ

	 ๗.	 แปลว่ำ	 เพราะเหตุนี้		สรุปข้อควำม	ชื่อว่ำ	นิทสฺสน

	 ๘.	 แปลว่ำ	 ดังนี้แล		แสดงกำรจบข้อควำม	ชื่อว่ำ	สมาปนฺน	หรือ	ปริสมาปนฺน

	 ๙.	 แปลว่ำ	 คือ		เข้ำกับศัพท์หลัง	อิติ	ชื่อว่ำ	สรูป



บทที่ ๑๒

การก ว่าด้วยชื่อสัมพันธ์ของวภิัตตทิี่ลงในอรรถต่างๆ

(ส�ำหรับท่องจ�ำ)

๑. ปฐมาวิภัตติ

หลักสัมพันธ์ของบทที่ลงปฐมำวิภัตติ	(สัมพันธ์เข้ำกับ	“กิริยำ”)

	 ๑.	 เป็นประธำนในประโยคกัตตุวำจก	เรียกว่ำ	“สุทธกัตตา”	(บำลีสนำมหลวง	เรียก

ชื่อสัมพันธ์ว่ำ	“สยกัตตา”)	

	 ๒.	 เป็นประธำนในประโยคเหตุกัตตุวำจก	เรียกว่ำ	“เหตุกัตตา” 		

	 ๓.	 เป็นประธำนในประโยคกัมมวำจกและเหตุกัมมวำจก	เรียกว่ำ	“วุตตกัมมะ”	

	 ๔.	 เป็นประธำนในประโยคลิงคัตถะ	เรียกว่ำ	“ลิงคัตถะ”	

	 ๕.	 เป็นประธำนในประโยคอุปมำลิงคัตถะ		เรียกว่ำ	“อุปมาลิงคัตถะ”	

	 ๖.	 ตุ�ปัจจัย	ลงในอรรถปฐมำวิภัตติ	เรียกว่ำ	“ตุมัตถกัตตา”	

	 ๗.	 แปลว่ำ	“ให้เป็น...”	เรียกว่ำ	“วิกติกัมมะ”		

๒. ทุติยาวิภัตติ

หลักสัมพันธ์ของบทที่ลงทุติยำวิภัตติ	(เข้ำกับ	“กิริยำ/นำม/อัพยยะ”)

	 ๑.	 แปลว่ำ	“ซึ่ง...”	เรียกว่ำ	“อวุตตกัมมะ”	

	 ๒.		 แปลว่ำ	“ซึ่ง...,  สู่...”	เรียกว่ำ	“สัมปาปุณียกัมมะ”	

	 ๓.		 แปลว่ำ	“ยัง...”	เรียกว่ำ	“การิตกัมมะ”	

	 ๔.		 แปลว่ำ	“สิ้น..., ตลอด...”	เรียกว่ำ	“อัจจันตสังโยคะ”	

	 ๕.		 แปลว่ำ	“กะ..., เฉพาะ...”	เรียกว่ำ	“อกถิตกัมมะ”	

	 ๖.		 แปลไม่ออกส�ำเนียงอำยตนิบำต	เรียกว่ำ	“กิริยาวิเสสนะ”	

	 ๗.	 แปลว่ำ	“ให้เป็น...”	เรียกว่ำ	“วิกติกัมมะ”	

	 ๘.		 ลงในอรรถตติยำวิภัตติ		เรียกว่ำ	“ทุติยากรณะ”	

	 ๙.		 ลงในอรรถปัญจมีวิภัตติ	เรียกว่ำ	“ทุติยาอปาทาน”	

	 ๑๐.	ลงในอรรถฉัฏฐีวิภัตติ		เรียกว่ำ	“ทุติยาสัมพันธะ”	

	 ๑๑.	ลงในอรรถสัตตมีวิภัตติ	เรียกว่ำ	“ทุติยาอาธาระ”	หรือ	“ทุติยากาลสัตตมี”	
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๓. ตติยาวิภัตติ

หลักสัมพันธ์ของบทที่ลงตติยำวิภัตติ	(เข้ำกับกิริยำ/นำม/นิบำต)

	 ๑.		 แปลว่ำ	“ด้วย...”	เรียกว่ำ	“กรณะ”	

	 ๒.		 แปลว่ำ	“ด้วย..., โดย..., ตาม..., ข้าง..., ทาง...”	เรียกว่ำ	“ตติยาวิเสสนะ”	

	 ๓.		 แปลว่ำ “อัน...”	เรียกว่ำ	“อนภิหิตกัตตา”	(น+อภิหิต+กตฺตำ)	

	 ๔.		 แปลว่ำ	“เพราะ...”	เรียกว่ำ	“เหตุ”	

	 ๕.		 แปลว่ำ	“มี..., ด้วยทั้ง...”	เรียกว่ำ	“อิตถัมภูตะ”	

	 ๖.		 แปลว่ำ	“ด้วย...”	เข้ำกับ	สหศัพท์เป็นต้น	เรียกว่ำ	“สหัตถตติยา”		

	 ๗.		ลงในอรรถปฐมำวิภัตติ	เรียกว่ำ	“ตติยาปัจจัตตะ”		

	 ๘.		 ลงในอรรถทุติยำวิภัตติ	เรียกว่ำ	“ตติยากัมมะ”		

	 ๙.		 ลงในอรรถปัญจมีวิภัตติ	เรียกว่ำ	“ตติยาอปาทาน”		

	 ๑๐.	ลงในอรรถสัตตมีวิภัตติ	เรียกว่ำ	“ตติยาอาธาระ”	หรือ	“ตติยากาลสัตตมี”	

๔. จตุตถีวิภัตติ

หลักสัมพันธ์ของบทที่ลงจตุตถีวิภัตติ	(เข้ำกับกิริยำ/นำม/นิบำต)

	 ๑.	 แปลว่ำ	“แก่..., แด่..., เพื่อ..., ต่อ..., สําหรับ...”	เรียกว่ำ	“สัมปทาน”	

	 ๒.		 ลงในอรรถทุติยำวิภัตติ	เรียกว่ำ	“จตุตถีกัมมะ”		

	 ๓.		 ลงในอรรถสัตตมีวิภัตติ	เรียกว่ำ	“จตุตถีอาธาระ”	

	 ๔.		 ตเว	และตุ�ปัจจัย	ลงในอรรถจตุตถีวิภัตติ	เรียกว่ำ	“ตุมัตถสัมปทาน”		

๕. ปัญจมีวิภัตติ

หลักสัมพันธ์ของบทที่ลงปัญจมีวิภัตติ	(เข้ำกับกิริยำ/นำม)

	 ๑.		 แปลว่ำ	“แต่..., จาก..., กว่า...”	เรียกว่ำ	“อปาทาน”		

	 ๒.		 แปลว่ำ	“เพราะ..., เหตุ...”	เรียกว่ำ	“เหตุ”	

	 ๓.		 ลงในอรรถทุติยำวิภัตติ	เรียกว่ำ	“ปัญจมีกัมมะ”		

	 ๔.		 ลงในอรรถตติยำวิภัตติ	เรียกว่ำ	“ปัญจมีกรณะ”	

	 ๕.		 ลงในอรรถปัญจมีวิภัตติ	เรียกว่ำ	“ปัญจมีสามีสัมพันธะ”

	 ๖.	 ลงในอรรถสัตตมีวิภัตติ	เรียกว่ำ	“ปัญจมีอาธาระ”	
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๖. ฉัฏฐีวิภัตติ

หลักสัมพันธ์ของบทที่ลงฉัฏฐีวิภัตติ	(เข้ำกับนำม/กิรยำ/นิบำต)

	 ๑.		 แปลว่ำ	“แห่ง...”	เกี่ยวข้องด้วยหมู่	เรียกว่ำ	“สมูหสัมพันธะ” 	

	 ๒.		 แปลว่ำ	“แห่ง..., ของ...”	เกี่ยวข้องกับภำวศัพท์	และภำวตัทธิต	เรียกว่ำ	“ภาวาทิ- 

สัมพันธะ”		

	 ๓.		 แปลว่ำ	“แห่ง...หนา, บรรดา”	ใช้ในกำรถอนข้อควำม	เรียกว่ำ	“นิทธารณะ”		

	 ๔.		 แปลว่ำ	 “แห่ง..., ของ...”	 เกี่ยวข้องโดยควำมเป็นเจ้ำของ	 เรียกว่ำ	 “สามี- 

สัมพันธะ”  

	 ๕.		 แปลว่ำ	“เมื่อ...”	ใช้ในควำมไม่เอื้อเฟื้อ	เรียกว่ำ	“อนาทร”	

	 ๖.		 ลงในอรรถทุติยำวิภัตติ	เรียกว่ำ	“ฉัฏฐีกัมมะ”		

	 ๗.		ลงในอรรถตติยำวิภัตติ	เรียกว่ำ	“ฉัฏฐีกรณะ”	หรือ	“ฉัฏฐีอนภิหิตกัตตา”	

	 ๘.		 ลงในอรรถปัญจมีวิภัตติ		เรียกว่ำ	“ฉัฏฐีอปาทาน”	หรือ	“ฉัฏฐีเหตุ”	

	 ๙.		 ลงในอรรถสัตตมีวิภัตติ	เรียกว่ำ	“ฉัฏฐีอาธาระ”

๗. สัตตมีวิภัตติ

หลักสัมพันธ์ของบทที่ลงสัตตมีวิภัตติ	(เข้ำกับกิริยำ/นำม/อุปสัค/นิบำต)

	 ๑.			แปลว่ำ	 “ใน...”	 เป็นที่รองรับที่แผ่ไปในภำยใน	ซึมซำบเข้ำไปในภำยใน	 เรียกว่ำ	

“พยาปิกาธาระ”	

	 ๒.		 แปลว่ำ	“ใน..., เหนือ..., บน...”	ที่รองรับที่อยู่แนบชิดกัน	เรียกว่ำ	“อุปสิเลสิกา-

ธาระ”

		 ๓.		 แปลว่ำ	“ใกล้..., ณ...”	ที่รองรับที่อยู่ใกล้	เรียกว่ำ	“สมีปาธาระ”		

	 ๔.		 แปลว่ำ	“ใน..., ที่...”	ที่รองรับที่เป็นที่อยู่อำศัย	เรียกว่ำ	“วิสยาธาระ”		

	 ๕.		 แปลว่ำ	“ครั้นเมื่อ...”	ใช้ในควำมไม่เอื้อเฟื้อ	เรียกว่ำ	“อนาทร”		

	 ๖.		 แปลว่ำ	“ครั้นเมื่อ...”	ใช้เป็นเครื่องจดจ�ำเหตุกำรณ์ที่เกิดขึ้น	เรียกว่ำ	“ลักขณะ”		

	 ๗.		แปลว่ำ	“ในเพราะ...”	ใช้เป็นเหตุในกำรท�ำกิริยำ	เรียกว่ำ	“นิมิตตสัตตมี”		

	 ๘.		 แปลว่ำ	“ใน...หนา, บรรดา...”	ใช้ในกำรถอนข้อควำม	เรียกว่ำ	“นิทธารณะ”		

	 ๙.		 แปลว่ำ	“ใน..., ณ...”	ใช้ในกำรบอกกำลเวลำ	เรียกว่ำ	“กาลสัตตมี”		

	 ๑๐.		 ลงในอรรถปฐมำวิภัตติ	เรียกว่ำ	“สัตตมีปัจจัตตะ”		
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	 ๑๑.	 ลงในอรรถทุติยำวิภัตติ	เรียกว่ำ	“สัตตมีกัมมะ”		

	 ๑๒.	 ลงในอรรถตติยำวิภัตติ	เรียกว่ำ	“สัตตมีกรณะ”	หรือ	“สัตตมีอนภิหิตกัตตา”		

	 ๑๓.		ลงในอรรถจตุตถีวิภัตติ	เรียกว่ำ	“สัตตมีสัมปทาน”	

	 ๑๔.		ลงในอรรถปัญจมีวิภัตติ	เรียกว่ำ	“สัตตมีอปาทาน”		

	 ๑๕.		สัมพันธ์เข้ำกับนำม	เรียกว่ำ	“อาธาระ”	หรือ	“ภินนาธาระ”

บทที่ ๑๓

ว่าด้วยนบิาตใช้ในอรรถต่างๆ

หิ, จ, ปน, ตุ

๑.	 ห	ิ	แปลว่ำ	ดังจะกล่าวโดยย่อ	เรียกว่ำ	สงฺเขปโชตก

๒.	 ห	ิ	แปลว่ำ	ดังจะกล่าวโดยพิสดาร	เรียกว่ำ	วิตฺถารโชตก

๓.	 หิ, จ, ปน, ตุ		แปลว่ำ	ก็, แล, ก็แล	เรียกว่ำ	วากฺยารมฺภโชตก

๔.	 หิ, จ, ปน, ตุ		แปลว่ำ	เพราะว่า, เหตุว่า	เรียกว่ำ	เหตุโชตก หรือ	การณโชตก

๕.	 หิ, จ, ปน, ตุ		แปลว่ำ	ด้วยว่า	เรียกว่ำ	ผลโชตก

๖.	 หิ, จ, ปน, ตุ		แปลว่ำ	แต่ว่า, ก็แต่ว่า	เรียกว่ำ	วิเสสโชตก	(ประธำนตัวเดียวกัน)

๗.	 หิ, จ, ปน, ตุ		แปลว่ำ	ฝ่ายว่า, แต่ว่า, ส่วนว่า	เรียกว่ำ	ปกฺขนฺตรโชตก

๘.	 หิ, จ, ปน, ตุ		แปลว่ำ	เหมือนอย่างว่า	เรียกว่ำ	ตปฺปาฏิกรณโชตก

๙.	 หิ, จ		แปลว่ำ	จริงอยู่, แท้จริง	เรียกว่ำ	ทฬฺหีกรณโชตก

นิบาตลงในอรรถต่างๆ แปลและเรียกชื่อสัมพันธ์ ดังนี้

๑.	 จ, อปิ	แปลว่ำ	ด้วย	รวบรวมบท	เรียกว่ำ	ปทสมุจฺจยตฺถ

๒.	 จ, อปิ	แปลว่ำ	ด้วย	รวบรวมข้อควำมทั้งประโยค	เรียกว่ำ	วากฺยสมุจฺจยตฺถ

๓.	 จ	แปลว่ำ	อนึ่ง	เรียกว่ำ		สมฺปิณฺฑนตฺถ

๔.	 วา, ยทิวา, อถวา		แปลว่ำ	หรือ, หรือว่า	มีอรรถไม่แน่นอนเฉพำะบทใดบทหนึ่ง	เรียก

ว่ำ	 ปทวิกปฺปตฺถ,	 มีอรรถไม่แน่นอนเฉพำะประโยคใดประโยคหนึ่ง	 เรียกว่ำ	 วากฺย- 



ว่าด้วยนิบาตใช้ในอรรถต่างๆ 137

วิกปฺปตฺถ

๕.	 กิญฺจาปิ, ยทิปิ		แปลว่ำ	แม้ก็จริง	เรียกว่ำ	อนุคฺคหตฺถ

๖.	 กิญฺจาปิ		แปลว่ำ	แม้โดยแท้	เรียกว่ำ	อนุคฺคหตฺถ

๗.	 ปน		ในประโยค		กิมงฺค�		ปน	เรียกว่ำ	ปุจฺฉนตฺถ

๘.	 เตน  หิ 	แปลว่ำ	ถ้าอย่างนั้น	เรียกว่ำ	อุยฺโยชนตฺถ	(สนำมหลวงใช้	“วิภตฺติปฏิรูปก”)	

๙.	 อโห		แปลว่ำ	โอ	ใช้ในควำมอัศจรรย์ใจ	เรียกว่ำ	อจฺฉริยตฺถ

๑๐.	 อโห		แปลว่ำ	โอ	ใช้ในควำมสังเวชใจ	เรียกว่ำ	สํเวคตฺถ

๑๑.	 เอว		แปลว่ำ	นั่นเทียว,	ว		แปลว่ำ	เทียว,	หิ		แปลว่ำ	แล	เรียกว่ำ	อวธารณ

๑๒.	ปิ, อปิ		แปลว่ำ	แม้ เรียกว่ำ	อเปกฺขตฺถ

๑๓.	วินา, เปตฺวา, อญฺญตร	แปลว่ำ	เว้น	สัมพันธ์เข้ำกับนำม	เรียกว่ำ	วิเสสน,	สัมพันธ์เข้ำ

กับกิริยำ	เรียกว่ำ	กิริยาวิเสสน

๑๔.	สห, สทฺธึ	แปลว่ำ	กับ	สัมพันธ์เข้ำกับกิริยำ	เรียกว่ำ	กิริยาสมวาย,	สัมพันธ์เข้ำกับนำม	

เรียกว่ำ	ทพฺพสมวาย,	สัมพันธ์เข้ำกับคุณศัพท์	เรียกว่ำ	คุณสมวาย

๑๕.	อถ วา, อปิจ, วา	แปลว่ำ	อีกอย่างหนึ่ง, เออก็	เรียกว่ำ	อปรนย

๑๖.	 จ ปน	แปลคู่กันว่ำ	ก็แล	เรียกว่ำ	นิปาตสมูห

๑๗.	จ, ปน, ตถาหิ	แปลว่ำ	ถึงอย่างนั้น	เรียกว่ำ	อรุจิสูจนตฺถ

นิบาต

๑.	 นาม		แปลว่ำ	ชื่อว่ำ	เรียกว่ำ	สญฺญาโชตก

 นาม แปลว่ำ	ชื่อว่ำ	ใช้ในกำรติเตียน	เรียกว่ำ ครหตฺถโชตก

 นาม แปลว่ำ	ชื่อว่ำ	ใช้ในกำรสรรเสริญ	เรียกว่ำ ปสํสตฺถโชตก

 นาม แปลว่ำ	ชื่อว่ำ	ใช้ในกำรถำม	เรียกว่ำ ปุจฺฉนตฺถโชตก

๒.	 ศัพท์ที่แปลว่ำ	ชื่อว่า	โดยไม่มี	นำม	ศัพท์ปรำกฏอยู่	เรียกว่ำ	สญฺญาวิเสสน

๓.	 ยญฺเจ เสยฺโย	แปลรวมกันว่ำ	จะประเสริฐอะไร	เรียกว่ำ	กิริยาวิเสสน

๔.	 ยํ, หิ, ยสฺมา		แปลว่ำ	ใด, เหตุใด	เป็นกิริยำปรำมำส	เรียกว่ำ	กิริยาปรามาส

๕.	 มญฺเญ		แปลว่ำ	เห็นจะ	เรียกว่ำ	สํสยตฺถ

๖.	 ไขข้อควำม	แปลว่ำ	คือ...	มีวิภัตติหมู่เดียวกัน	เรียกว่ำ	วิเสสลาภี

๗.	 ไขข้อควำม	แปลว่ำ	คือ...	มีวิภัตติไม่เสมอกัน	เรียกว่ำ	สรูป
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๘.	 บทในคำถำอยู่ข้ำงหลัง	 บทอธิบำยอยู่หน้ำ	 แปลว่ำ	 “ชื่อว่า”	 บทหน้ำ	 เรียกว่ำ	 สญฺญี,		

บทหลัง	เรียกว่ำ	สญฺญา

๙.	 บทในคำถำอยู่หน้ำ	 บทอธิบำยอยู่หลัง	 	 แปลว่ำ	 “คือว่า” บทหน้ำ	 เรียกว่ำ	 วิวริย,		

บทหลัง	เรียกว่ำ	วิวรณ

๑๐.	 ปเคว		แปลว่ำ	ก่อนนั่นเทียว	เรียกว่ำ	กิริยาวิเสสน

๑๑.	ญาปนเหตุกํ		แปลว่ำ	“มีอันให้รู้ว่า...เป็นเหตุ”	เรียกว่ำ	กิริยาวิเสสน

๑๒.	อิติ แปลว่ำ	ดังนี้...	เข้ำกับ	ญำปนเหตุก�	เรียกว่ำ	สรูป	ใน	ญำปนเหตุก�

๑๓.	กิสฺส, กิมตฺถํ, กิมตฺถาย	แปลว่ำ	เพื่อประโยชน์อะไร	เรียกว่ำ	สมฺปทาน

ปัจจัยที่ลงในอรรถของวิภัตติ(ปัจจัยนาม)

๑.	 โตปัจจัย	เป็นเครื่องหมำยตติยาวิภัตติ	แปลว่ำ	ข้าง..., โดย...	เรียกว่ำ	ตติยาวิเสสน

๒.	 โตปัจจัย	เป็นเครื่องหมำยปัญจมีวิภัตติ	แปลว่ำ	แต่..., จาก...	เรียกว่ำ	อปาทาน

๓.	 โตปัจจัย	เป็นเครื่องหมำยสัตตมวีิภัตติ	เรียกว่ำ	อาธาร

๔.	 โตปัจจัย	แปลไม่ออกส�ำเนียงอำยตนิบำต	คือเป็นวิเสสนะ	เรียกว่ำ	วิเสสน

๕.	 บทที่ประกอบด้วย	 ตฺร, ถ, ห, ธ, ธิ, หึ, หํ, หิญฺจนํ, ว ปัจจัย	 เป็นเครื่องหมำยสัตตมี		

แปลว่ำ	ใน... เมื่อแปลต้องประกอบด้วยสุทธนำม	เรียกบทที่ลงปัจจัยเหล่ำนี้ว่ำ	วิเสสน

๖.	 บทที่ประกอบด้วย	ทา, ทานิ, รหิ, ธุนา, ทาจนํ, ชฺช, ชฺช	ุ เป็นเครื่องหมำยสัตตมีวิภัตติ	

บอกกำลเวลำ	เรียกว่ำ	กาลสตฺตมี

นิบาตบอกอาลปนะ

	 เรียกชื่อสัมพันธ์ว่ำ	 “อาลปน”	 ถ้ำแปลเป็นบทขยำย(วิเสสนะ)อำลปนะนำม	 เรียกชื่อ	

สัมพันธ์ว่ำ	“วิเสสน”	มีดังนี้

ยคฺเฆ	 	 ขอเดชะ	 อาวุโส	 แน่ะท่ำนผู้มีอำยุ

ภนฺเต	 	 ข้ำแต่ท่ำนผู้เจริญ	 เร	 เว้ย

ภทนฺเต	 ข้ำแต่ท่ำนผู้เจริญ	 อเร	 เอ้ย

ภเณ	 	 แน่ะพนำย	 เห	 เฮ้ย

อมฺโภ	 	 แน่ะท่ำนผู้เจริญ	 เช	 แน่ะแม่สำวใช้
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นิบาตบอกกาลเวลา

	 นิบำตบอกกำลเวลำ	ใช้ในอรรถสัตตมีวิภัตติ	เรียกชื่อสัมพันธ์ว่ำ	“กาลสตฺตมี”	มีดังนี้

อถ	 	 ครั้งนั้น	 หิยฺโย, หีโย	 ในวันวำน

ปาโต	 	 ในเวลำเช้ำ,	แต่เช้ำ	 เสฺว	 ในวันพรุ่ง

ทิวา 	 ในเวลำกลำงวัน	 สมฺปต	ิ บัดเดี๋ยวนี้

สายํ		 	 ในเวลำเย็น	 อายตึ	 ในกำลต่อไป,	ต่อไป

สุเว	 	 ในวัน	 ปรสุเว	 ในวันอื่น

นิบาตบอกสถานที่

	 นิบำตบอกสถำนที่	เรียกชื่อสัมพันธ์ว่ำ	“อาธาร” มีดังนี้

อุทฺธํ	 	 ในเบื้องบน	 อุปริ	 ในเบื้องบน	

ติโร	 	 ในภำยนอก	 อนฺโต, อนฺเต	 ในภำยใน

อนฺตรา	 ในระหว่ำง	 พห	ิ ในภำยนอก	 	

พหิทฺธา	 ในภำยนอก	 พหิรา	 ในภำยนอก	

โอรํ 	 ในฝั่งใน	 ปารํ	 ในฝั่งนอก

อโธ	 	 ในเบื้องต�่ำ	 เหฏฺา	 ในภำยใต้

ปรมฺมุขา ในที่ลับหลัง	 รโห	 ในที่ลับ

นิบาตบอกปริจเฉท(การกําหนด)

	 นิบำตส�ำหรับก�ำหนดข้อควำม	เรียกชื่อสัมพันธ์ว่ำ	“กิริยาวิเสสน”	มีดังนี้

กีว	 	 เพียงไร	 ยาว	 เพียงใด

ตาว	 	 เพียงนั้น	 ยาวตา	 มีประมำณเพียงใด

ตาวตา		 มีประมำณเพียงนั้น	 กิตฺตาวตา	 มีประมำณเท่ำใด

สมนฺตา	 โดยรอบ	 เอตฺตาวตา	 มีประมำณเท่ำนั้น

ยาวเทว	 เพียงใดนั่นเทียว	 ตาวเทว	 เพียงนั้นนั่นเทียว
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นิบาตบอกอุปมา(การเปรียบเทียบ)

	 นิบำตส�ำหรับใช้ในกำรเปรียบเทียบ	เรียกชื่อสัมพันธ์ว่ำ	“อุปมาโชตก”	มีดังนี้

วิย	 	 รำวกะ	 อิว	 เพียงดัง

ยถา	 	 ฉันใด	 เสยฺยถา	 ฉันใด

เอวํศัพท์ ใช้ในอรรถ ๕ ประการ ดังนี้

๑.	 เป็นประธำนในประโยคลิงคัตถะ	แปลว่ำ	“อ.อย่างนั้น”	เรียกว่ำ	“สจฺจวาจกลิงฺคตฺถ”

๒.	 แปลว่ำ	“อย่างนี้”	เข้ำกับกิริยำ	เรียกว่ำ	“กิริยาวิเสสน”

๓.	 แปลว่ำ	“อย่างนี้”	เข้ำกับ	“ภำเว”	เรียกว่ำ	“วิเสสน”

๔.	 แปลว่ำ	“ด้วยประการฉะนี้”	เรียกว่ำ	“ปการตฺถ”

๕.	 แปลว่ำ	“ฉันนั้น”	แปลรับกับประโยคอุปมำ	เรียกว่ำ	“อุปเมยฺยโชตก”

ตถา ศัพท์ ใช้ในอรรถ ๕ ประการ ดังนี้

๑.	 เป็นประธำนในประโยคลิงคัตถะ	แปลว่ำ	“อ.เหมือนอย่างนั้น”	เรียกว่ำ	“ลิงฺคตฺถ”

๒.	 แปลว่ำ	“เหมือนอย่างนั้น”	แปลเข้ำกับกิริยำ	เรียกว่ำ	“กิริยาวิเสสน”

๓.	 แปลว่ำ	“ด้วยประการนั้น”	สัมพันธ์ไม่เข้ำกับบทใดๆ	เรียกว่ำ	“ปการตฺถ”

๔.	 แปลว่ำ	“อนึ่ง”	เรียกว่ำ	“สมฺปิณฺฑนตฺถ”

๕.	 แปลว่ำ	“ฉันนั้น”	แปลรับกับประโยคอุปมำ	เรียกว่ำ	“อุปเมยฺยโชตก”

นิบาตบอกปฏิเสธ

	 แปลว่ำ	“ไม่”	เข้ำกับกิริยำหรือนำม	เรียกว่ำ	“ปฏิเสธ”	แปลว่ำ	“หำมิได้”	ไม่สัมพันธ์

เข้ำ		กับบทใดๆ	เรียกว่ำ	“ปฏิเสธนตฺถ”	มีดังนี้

น	 	 	 ไม่	 	 โน	 ไม่

มา	 	 	 อย่ำ
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นิบาตบอกความได้ยินได้ฟังมา (เล่าต่อๆ กันมา)

	 นิบำตบอกควำมได้ยินได้ฟัง	เล่ำต่อๆ	กันมำ	เรียกว่ำ	“อนุสฺสวนตฺถ”

กิร	 	 	 ได้ยินว่ำ	 ขลุ	 ได้ยินว่ำ

สุทํ	 	 	 ได้ยินว่ำ

นิบาตบอกปริกัป(การคาดคะเน, ความไม่แน่นอน)

	 นิบำตปริกัป	คือบอกกำรก�ำหนด,	กำรคำดคะเน,	ควำมไม่แน่นอน	เรียว่ำ	“ปริกปฺปตฺถ”  

มีดังนี้	

เจ	 	 	 หำกว่ำ	 สเจ	 ถ้ำว่ำ

ยทิ	 	 	 ผิว่ำ	 อถ	 ถ้ำว่ำ

ยนฺนูน		 	 กระไรหนอ	 อปฺเปวนูน	 ชื่อแม้ไฉน

นิบาตบอกคําถาม

	 นิบำตบอกค�ำถำม(ปุจฺฉำ)	ส�ำหรับเป็นค�ำถำมในประโยค	เรียกว่ำ	“ปุจฺฉนตฺถ”	มีดังนี้

กึ	 	 	 หรือ,	อะไร,	อย่ำงไร	 กถํ	 อย่ำงไร

กจฺจิ	 	 	 แลหรือ	 นุ	 หนอ

นนุ	 	 	 มิใช่หรือ	 อุทาหุ	 หรือว่ำ

อาทู	 	 	 หรือว่ำ	 เสยฺยถีทํ	 อย่ำงไรนี้

นิบาตบอกความรับ

	 นิบำตใช้ในกำรรับค�ำของคู่สนทนำ	เรียกว่ำ	“สมฺปฏิจฺฉนตฺถ”	มีดังนี้

อาม	 	 	 เออ,	ครับ,	ค่ะ	 อามนฺตา	 เออ,	ครับ,	ค่ะ

นิบาตบอกความเตือน (โจทน)

	 นิบำตใช้ส�ำหรับเตือนอีกฝ่ำย	เรียกว่ำ	“อุยฺโยชนตฺถ” (โจทนตฺถ)	มีดังนี้

อิงฺฆ	 	 	 เชิญเถิด	 หนฺท	 เอำเถิด

ตคฺฆ	 	 	 เอำเถิด
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นิบาตสักว่าทําบทให้เต็ม

	 นิบำตเป็นเครื่องท�ำบทให้เต็ม	อยู่ในคำถำ(ร้อยกรอง)	เรียกว่ำ	“ปทปูรณ”	อยู่ในจุณณิ

ยะ	(ร้อยแก้ว)	เรียกว่ำ “วจนาลงฺการ”	หรือ	“วาจาสิลิฏฺ”	มีดังนี้

นุ	 	 	 หนอ	 ส	ุ สิ

เว  	 เว้ย	 โว	 โว้ย

โข	 	 	 แล	 วต	 หนอ

หเว	 	 	 เว้ย	

นิบาตบอกเนื้อความต่างๆ

	 นิบำตบอกเนื้อควำมต่ำงๆ	ไม่จัดเข้ำในนิบำตกลุ่มใดกลุ่มหนึ่ง	เรียกว่ำ	“กิริยาวิเสสน”  

มีดังนี้

อทฺธา	 	 	 แน่แท้	 อวสฺส	ํ แน่แท้

อารา	 	 	 ไกล	 อาวี	 แจ้ง

นูน	 	 	 แน่	 มิจฺฉา	 ผิด

มุธา	 	 	 เปล่ำ	 มุสา	 เท็จ

นานา	 	 	 ต่ำงๆ	 ปฏฺาย	 จ�ำเดิม

ปภูติ  	 จ�ำเดิม	 ปุน	 อีก

ปุนปฺปุน	ํ 	 บ่อย	ๆ	 ภิยฺโย	 โดยยิ่ง

ภิยฺโยโส	 	 โดยยิ่ง	 สกึ	 ครำวเดียว

สตกฺขตฺตุํ		 ร้อยครั้ง,	ร้อยครำว	 สณิกํ	 ค่อยๆ

สกฺกา ศัพท์ ใช้ในอรรถ ๔ ประการ ดังนี้

๑.	 แปลเป็นประธำน	เรียกว่ำ	“ลิงฺคตฺถ”

๒.	 แปลเป็นวิกติกัตตำ	เรียกว่ำ	“วิกติกตฺตา”

๓.	 แปลเป็นกิริยำคุมพำกย์ภำววำจก	เรียกว่ำ	“กิริยาบท ภาววาจก”

๔.	 แปลเป็นกิริยำคุมพำกย์กัมมวำจก	เรียกว่ำ	“กิริยาบท กมฺมวาจก”
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อลํ ศัพท์ ใช้ในอรรถ ๕ ประการ ดังนี้

๑.	 แปลเป็นประธำน	แปลว่ำ	“อ.พอละ”	หรือ	“อ.อย่าเลย”	เรียกว่ำ	“ปฏิเสธลิงฺคตฺถ”

๒.	 แปลว่ำ	“เพียงพอ”	เป็นวิเสสนะ	เรียกว่ำ	“วิเสสน”

๓.	 แปลว่ำ	“เป็นของเพียงพอ”	เป็นวิกติกัตตำ	เรียกว่ำ	“วิกติกตฺตา”

๔.	 แปลว่ำ	“ควร”	แปลเป็นกิริยำคุมพำกย์กัมมวำจก	เรียกว่ำ	“กิริยาบท กมฺมวาจก”

๕.	 แปลว่ำ	“ควร”	แปลเป็นกิริยำคุมพำกย์ภาววำจก	เรียกว่ำ	“กิริยาบท ภาววาจก”

สาธุ ศัพท์ ใช้ในอรรถ ๓ ประการ ดังนี้

๑.	 แปลว่ำ	“อ.ดีละ”	เป็นประธำนในประโยคลิงคัตถะ	เรียกว่ำ	“ลิงฺคตฺถ”

๒.	 แปลว่ำ	“เป็นคํายังประโยชน์ให้สําเร็จ”	เรียกว่ำ	“วิกติกตฺตา”

๓.	 แปลว่ำ	“ดังข้าพระองค์ขอวโรกาส”	เรียกว่ำ	“อายาจนตฺถ”

ลพฺภา ศัพท์ ใช้ในอรรถ ๓ ประการ ดังนี้

๑.	 เป็นนำมกิตก์คุมพำกย์กัมมวำจก	เรียกว่ำ	“กิตบท กมฺมวาจก”

๒.	 เป็นนิบำตกิริยำคุมพำกย์ภาววำจก	เรียกว่ำ “กิริยาบท ภาววาจก”

๓.	 เป็นนิบำตกิริยำคุมพำกย์กัมมวำจก	เรียกว่ำ	“กิริยาบท กมฺมวาจก”
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